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 الحماية الدولية للمواد الثقافية
كال، وليست محصورة بѧأي جѧزء   النقل المحظور للأعمال الفنية ليست ظارهة جديدة بأس شكل من الأش       

وظهѧور عوامѧل   آشكل من أشكال الجريمة، من ناحية أخѧرى، فإنهѧا تتوسѧع بسѧرعة حѧول العѧالم،       . معين من العالم  
جديѧدة مثѧѧل إنفتѧѧاح منافѧѧذ جديѧѧدة ونمѧو الطلѧѧب فѧѧي الѧѧدول الحديثѧѧة بѧالغنى، والسѧѧهولة الاآبѧѧر فѧѧي الإتصѧѧال وبالتأآيѧѧد    

 الفنية نتيجة لتѧدفق رأس المѧال إلѧى السѧوق لا يبشѧر بѧالخير لأي محاولѧة لوقѧف           الزيادة الملحوظة في قيمة الأعمال    
 .إدارته لا أآثر أو تدفق المد،

بينمѧѧا يѧѧتم الإعتѧѧراف بملحѧѧة هѧѧذا الوضѧѧع دوليѧѧاً، فѧѧإن الإسѧѧتجابة مѧѧن حيѧѧث المѧѧدخلات البشѧѧرية والماليѧѧة       
 الخاصѧة بهѧذا الموضѧوع تختلѧف بشѧكل آبيѧر             القوانين الوطنيѧة  . والحماية القانونية قد أخفقت آثيراًفيما هو مطلوب      

 لمحظѧورات  )بشѧكل تѧام  وطنѧي  (ولقد استخدم التجار هذا الإختلاف بشѧكل جيѧد، وآѧذلك المجѧال الإقليمѧي المحѧدود                
الخطѧوات المتبعѧة فѧي دولѧة مѧا لحمايѧة أعمالهѧا الفنيѧة لا تُطبѧق فѧي دول                : التصدير المحددة مѧن قبѧل الѧدول منفѧردة         

 .إدارية، ما لم يكون هنالك إتفاقيات دولية مُنجزة بعكس ذلك أو جزائية أو ها قوانين ماليةأخرى، لا تزيد عن آون

حمايتهѧا  -تنظر معظم الأمم حتى هذا اليوم إلى حماية ميراثها الثقافي على أنه ترآيز أساسي في سياساتها   
مѧن ناحيѧة أخѧرى      . دول الأخѧرى  ، هذا يعني ميراثها الثقافي الخاص ولكن يتضمن أيضاً إحترام ما يخص الѧ             الثقافية

تكѧون   أن وبمفاهيم قانونية تماماً، التعاون الدولي لحماية الميراث الثقافي الوطني من التجارة المحظѧورة تميѧل إلѧى               
معظѧم الامѧم    ". المصѧدرة "في الغالب ممارسѧة مѧن جهѧة واحѧدة، بمѧا أنهѧا فѧي الواقѧع تتعلѧق فقѧط بمѧا تسѧمى الѧدول                             

قامѧت الѧدول المعرضѧة أآثѧر     . زل عѧن مخططѧات التعѧاون الѧدولي هѧذه حيثمѧا وجѧدت       بقيت بعيدة بمع  " المستوردة"
 لميراثهѧا الثقѧѧافي بالѧدفاع عѧѧن نفسѧѧها بإتخѧاذ خطѧѧوات قانونيѧة قاسѧѧية مثѧѧل     غيѧѧر قѧѧانونيالتصѧدير ال  أو لخطѧر السѧѧرقة 

منة، علѧى سѧبيل     متضѧ (لمѧواد ثقافيѧة معينѧة       " ملكية عامѧة  "إصدار أحكام قضائية بتحريم التصدير آاملاً، منح حالة         
 أن يمكѧن دوليѧاً، مѧن ناحيѧة أخѧرى،     ). ، إلѧخ غيѧر قѧانوني  المثال، لا توجد فترة تحديد، المصادرة في حال التصدير ال    

 الوطنية فعّالة فقط إذا ما آانت الѧدول التѧي تѧم إلѧى أقليمهѧا نقѧل المѧواد الثقافيѧة موضѧع التسѧاؤل           تكون هذه المقاييس 
خرى، أنها آانت تميل فѧي السѧابق إلѧى وضѧع حمايѧة أسѧواقها الفنيѧة الوطنيѧة أولاً                     في الحقيقة، من ناحية أ    : متعاونة

أي أنهѧا عرضѧة لمبѧاديء التجѧارة الحѧرة والمسѧاواة قبѧل              (والتعاون ثانياً، متعاونة فقѧط حѧول ظѧروف دقيقѧة معينѧة              
يء التѧي تѧم تحضѧيرها     جميѧع المبѧاد  –) قانون الملكية الخاصة والعامة، ولحماية حقوق المشتري ذو النوايا الحسنة      

 .للتضحية بها فقط في ظروف إستثنائية

من ناحية أخرى، هنالك دليل على حصول تغير في الرأي بهذا الخصوص، بالرغم من التهديѧد المتنѧامي    
مѧѧن أمѧѧاآن العبѧѧادة آخѧѧذ بالتزايѧѧد   أو مѧѧن المتѧѧاحف أو السѧѧرقة مѧѧن المنѧѧازل الخاصѧѧة . للميѧѧراث الثقѧѧافي حѧѧول العѧѧالم 

فقد تم تعѧديلها بسѧبب   بشكل جزئي، . التقليدية، تصبح أآثر اقتناعاً بالإجراءات القاسية" السوق"ول والدول، حتى د  
سلسلة من المشاآل التي تمѧت مواجهتهѧا مѧن قبѧل هѧواة الجمѧع والمتѧاحف والناشѧئة عѧن القصѧور فѧي الخѧط القاسѧم                              

 تتغيѧѧر، غيѧѧر قѧѧانونينونيѧѧة للتصѧѧدير البشѧѧكل مشѧѧابه فѧѧإن المقاربѧѧة القا. الواضѧѧح بѧѧين التجѧѧارة القانونيѧѧة والمحظѧѧورة 
دول السوق أصѧبح أآثѧر رغبѧة فѧي فѧرض       أن وإقرار وفرض قوانين أجنبية معينة أصبح أآثر تكراراً؛ ويبدو الآن  

 .البعض من، ولكن ليس آل، التحريمات حول تصنيفات مواد ثقافية مهمة جداً ومعينة

فѧѧإن الشѧѧكل الرسѧѧمي للإجѧѧراءات   مجѧѧال، الفѧѧي مѧѧع نمѧѧو التجѧѧارة الفنيѧѧة المحظѧѧورة دوليѧѧاً بشѧѧكل متزايѧѧد     
تم الوصول إلى نقطة عودة في نهاية السѧتينيات عنѧدما إتفѧق المجتمѧع     . القانونية المضادة لهذا التهديد قد نما بسرعة    

لقد شهدت الثلاثѧون سѧنة الأخيѧرة علѧى          . الدولي على الحاجة إلى مباديء قانونية لحماية الملكية الثقافية حول العالم          

                                                 
ضѧѧير هѧѧذا التقريѧѧر مѧѧن قبѧѧل السѧѧيدة مارينѧѧا شѧѧنايدر، مسѧѧؤولة البحѧѧث، يونيѧѧدرويت؛ سѧѧكريتيرة المجموعѧѧة الدراسѧѧية فѧѧي  تѧѧم تح ∗

 .يونيدرويت ولجنة الخبراء الحكوميون حول الحماية الدولي للملكية الثقافي؛ والسكريتيرة التنفيذية للمؤتمر الدبلوماسي لإقرار المؤتمر
سنوات بعد إقرار المؤتمر، حيث ظهر في الوقت الراهن عدد آبيرمن المقالات والدراسѧات              تم نشر هذا التقرير خلال خمسة       

يعمѧل هѧذا التقريѧر بشѧكل مخѧالف علѧى       . تُحلل فقراته الشرطية المنفردة أو الأسئلة المُثѧارة أو مقارنѧة المѧؤتمر مѧع فعاليѧات دوليѧة أخѧرى                   
.  وآيفيѧة تطبيقهѧا  – حيث أن هذا لѧه علاقѧة بفهمهѧا      –اذها لشكلها في المسودة     تفحص البنود المنفردة للمؤتمر، وسبب إيجادها، وآيفية إتخ       

في هذا الخصوص، يمكن أن يكون التقرير مُساعداً لتلك الدول التي تأخذ بعين الإعتبار ما إذا آانت ستصادق علѧى المѧؤتمر أو أن تѧنظم                       
 .2001  من ديسمبر31حيثما آان هنالك علاقة، فقد تم تحديث التقرير حتى . له



الدولي، أُقر معظمها من قبل منظمة الأمѧم         أو   الإقليمي أو   من الإجراءات القانونية الدولية ذات المجال الثنائي      مدى  
 – أغلبهѧا ذات طѧابع غيѧر مُلѧزم           –، وتѧم تѧدعيهما أآثѧر بقѧوانين جديѧدة            )اليونسѧكو (المتحدة للتعليم والعلѧوم والثقافѧة       

 .لاستخدامها من قبل من لهم صلة بالتجارة الفنية



 )1995 (إلى مؤتمر يونيدرويت) 1970(من مؤتمر اليونسكو 
 لملكية الملكيѧة  غير قانوني حول وسائل حظر ومنع الإستيراد والتصدير والنقل ال  1970مؤتمر اليونسكو   

 اشѧتمل علѧى خطѧوة آبيѧرة إلѧى الأمѧام تمѧنح وضѧعاً مميѧزاً                   1)1970مؤتمر  : المشار إليه من الآن فصاعداً    (الثقافية  
حمايتها، بينما يقترح وضع مقѧاييس شѧديدة مصѧممة لتنفيѧذ هѧذه               أجل   لثقافية وتفرض إلتزاما على الدول من     للمواد ا 

بالرغم مѧن وجѧود إجѧراء قѧانون عѧام ملѧزم للѧدول المتعاقѧدة، فѧإن                   . سلبالحماية، على وجه التحديد ضد السرقة وال      
 رئيسѧѧѧѧѧѧѧي آѧѧѧѧѧѧѧان العѧѧѧѧѧѧѧائق ال. مسѧѧѧѧѧѧѧائل قѧѧѧѧѧѧѧانون خѧѧѧѧѧѧѧاصيُبѧѧѧѧѧѧѧرز تنفيѧѧѧѧѧѧѧذ بعѧѧѧѧѧѧѧض بنѧѧѧѧѧѧѧوده بѧѧѧѧѧѧѧالرغم مѧѧѧѧѧѧѧن ذلѧѧѧѧѧѧѧك  

مصدرة بشكل غير قانوني مѧن قبѧل         أو   ، والتي تنص على الإعادة إلى المالك الاصلي لمادة مسروقة         2- ب 7المادة  
 2.الحائز، حتى الحائز ذو النوايا الحسنة، وحق الأخير بالتعويض

ذي الѧ ) المالك عѧادة  (المشاآل الرئيسية في قضية سرقة هي نقل الملكية وتضارب المصالح بين الشخص             
عملت الأنظمة القانونية على مقاربة مشكلة اسѧتحواذ  .  الحسنةنواياتم تجريده من ملكية المادة ومُشتري المادة ذو ال  

لا يسѧتطيع    (يمѧنح مѧا لا يملѧك       أن   لا أحد يسѧتطيع   تتبع الأنظمة القانونية الشائعة قاعدة      : غير متعاقب بطرق مختافة   
الأغلبيѧة العظمѧى    أن ، حيѧث  )يكون لدى الناقل سند ملكيѧة صѧحيح       يحصل على سند ملكية صحيح ما لم         أن   الشاري

من أنظمة القوانين المدنية تمنح حماية اآبر، وإن آان بدرجات مختلفة، لحائز الملكية المسروقة ذو النوايѧا الحسѧنة          
")en fait de meubles, possession vaut titre.(" 

اللامتعاقѧب فѧي البدايѧة مѧن قبѧل يونيѧدرويت فѧي مسѧودة                تم الإهتمام بمشاآل نقل سند الملكية والاستحواذ        
 حسѧنة للمنقѧولات الماديѧة       نوايѧا  حول الإسѧتحواذ ب    القانون الموحد مسودة  . قانون نموذجي تم تحضيره في الستينيات     

 إستحواذ قيمة المنقولات بشكل عام، والتنسѧيق بشѧكل       ترآزت على  LUAB("3"المُشار إليه من الآن فصاعداً بـ       (
 1964ة فѧي    المعقѧود  اثنين آخѧرين مѧن إجѧراءات يونيѧدرويت، والمѧؤتمرات الضѧخمة حѧول البيѧع الѧدولي                     وثيق مع 

بقѧانون موحѧد حѧول تشѧكيل        والمѧؤتمر المتعلѧق     ) ULIS( المتعلق بقانون موحد حول البيѧع الѧدولي للسѧلع            المؤتمر(
ن الموثوقيѧѧة فѧѧي التعѧѧاملات فѧѧي هѧѧذا السѧѧياق، واسѧѧتذآار الهѧѧدف مѧѧن تحسѧѧي . ))ULFIS(عقѧѧود للبيѧѧع الѧѧدولي للسѧѧلع 

هذه المسودة، والتي تم إقرارها من قبѧل        .  على مبدأ صحة الاستحواذ اللامتعاقب     LUABصادق  التجارية الدولية،   
الѧدعوة   أجѧل    ، لم تصل إلى درجة إجراء دولي بسبب نقص إجمѧاع الآراء مѧن             1974 ليونيدرويت في    إدارةمجلس  

 .إلى إجتماع مؤتمر دبلوماسي لإقراره

 واليونسكو تحولت إلѧى يونيѧدرويت عنѧدما حѧل وقѧت تحضѧير               LUABبه الخبرة المكتسبة فيما يخص      تن
مѧѧن ناحيѧѧة أخѧѧرى بسѧѧبب الطبيعѧѧة الخاصѧѧة جѧѧداً للمѧѧواد     .  الخѧѧاص بهѧѧا 1970قواعѧѧد قѧѧانون خѧѧاص لتنفيѧѧذ مѧѧؤتمر    

 والحѧل  LUABالمѧواد التѧى يسѧعى ورائهѧا      أن المقصودة، والتي لم تكن مجرد سѧلع، أصѧبح مѧن الواضѧح بسѧرعة          
 .الذي قدمه آان في الحقيقة مختلفاً تماماً عن تلك المطلوبة لحماية الميراث الثقافي

 آانت نقل المواد الثقافية مѧن منطقѧة دولѧة المنشѧأ بشѧكل              1970المشكلة الأخرى التي ترآز عليها مؤتمر       
لѧدول بѧإقرار إجѧراءات       ا 1970في هذا الخصѧوص، بينمѧا يُطالѧب مѧؤتمر           . خارق لتشريعات التصدير الخاصة بها    

تحكم التصدير المصرح به للمواد الثقافية، فقد اقترح آلية غير محددة لإعѧادة المѧواد المصѧدرة بشѧكل غيѧر قѧانوني                       
 .إلى بلد المنشأ

يѧوفر إجѧراءاً فعѧالاً وأن اثنѧين مѧن       أن فقѧط يمكѧن  مѧؤتمر دولѧي   تشѧكل   أن آان واضحاً في مرحلѧة مبكѧرة     
عѧѧدد آبيѧѧر مѧѧن الѧѧدول التѧѧي قبلѧѧت مسѧѧبقاً  أن سѧѧبين تمامѧѧاً، مѧѧع الاخѧѧذ بعѧѧين الإعتبѧѧاريكونѧѧا متنا أن الإجѧѧراءات يجѧѧب

 مѧن مѧؤتمر     2- ب 7بالنسبة للمحتوى الحقيقي للإجѧراء المسѧتقبلي، آانѧت نقطѧة البدايѧة هѧي المѧادة                  . 1970بمؤتمر  
لمѧواد الثقافيѧة    مؤيѧدي النقѧل الحѧر ل      : ، اختص مفتѧاح النجѧاح بإيجѧاد طريقѧة لمسѧاواة الوضѧعين المتعارضѧين               1970

حول العالم الذين التمسو قدر الإمكان الحد من المجال الحقيقي لتطبيق المؤتمر والمحافظة على الحماية في الوقѧت                  
الارهن والتي يتمتعون بها في دولهѧم مѧن قبѧل المشѧتري ذو النوايѧا الحسѧنة؛ ومناصѧري الحمايѧة الوطنيѧة للميѧراث             

                                                 
الموقѧع  . 57، صѧفحة  1985تمت إعادة إنتاج نص هذا المؤتمر في مؤتمرات وتوصيات اليونسكو التي تُعنى بحماية الميѧراث الثقѧافي،        1

، أصبحت 2001 ديسمبر 31بحلول . http://www.unesco.org/culture/laws/ 1970/html_eng/page1.shtml: الإلكتروني
 .ضة دولة أطرافاً في هذه العري92

 : تنص على2- ب7المادة  2
 :تتعهد الدول الطرف في هذا المؤتمر بما يلي

 عند طلب الدولة الطرف التي تمثل المنشأ، باتخاذ الخطوات المناسبة لإسترجاع وإعѧادة أي ملكيѧة ثقافيѧة تѧم إسѧتيرادها بعѧد فѧرض                    2-ب
لدولة الطالبѧة يجѧب تѧدفع تعويضѧاً منصѧف للشѧاري البѧريء أو        هذا المؤتمر في آلا الدولتين المعنيتين، من ناحية أخرى، تنص على أن ا        

 .للشخص الذي لديه سند ملكية صحيح لتلك الملكية
، مراجعة القانون الموحدفي ") LUAB(" حول الإستحواذ بنية حسنة للمنقولات المادية القانون الموحدنص مسودة أعيدت صياغة  3

 .85، المصدر السابق، "تقرير توضيحي "سوفيبلان،. جي. أنظر أيضاً في جي. 79، 1975-1



المصѧѧدرة بشѧѧكل غيѧѧر قѧѧانوني قѧѧدر الإمكѧѧان    أو ة المѧѧواد الثقافيѧѧة المسѧѧروقة الثقѧѧافي الѧѧذين أملѧѧوا بتوسѧѧيع مبѧѧدأ إعѧѧاد  
 .والحصول بذلك على أعلى مستوى من الحماية الدولية لميراثهم الثقافي الوطني

آѧѧان آُتѧѧاب مسѧѧودة مѧѧؤتمر يونيѧѧدرويت قѧѧادرين فѧѧي آѧѧل الاوقѧѧات علѧѧى الإعتمѧѧاد علѧѧى تعѧѧاون ومسѧѧاعدة      
لقد أخذت المنظمة أيضاً جزءاً فعّالاً جداً آمراقب في المѧؤتمر   . الإلتزام بالعمل والتي بناء على طلبها تم      اليونسكو،  

 4. الخاص بها1970الدبلوماسي واستمرت حتى هذا اليوم بتحفيز مؤتمر يونيدرويت آإجراء تكميلي لمؤتمر 

مѧؤتمر  وقѧد انطلقتѧا عنѧدما آѧان     علѧى مسѧتوى إقليمѧي    مبادرتين تم الشѧروع بهمѧا      يجب الإشارة أيضاً إلى     
تѧأثر آѧلاً منهمѧا إلѧى حѧد آبيѧر بالنقѧاش أثنѧاء هѧذه المرحلѧة، وفѧي المقابѧل                        . يونيدرويت ما يزال في مرحلة المسودة     

 92\3911تنظѧيم مجموعѧة الإقتصѧاد الأوروبѧي رقѧم           . وفرتا نقѧاط إشѧارة مفيѧدة فѧي صѧياغة حلѧول تسѧوية مناسѧبة                
 وتعليمѧѧات مجموعѧѧة  5تصѧѧدير سѧѧلع ثقافيѧѧة  حѧѧول 1992 ديسѧѧمبر 9الخѧѧاص بمجلѧѧس المجموعѧѧات الأوروبيѧѧة فѧѧي    

 الخاصѧѧة بѧѧالمجلس حѧѧول إعѧѧادة مѧѧواد ثقافيѧѧة منقولѧѧة بشѧѧكل غيѧѧر 1993 مѧѧارس 15 فѧѧي 7\93الإقتصѧѧاد الأوروبѧѧي 
تحѧѧدد مقѧѧاييس وقائيѧѧة للميѧѧراث الثقѧѧافي للدولالأعضѧѧاء فѧѧي ) وتعѧѧديلاتها اللاحقѧѧة (6شѧѧرعي مѧѧن منطقѧѧة دولѧѧة عضѧѧو

تُعنѧى المبѧادرة الأخѧرى بѧدول       . الموحد إبطال أنظمة الحدود الما بين مجتمعية      الاتحاد الأوروبي بعد إآتمال السوق      
الكومنولѧѧث وتѧѧنص علѧѧى قواعѧѧد لحمايѧѧة المѧѧواد الثقافيѧѧة ضѧѧد التصѧѧدير الغيѧѧر قѧѧانوني، المѧѧدخرة فѧѧي مخطѧѧط لحمايѧѧة  

 1993.7الميراث الثقافي المادي، والذي تم إقراره في موريشيوس في نوفمبر 

 )1995(تم تنفيذه من قبل يونيدرويت العمل التحضيري الذي 
 65 يونيѧѧدرويت فѧѧي جلسѧѧته رقѧѧم  إدارةبنѧѧاءاً علѧѧى طلѧѧب اليونسѧѧكو، فѧѧي أوائѧѧل الثمانينيѧѧات، قѧѧرر مجلѧѧس   

تضمين موضوع الحماية الدوليѧة للملكيѧة الثقافيѧة فѧي برنѧامج عمѧل يونيѧدرويت فѧي الفتѧرة الѧثلاث                 ) 1986أبريل  (
 1989.8-1987سنوية 

ومѧؤتمر  ) 1974( بشѧكل خѧاص   LUABحماية الدولية للملكية الثقافية، علѧى ضѧوء    دراسة أولى حول ال   
ملكيѧة  ال تبعتها دراسѧة ثانيѧة تتعامѧل بشѧكل أآثѧر تحديѧداً مѧع قواعѧد القѧانون الخѧاص الѧذي يحكѧم نقѧل سѧند                               1970،9

 أن يѧة مقارنѧة  اقترحѧت معاينѧة قانون  ). أسѧتراليا ( عُهد بها إلѧى البروفسѧور غيѧرت ريتشѧلت        10الخاص بملكية ثقافية،  
تترجم الإهتمامѧات    أن   تكون بتطبيق قواعد إلزامية يمكن     أن   طريقة واحدة لتوفير حماية فعالة للملكية الثقافية يمكن       

تم الدفاع عن مقاربة جديدة بناءاً على إقرار قوانين أجنبية تحكم تصدير ملكية ثقافية              . السياسية إلى مباديء قانونية   
 .والقانون العام) تضارب القوانين(قانون الخاص والقانون الدولي الخاص عن طريق التأثير المشترك لل

ѧѧѧم أن دبعѧѧѧس  أن عُلѧѧѧرر مجلѧѧѧد، قѧѧѧي جديѧѧѧراء دولѧѧѧير لأي إجѧѧѧها التحضѧѧѧور بنفسѧѧѧم تتصѧѧѧكو لѧѧѧإدارةاليونس 
يعين مجموعة دراسة لإمعان النظر في عملية ومدى الرغبة في وضع قواعد موحدة ذات علاقѧة                 أن   11يونيدرويت
لمѧؤتمر  مسѧودة تمهيديѧة     عملѧت المجموعѧة علѧى أسѧاس         . لقانون الخاص للحماية الدولية للملكيѧة الثقافيѧة       باتجاهات ا 

 والذي أوجدت مقاربته البراجماتية بشѧكل أساسѧي         12، المقدم من قبل السيد رولاند لوي،      حول إرجاع المواد الثقافية   
 و 1988ة جلسѧѧات فѧѧي رومѧѧا بѧѧين     عقѧѧدت مجموعѧѧة الدراسѧѧة ثلاثѧѧ   13.بنѧѧاءاً علѧѧى مبѧѧاديء الإرجѧѧاع وحѧѧق الѧѧدفع    

                                                 
أنظѧر، علѧى وجѧه التحديѧد،        . تقديم تقدير خاص إلى السيدة لينديل بروت، والتي آانت مساهمتها فѧي عمѧل يونيѧدرويت حاسѧماً                 هنا يجب    4

 . صفحة145، 1997بروت، تعليق على مؤتمر يونيدرويت، ليستر، معهد الآداب والقانون، . تعليقها على مؤتمر يونيدرويت، لينديل في
 .1، الصفحة 1992-12-31 في 395الصحيفة الرسمية للمجموعات الاوروبية رقم ل  5
 .74، الصفحة 1993-3-27 في 74الصحيفة الرسمية للمجموعات الاوروبية رقم ل  6
 .2015، الصفحة 1993، أوآتوبر 4، رقم 19نشرة قانون الكومنولث، المجلد  7
 وثيقة – 39. جي. ، إيه1986يونيدرويت ؛ 22 لمجلس الإدارة، 65تقرير الجلسة رقم ، 18 وثيقة – 65، سي دي 1986يونيدرويت  8

 .3 للجمعية العامة، 39تقرير الجلسة رقم ، 10
 -LXX، الدراسة 1986يونيدرويت  (42، 1-1985، مراجعة القانون الموحد، "الحماية الدولية للملكية الثقافية"ريتشلت، . جي 9

 ).1الوثيقة 
، 1988يونيدرويت  (52، 1-1986، مراجعة القانون الموحد، " دراسة ثانية–الحماية الدولية للملكية الثقافية "ريتشلت، . جي 10

 ).4 الوثيقة -LXXالدراسة 

 .32 لمجلس الإدارة، 67، تقرير حول الجلسة رقم 18 الوثيقة – 67. دي. ، سي1988يونيدرويت  11

 .إدارة يوندرويتالعضو الأسترالي في مجلس  12
 .3 الوثيقة -LXX، الدراسة 1988يونيدرويت  13



لمسѧѧودة اعنѧѧد نهايѧѧة جلسѧѧتها الثالثѧѧة، أقѧѧرت ). رئѧѧيس يونيѧѧدرويت( تحѧѧت رعايѧѧة السѧѧيد ريكѧѧاردو مونѧѧاآو 1990،14
 15.المصدرة بشكل غير قانوني أو حول المواد الثقافية المسروقةلمؤتمر يونيدرويت التمهيدية 

مѧن خبѧراء حكѧوميين، تمѧت مناقشѧة نѧص المسѧودة            تبعاً لقرار مجلѧس الإدارة بالѧدعوة إلѧى إجتمѧاع لجنѧة              
 و 1991وعُقѧدت فѧѧي رومѧا بѧѧين   ) سويسѧѧرا(التمهيديѧة وتعديلѧه فѧѧي أربعѧة إجتماعѧѧات، ترأسѧها السѧѧيد بيѧري لاليѧف       

 أو المѧواد الثقافيѧة المسѧروقة    مѧؤتمر يونيѧدرويت حѧول   مسѧودة   عند إختتام جلستها الرابعة، أقѧرت اللجنѧة        1993.16
الѧنص   أن   ،)1994مѧايو    (73يونيѧدرويت، فѧي جلسѧته رقѧم          واعتبѧر مجلѧس إدارة       17،ونيالمصدرة بشكل غير قѧان    

مكتمل بما فيه الكفاية لتقديمه إلى مؤتمر دبلوماسي لإقراره آتمثيل لتسوية بين المواقف المختلفة للأنظمة القانونيѧة     
 عقѧد المѧؤتمر الدبلوماسѧي      دعѧت الحكومѧة الإيطاليѧة آمѧا يجѧب إلѧى           . التي أعتمدت على مباديء مختلفة بشكل آبير      

 .1995 يونيو 24 إلى 7الذي تم إنعقاده في روما من 

مسѧودة مѧؤتمر    :  لقد وجد أمامه النصѧوص التاليѧة       18.حضر المؤتمر عدد آبير من الحكومات والمنظمات      
ومسѧѧودة البنѧѧود النهائيѧѧة مѧѧع   الѧѧذي تѧѧم تحضѧѧيره مѧѧن قبѧѧل سѧѧكرتارية يونيѧѧدرويت   يونيѧѧدرويت وتقريѧѧره التوضѧѧيحي

وأيضѧѧاً المقترحѧѧات والتعليقѧѧات المقدمѧѧة مѧѧن قبѧѧل الحكومѧѧات    مѧѧن قبѧѧل سѧѧكرتارية يونيѧѧدرويت،  يقѧѧات توضѧѧيحيةتعل
نѧذآر بشѧكل خѧاص     أن  يجѧب 20 تم تنفيذ عمل المؤتمر من قبل الجلسѧة المكتملѧة وأعضѧاءها؛   19.والمنظمات الدولية 

 أعѧدت   –عѧن بعضѧها الѧبعض       عكسѧت عضѧويتها المواقѧف السياسѧية الأآثѧر تغѧايراً              – مجموعة عمل غيѧر رسѧمية     
التقѧѧت هѧѧذه . لعشѧѧرة أيѧѧام فѧѧي المناقشѧѧة عنѧѧدما آѧѧان يبѧѧدو أنهѧѧا تتجѧѧه إلѧѧى الفشѧѧل عنѧѧد عوائѧѧق متعѧѧددة لا تقهѧѧر ظاهريѧѧاً

والتѧي فѧازت بѧدعم وفѧود أخѧرى           21المجموعة بشكل متوازي مع المؤتمر بشكل مناسب لوضع مسودة نص تسѧوية           
مؤتمر يونيدرويت حول الإرجѧاع الѧدولي   تم فتح  . 22ة مقدمة تمهيدية  والتي تم تقديمها إلى المؤتمر، سوية مع مسود       

 يونيѧو  24غѧلاق المѧؤتمر فѧي    إ عنѧد  – والقبول - للتوقيع 23المصدرة بشكل غير قانوني أو للمواد الثقافية المسروقة  
1995. 

                                                 
أعيدت صياغتها على التوالي ) 1990 يناير 26-22 و 1989 أبريل 17-13، 1988 ديسمبر 15-12(تقارير هذه الجلسات الثلاثة  14

، الدراسة 1989؛ يونيدرويت 14 الوثيقة – LXX، الدراسة 1989؛ يونيدرويت 10 الوثيقة – LXX، الدراسة 1989في يونيدرويت 
LXX – 3 الوثيقة. 

؛ أنظر أيضاً في )19 الوثيقة – LXX الدراسة – 1990يونيدرويت  (2-1990 مراجعة القانون الموحدأعيدت صياغتها في  15
 بشكل غير التقرير التوضيحي حول المسودة التمهيدية لمؤتمر يونيدرويت حول المواد الثقافية المسروقة والمصدرة"شنايدر، .م

 .26، المصدر السابق، "قانوني
على ) 1993 أوآتوبر 8 – سبتمبر 29 و 1993 فبراير 26-22 يناير، 29-20 مايو، 10-6(أعيدت صياغة تقارير الجلسات الاربعة  16

، 1991ت يونيدروي، 30 الوثيقة – LXX، الدراسة 1991يونيدرويت ، 23 الوثيقة – LXX، الدراسة 1991التوالي في يونيدرويت 
حضر الإجتماعات ممثلي خمسون دولة عضو في . 48 الوثيقة – LXX، الدراسة 1991يونيدرويت ، 39 الوثيقة – LXXالدراسة 

يونيدرويت، وخمسة وعشرون دولة غير عضو، وتسعة منظمات ما بين حكومية، وخمسة منظمات غير حكومية وجمعيات محترفة 
 .وأيضاً فرسان مالطة

؛ أنظѧѧر أيضѧѧاً فѧѧي )49 الوثيقѧѧة – LXX الدراسѧѧة – 1994يونيѧѧدرويت  (104، 1993 مراجعѧѧة القѧѧانون الموحѧѧدفѧѧي أعيѧѧدت صѧѧياغته  17
التقريѧѧر التوضѧѧيحي حѧѧول المسѧѧودة التمهيديѧѧة لمѧѧؤتمر يونيѧѧدرويت حѧѧول المѧѧواد الثقافيѧѧة المسѧѧروقة والمصѧѧدرة بشѧѧكل غيѧѧر      "شѧѧنايدر، .م

 .119، المصدر السابق، "قانوني
 تم تقديمها في المؤتمر الدبلوماسѧي؛ سѧبعة منظمѧات مѧا بѧين حكوميѧة، خمسѧة منظمѧات                 – ثمانية منها مراقبون     –لة  ثمانية وسبعون دو   18

 CONF. 8/INF. 1دولية واحدة وأيضاً قام فرسان مالطة بإرسال مراقبين؛ للقائمة الكاملة للمشارآين أنظر في غير حكومية، وجمعية 
FINAL       روقة            ، في أعمال ومحاضر جلسات المؤتمرѧة المسѧواد الثقافيѧدولي للمѧاع الѧالدبلوماسي لإقرار مؤتمر يونيدرويت حول الإرج

 Presidenza del Consiglio dei Ministri – Dipartimento per l’Informazione eوالمصѧدرة بشѧكل غيѧر قѧانوني،     
l’Editoria 392، الصفحة 1996، روما. 

 مسودة مѧؤتمر يونيѧدرويت حѧول الإرجѧاع الѧدولي للمѧواد الثقافيѧة المسѧروقة والمصѧدرة               ):18الملاحظة اعلاه   (تُعيد الأعمال صياغة     19
؛ مسودة المواد النهائيѧة القѧادرة   )CONF. 8/3(بشكل غير قانوني والتقرير التوضيحي الذي تم تحضيره من قبل سكرتارية يونيدرويت 

؛ مقترحات وتعليقات )CONF. 8/4(قبل سكرتارية يونيدرويت على التجسد في مسودة مؤتمر يونيدرويت مع التعليقات التوضيحية من 
-CONF. 8/W.P. 1 وملحقه، CONF. 8/6 وملحقه، CONF. 8/5(الحكومات والمنظمات الدولية حول مسودة مؤتمر يونيدرويت 

ة مѧѧؤتمر مسѧѧودة المѧѧواد النهائيѧѧة القѧѧادرة علѧѧى التجسѧѧد  فѧѧي مسѧѧود    ) المصѧѧدر السѧѧابق (؛ وحѧѧول )CONF. 8/C.1/W.P. 1-82 و 7
 ).CONF. 8/C.2/W.P. 1-25(يونيدرويت 

، وسѧجلات خلاصѧة إجتماعѧѧات   )CONF. 8/S.R. 1-7(سѧجلات خلاصѧة المѧѧؤتمر   ) 18الملاحظѧѧة اعѧلاه  (تُعيѧد الأعمѧال صѧياغة     20
وتقريѧѧر لجنѧѧة البنѧѧود النهائيѧѧة ) CONF. 8/C.1/Doc. 1(، وتقريѧѧر إجتماعѧѧات المѧѧؤتمر )CONF. 8/C.1/S.R. 1-19(المѧѧؤتمر 

)CONF. 8/C.2/Doc. 1.( 
 المقتѧѧرح المقѧѧدم مѧѧن قبѧѧل وفѧѧود أسѧѧتراليا وآمبوديѧѧا وآنѧѧدا وفرنسѧѧا – CONF. 8/W.P. 5, 347، )18الملاحظѧѧة اعѧѧلاه (الأعمѧѧال  21

 .واليونان وايرلندا وإيطاليا والمكسيك وهولندا وجمهورية آوريا واسبانيا وسويسرا وترآيا والولايات المتحدة الأميريكية وزامبيا
 المقتѧѧرح المقѧѧدم مѧѧن قبѧѧل وفѧѧود أسѧѧتراليا وآمبوديѧѧا وآنѧѧدا وفرنسѧѧا – CONF. 8/W.P. 6, 351، )18الملاحظѧѧة اعѧѧلاه (الأعمѧѧال  22

 .واليونان وإيطاليا والمكسيك وهولندا واسبانيا وسويسرا وترآيا والولايات المتحدة الأميريكية وزامبيا
: لممكѧѧѧن أيضѧѧѧاً الوصѧѧѧول إليѧѧѧه علѧѧѧى الموقѧѧѧع الألكترونѧѧѧي ليونيѧѧѧدرويت  أُعيѧѧѧدت صѧѧѧياغة نѧѧѧص المѧѧѧؤتمر آلمحѧѧѧق هنѧѧѧا لاحقѧѧѧاً، ومѧѧѧن ا   23

http://www.unidroit.org/english/conventions/c-cult.htm. 



 دولѧة  22في هذا التاريخ، وقعѧت    . 1996 يونيو   30حتى  ) إيطاليا(بقي المؤتمر مفتوحاً للتوقيع في روما       
 25. دولة13، فُرِض المؤتمر بين 2001 ديسمبر 31 بحلول 24.على المؤتمر المودع مع حكومة إيطاليا

                                                 
بوليفيا وبورآينا فاسو وآامبوديا وساحل العاج وآرواتيا وفنلندا وفرنسا والإتحاد الروسي والسنيغال وسويسرا : الدول الموقعة هي 24

 .وزامبيا
بوليفيѧѧا والبرازيѧѧل والصѧѧين وآرواتيѧѧا والإآѧѧوادور والسѧѧلفادور : ، آانѧѧت الѧѧدول التاليѧѧة اطرافѧѧاً فѧѧي المѧѧؤتمر2001 ديسѧѧمبر 31بحلѧѧول  25

في ذلك الوقت، انضمت الأرجنتين والنرويج إلѧى المѧؤتمر، مѧع فѧرض              . وفنلندا وهنجاريا وإيطاليا ولتوانيا والبارغوي والبيرو ورومانيا      
) الإنضѧمامات \المصѧادقات (يتم بشكل منتظم تحديث بلد تنفيذ المؤتمر . ، على التوالي 2002 مارس   1براير و    ف 1مُجدول لهذه الدول في     

 .<http://www.unidroit.org/english/implement/I-95.htm>: على الموقع الألكتروني ليونيدرويت



 المصدرة بشكل غير قانوني أو التعليقات على بنود مؤتمر يونيدرويت حول المواد الثقافية المسروقة .2
 : مادة مقسمة إلى خمسة فصول21تشكل المؤتمر من 

 )2 و 1المواد (يق والتعريف مجال التطب - 1الفصل  

 )4 و 3المواد (إرجاع المواد الثقافية المسروقة  - 2الفصل 

 )7-5المواد (إعادة المواد الثقافية المصدرة بشكل غير قانوني  - 3الفصل  

 )10-8المواد (بنود عامة  - 4الفصل 

 )21-11المواد (بنود نهائية  - 5الفصل 

 

 عنوان المؤتمر
بѧالرغمن ذلѧك فقѧد آѧان مقبѧولاً مѧن       . بشѧكل متكѧرر، وصѧولاً إلѧى المѧؤتمر الدبلوماسѧي         العنѧوان تم تعѧديل    

آان هنالك حاجة إلى حѧل سѧؤالين        . يعكس، بشكل مختصر قدر الإمكان، الغرض من المؤتمر        أن   الخارج أنه يجب  
مѧواد  : "تعبيرين، وآان الآخر أي من ال"إعادة"و " إرجاع"آان أحدهما ما إذا آان يجب استخدام الكلمات     : مهمين
 .يسود أن يجب" ملكية ثقافية" أو "ثقافية

عبرت بشكل ملائم عن الطبيعة الثنائية للوضѧع     ،المحتواة في بنود المؤتمر   " إعادة"و  " إرجاع"الكلمات  
 إلѧى التصѧدير الغيѧر قѧانوني، ومѧن     " إعѧادة "في حالѧة السѧرقة، وتُشѧير    " إرجاع"بينما خُصصت . التي ينصب عليه 

 في النهاية، لم تستخدم أي منهما في العنѧوان ولѧيس فقѧط مѧن         . ي صعوبات ذات علاقة بوصفها الدولي     إحباط أ أجل  
أي منهمѧا ليسѧت فعѧلاً جѧزء مѧن مفѧردات             أن   الإختصار ولكن أيضѧاً لتفѧادي الإربѧاك مѧن حيѧث تفسѧيرها، بمѧا               أجل  

ة الملكيѧة الثقافيѧة إلѧى بلѧد المنشѧأ           على وجه التحديد تلѧك الخاصѧة باللجنѧة المѧا بѧين حكوميѧة لتحفيѧز إعѧاد                  (اليونسكو  
يѧتم إرفاقهѧا     أن   إختيار هذه الكلمѧات، ومѧا إذا آѧان يجѧب          ). إرجاعها في حالة الإستيلاء الغير قانوني      أو   الخاص بها 

والتѧي آѧان المقصѧود مѧن        )  فقط أو وطني \دولي و (، رفعت من المناظرة العميقة حول نوع الوضع         "دولياً"بالصفة  
لزمن طويل، تمرآزت هذه النقاشѧات علѧى العنѧوان، بمѧا أنѧه لѧم يѧتم تضѧمين مѧادة حѧول                        . هاينصب علي  أن   المؤتمر

 بعѧد هѧذا الوقѧت تѧم تحديѧد الوصѧف الѧدولي               1990،26مجال التطبيق حتى الجلسة الثالثة من مجموعة الدراسѧة فѧي            
 ).1قارن مع المادة (ضمن جسم المؤتمر نفسه 

ѧѧين التعبيѧѧار بѧѧول الإختيѧѧاني حѧѧؤال الثѧѧان السѧѧة"رات آѧѧة ثقافيѧѧة"و " ملكيѧѧواد ثقافيѧѧث "مѧѧة ، حيѧѧت لجنѧѧعمل
فѧي النهايѧة، قѧرروا لصѧالح الكلمѧات      . الخبراء بخصوصه على التمييѧز بѧين الترجمѧات اللغѧة الفرنسѧية والإنجليزيѧة       

رجمѧة  في الت. الاخيرة تُعد تصوراً جديداً نسبياً في القانون الشائع       أن   ، حيث "ملكية ثقافية "إشارة إلى   " مواد ثقافية "
 1954بما أنه تم استخدام هذه في مؤتمرات اليونسكو منذ عام " biens culturels"الفرنسية، تم تفضيل الكلمات 

عѧلاوة  . وفي العديد من التنظيمات الوطنية والدوليѧة مѧن بعѧد ذلѧك، ولأنهѧا قُبلѧت مѧن قبѧل أغلѧب العلمѧاء القѧانونيون              
 .2معرفة بوضوح في المادة على ذلك، فإنها لا تتسبب بأي سوء فهم، حيث أنها 

") المصدرة بشѧكل غيѧر قѧانوني    أو مؤتمر حول المواد الثقافية المسروقة   " ("أو"أخيراً، أوضح الإرتباط    
تكѧѧون فقѧѧط إمѧѧا  أن تبѧѧدأ بنѧѧود المѧѧؤتمر بالتѧѧأثير، مѧѧادة ثقافيѧѧة آمѧѧا هѧѧو معѧѧرف فѧѧي المѧѧؤتمر يجѧѧب   أجѧѧل أن أن، ومѧѧن
 فѧي  –مصѧدرة بشѧكل غيѧر قѧانوني      أو ،- 2ء محѧدد فѧي الفصѧل        وفي هذه الحالة ستكون عرضѧة لإجѧرا        –مسروقة  

تكون مسروقة ومصدرة بشكل غير قѧانوني   أن يمكن أيضاً. 3هذه الحالة ستكون عرضة لإجراء محدد في الفصل      
مѧن قبѧل   يكون قد تم تصѧدير المѧادة بشѧكل غيѧر قѧانوني           أن   يمكن(بالعكس   أو   )غالباً ما تكون هذه هي الحال     (أيضاً  

يطالѧѧب  أن وفѧѧي هѧѧذه الحѧѧالات سѧѧيكون عائѧѧداً إلѧѧى المѧѧُدعي ) لѧѧذي يبحѧѧث عѧѧن سѧѧعر أعلѧѧى فѧѧي سѧѧوق أفضѧѧل المالѧѧك ا
 ).يُقدمه المُدعي أن بالإعتماد على وجه التحديد على الدليل الذي يمكن (3 و 2 الفصول بموجببإعادتها 

 

 المقدمة الإستهلالية

هنالѧك حالѧة مѧؤتمر      . لية فѧي مѧؤتمر دولѧي      سيكون من الخاطيء التقليل من تقدير أهمية المقدمѧة الإسѧتهلا          
 تُفسر بنوايا حسنة وفقاً  أن   يجب"معاهدة ما    أن    على 31 حول قانون المعاهدات والذي ينص في مادته         1969فيينا  

يشѧتمل الѧنص علѧى       أن   لغѧرض تفسѧير المعاهѧدة، يجѧب       "وأن  " للمعنى التقليѧدي المعطѧى لشѧروط فѧي سѧياق نصѧها            
 ".مقدمتها الإستهلالية[....] 
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 التي تشѧكل جѧزءاً   – وإن آانت غير ملزمة      –تُعبر بنود المقدمة الإستهلالية عن النوايا والمباديء العامة         
إنهѧا تلخѧص فلسѧفة وأهѧداف وقاعѧدة ومحتѧوى المѧؤتمر وأيضѧاً حѧدوده،          . متمماً للعرض العѧام الѧذي يكمѧل المѧؤتمر      

 . إلى رغبة في محاربتهافيما يخص التجارة المحظورة والحاجةمقابل خلفية الوضع الحالي 

تبدأ المقدمة الإستهلالية باستذآار بعض الحقائق الأساسѧية، مثѧل أهميѧة حمايѧة الميѧراث الثقѧافي والتبѧادل                 
الثقافي لتحفيز الفهم بين النѧاس؛ الضѧرر المتعѧذر أصѧلاحه بسѧبب التجѧارة الغيѧر قانونيѧة فѧي المѧواد الثقافيѧة بشѧكل               

والمشѧѧكلة الجديѧѧة )) 2(7و ) د)(3(5، )8(3قѧѧارن مѧѧع المѧѧواد (ليѧѧة الطبيعيѧѧة عѧѧام؛ المكѧѧان الخѧѧاص للمجتمعѧѧات القب
مѧѧن ثѧѧم تسѧѧتمر لتوضѧѧيح الهѧѧدف المقصѧѧود مѧѧن     )). 3(5و ) 5(و ) 4(3قѧѧارن مѧѧع المѧѧواد  ( المواقѧѧع الاثريѧѧة  سѧѧلبل

فظ وحمايѧة  المؤتمر، أي المساهمة بشكل فعّال في محاربة التجارة الغير قانونية في المواد الثقافية وبذلك تحسين ح            
إعѧادة المѧѧواد الثقافيѧѧة   أو لفعѧѧل ذلѧѧك، فإنهѧا تحѧѧدد آيفيѧة تسѧѧهيل إرجѧѧاع  . المصѧѧلحة العامѧة  أجѧѧل الميѧراث الثقѧѧافي مѧن  

 .التنفيذ أجل بواسطة آلية قانونية تقترحها من

المѧؤتمر لا يطѧرح      أن   من ناحية أخرى، فقد آان المؤلفين واعين إلى الحاجة إلى الإعتѧدال وشѧددوا علѧى               
 تعمل المقدمة الإستهلالية بحق على جѧذب الإنتبѧاه إلѧى حѧدود الѧنص، مؤآѧدة علѧى                  . بة بحل جميع المشاآل   أي مطال 

منѧع التجѧار الغيѧر شѧرعيين      أجل في أآثر عدد ممكن من الدول من  " قواعد قانونية دنيا، عامة   "هدفها هو إيجاد    أن  
لى توفير وسائل شѧرعية لإسѧترداد الحقѧوق مثѧل     يهدف المؤتمر أيضاً إ   . من إستغلال الفوارق بين الأنظمة القانونية     

الإعادة يمكن ألا تكون مقبولѧة فѧي بعѧض الѧدول، ولكѧن       أو التعويض، وفي حالة عدم حدوث ذلك فإن آلية الإرجاع      
لا يُطالѧب الإجѧراء الجديѧد بѧأي طريقѧة      مѧن ناحيѧة أخѧرى،    . بدون إلزامها في هذه الدول التي ترى أنه لا حاجѧة لهѧا           

علѧى النقѧيض مѧن ذلѧك، تѧم          : يلة شرعية لإسترداد حق مقصورة على مشكلة التجارة الغيѧر شѧرعية           آانت بتقديم وس  
أخيѧراً،  . الحمايѧة الماديѧة للمواقѧع الأثريѧة     أو التشديد على الحاجة إلى مقاييس اخرى مثل تطوير واستخدام سجلات     

الملائمѧة لتجѧارة شѧرعية فѧي المѧواد      تُطالب المقدمة الإستهلالية بخطوات لتقوية التعاون الدولي ولضمان الظروف        
 .الثقافية

لѧѧذلك وافѧѧق . المѧѧؤتمر لѧѧيس ذو أثѧѧر رجعѧѧي  أن  مهمѧѧاً بشѧѧكل حيѧѧوي للعديѧѧد مѧѧن الѧѧدول – ومѧѧا زال –آѧѧان 
وتѧم  ") للمسѧتقبل إقرار بنود المؤتمر ("هذا المبدأ الأساسي في المقدمة الإستهلالية توضيح يتم   أن   يجب أن   الخبراء

، من أجلالسماح لتلك الدول التѧي ادخѧرت مبѧدأ الأثѧر اللارجعѧي فѧي دسѧتورها بѧأن تصѧبح                       تأآيده في النص الملائم   
يѧتم بشѧكل واضѧح توضѧيح أنѧه لѧم يكѧن         أن بѧالرغم مѧن ذلѧك شѧعرت لجنѧة الخبѧراء بأنѧه يجѧب        . أطرافاً فѧي المѧؤتمر   

مѧؤتمر وأنѧه   تكون قد حصلت قبѧل بدايѧة فѧرض ال       أن   قصدهم إعطاء صفة شرعية للتجارة الغير شرعية التي يمكن        
 )).3(10قارن مع المادة (يجب اتخاذ خطوات لتحفيز التعاون بين الدول 

أخيراً وليس آخراً، الدول التي أقرت عمل الأجسام الموجودة في هѧذا المجѧال والخاصѧة باليونسѧكو علѧى                     
. يѧد فѧي الѧنص     ، الوقت الوحيد الذي تكون فيѧه المنظمѧات مسѧماة علѧى وجѧه التحد               )10الفقرة الفرعية   (وجه التحديد   

 فضلت عدم الإشارة إلى ذلك بشѧكل واضѧح، ولكѧن الشѧعور           1970العديد من الدول التي لم تكن اطرافاً في مؤتمر          
آان بادياً بأن المساهمة الهائلة لليونسكو ودعمهѧا اللامنتهѧي لعمѧل يونيѧدرويت لا يمكѧن التغاضѧي عنѧه، لѧيس أآثѧر            

رغѧѧب ). مثѧѧال، آلاهمѧا يُغطѧѧي بالتحديѧد نفѧѧس اسѧتراتيجيات المѧѧواد   علѧى سѧѧبيل ال (مѧن الطبيعѧѧة التكميليѧة للإجѧѧرائين   
 ولا 1970يسѧѧتبدل مѧѧؤتمر  أن المѧѧؤلفين بشѧѧكل مؤآѧѧد فѧѧي ألا يكѧѧون هنالѧѧك شѧѧك بѧѧأن المѧѧؤتمر الجديѧѧد لѧѧم يُقصѧѧد منѧѧه 

مصدراً رئيساً فѧي محاربѧة التجѧارة الغيѧر شѧرعية            اً  التقليل من جدارته؛ يبقى المؤتمر الأقدم بخمسة وعشرون عام        
 .في المواد الثقافية

 

  مجال التطبيق والتعريف– 1الفصل 

 1المادة 
مبѧدئياً، قامѧت مجموعѧة    . تم تعريف المجال الحقيقي للمؤتمر بالإشارة إلѧى المطالبѧات التѧي ينطبѧق عليهѧا              

 الاعليѧة  –الدراسة بالتخطيطي لوضع مسودة قانون موحد يؤسس قواعد حقيقيѧة مشѧترآة لتغطيѧة جميѧع الأوضѧاع                   
تحѧدد مجѧال    أن  متضمنة سرقة المواد الثقافية، ولكن لجنة الخبѧراء الحكѧوميين قѧررت فѧي النهايѧة           –لية ايضاً   والدو

 27. فقطالدوليةالمؤتمر بالمطالبات 

لѧم يعѧد محѧدداً    " صѧفة دوليѧة  "يكون ذو  أن   في البند الإفتتاحي الذي يُطالب    مطلب  المن ناحية اخرى، فإن     
 جيѧѧداً لتغطيѧѧة جميعرالسѧѧيناريوهات  ة ومعرفѧѧة مُرضѧѧيمعѧѧاييرلإتفѧѧاق علѧѧى   ا–شѧѧبه اسѧѧتحالة   أو –بسѧѧبب صѧѧعوبة  

" الدوليѧة "وفقاً لذلك، سيكون عائداً إلى قانون الحالة الوطنية لحѧل مشѧكلة مبѧدأ موحѧد فيمѧا يُشѧكل الصѧفة         . المحتملة

                                                 
 .23، الجزء 30 الوثيقة – LXX، الدراسة 1992ت قارن مع يونيدروي 27



 ولا تѧررك  الصѧياغة صѧريحة بشѧكل بشѧكل متكامѧل        أن   يُؤخذ بعين الإعتبار   أن   من ناحية أخرى، يجب   . للمطالبات
 .للشك عندما تُشير إلى إعادة مواد مُصدرة بشكل غير قانوني، وهي دولة بالتعريف مجالاً

 والتѧي تحѧدد العوامѧل       10 و   8تѧم بشѧكل إضѧافي تعريѧف هѧذا فѧي المѧواد               فيما يخѧص المجѧال الجغرافѧي،        
 ).على هذه البنودت قارن مع أدناه للتعليقا(الربط ذات العلاقة بين وضع دولي ما وتطبيق قواعد المؤتمر 

 )أ( الفقرة الفرعية – 1المادة 
إرجѧѧѧاع المѧѧѧواد الثقافيѧѧѧة   "البѧѧѧاب الأول مѧѧѧن المطالبѧѧѧات التѧѧѧي ينطبѧѧѧق عليهѧѧѧا المѧѧѧؤتمر يُغطѧѧѧي مطالبѧѧѧات    

 . لتطبيق المؤتمرأساس آافيتُعد السرقة ": المسروقة

ى بالمواد الثقافية المسروقة    نص مسودة المؤتمر المُقدمة إلى المؤتمر الدبلوماسي تُعن        أن   سيكون ملحوظاً 
المѧѧؤتمر ظهѧѧر  أن ظهѧѧرت إعتراضѧѧات علѧѧى هѧѧذا علѧѧى أسѧѧاس". منضѧѧمة إلѧѧى المѧѧؤتمرالمنقولѧѧة مѧѧن منطقѧѧة دولѧѧة "

 آѧل  بموجѧب  فعѧل مѧُدان ومُعاقѧب     –للتعامل مع المواد المسروقة بشكل مختلف بالإعتماد على ما إذا آانѧت السѧرقة               
عѧلاوة  . منضѧمة إلѧى المѧؤتمر   في دولة غيѧر   أو منضمة إلى المؤتمرة ال حصلت في منطقة الدول  –القوانين الوطنية   

منضمة  ووُجدت في دولة أ منضمة إلى المؤتمر على ذلك، في الحالات التي تمت فيها سرقة مادة ما في دولة غير              
  إلѧى المѧؤتمر    منضѧمة ، يمكن ألا يُطبق المؤتمر ولكن الحقيقة التصادفية تماماً بأنها نُقلت عبر دولѧة               ب إلى المؤتمر 

تُطلق زناد تطبيق المؤتمر، ويبدو هذا بشكل نѧادر متوافقѧاً مѧع الرغبѧة      أن    يمكن د منضمة إلى المؤتمر   إلى دولة    ب
تشѧجيع الѧدول إلѧى الإقѧرار      أجѧل  مѧن  أو منضѧمة إلѧى المѧؤتمر   في حماية المواد الثقافية من السرقة في الدول الغيѧر         

 28.بالمؤتمر

تُعѧد أقѧل تأآيѧداً فѧي حالѧة        لѧى تصѧدير وضѧعاً دوليѧاً بѧالتعريف، فѧإن المسѧألة               بينما يُعѧد الوضѧع المشѧتمل ع       
هѧذه لا تظهѧر فѧي     أن وبѧالرغم مѧن  " نُقل عبر حدود دولية "تمت محاولة تضمين الكلمات     . المواد الثقافية المسروقة  

عنѧدما يѧتم   . عين الإعتبѧار ؤخذ بتُ أن ي يجبت الةالرئيسيالمعايير  االنص النهائي، فإنه بالرغم من ذلك يُفهم على أنه      
المطالبѧة بإعادتѧه تكѧون ذات صѧفة      أن إيجاد مادة ثقافية في دولة غير تلك التي سُرق منها، لن يكون هنالك شك في   

علѧى سѧبيل المثѧال، عنѧدما يكѧون الحѧائز مقيمѧا        (دولية، حتى إذا ما مثل أمام محاآم الدولة التي حدثت فيهѧا السѧرقة             
. وينكѧѧورث فѧѧي يُغطѧѧوا نѧѧوع الوضѧѧع الѧѧذي آشѧѧفه     أن ي المسѧѧودة بشѧѧكل واضѧѧح  قصѧѧد واضѧѧع ). هنѧѧاك فѧѧي العѧѧادة  

هناك، وُجدت المادة في الدولة التي تمت فيها السرقة، ولكنها عبرت عѧدة حѧدود فѧي الفتѧرة     .  في إنجلترا  29آريستي
 .الطارئة وتمت المتاجرة بها في الخارج

بخѧѧلاف تلѧѧك الخاصѧѧة بѧѧـ    " (السѧѧرقة "لا تُعѧѧرف فكѧѧرة ) أ(الفقѧѧرة الفرعيѧѧة   أن يكѧѧون ملحوظѧѧاً  أن يجѧѧب
التغييѧѧر والإحتيѧѧال "تمثيѧѧل  أن لقѧѧد أُقتѧѧرح عنѧѧد إحѧѧدى النقѧѧاط )). ب(فѧѧي الفقѧѧرة الفرعيѧѧة " التصѧѧدير الغيѧѧر قѧѧانوني"

 ولكن الرأي الغالب    30بالسرقة،" أي فعل آخر يستحق اللوم مشابه لها       أو   وإساءة الإستغلال المقصودة لمادة مفقودة    
يُلѧزم نفسѧه بالسѧرقة وحѧدها، فعѧل مѧُدان ومُعاقѧب فѧي آѧل الأنظمѧة القانونيѧة،             أن نون الموحѧد هو أنه يجب على القѧا    

فѧي  . وإستثناء تطبيقه على الاوضاع الممكن تعريفهѧا بشѧكل أآثѧر سѧهولة والمُنظمѧة بشѧكل متنѧوع فѧي دول مختلفѧة                 
، يمكѧن  "السѧرقة "خرى، ولكن ليست الجرائم الأ أو   الأنظمة القانونية الشائعة، على سبيل المثال، في حالة الإحتيال        

شعر آخѧرون مѧن ناحيѧة أخѧرى بѧأن مثѧل هѧذا التوسѧيع إلѧى             . يحصل على سند ملكية    أن   للمشتري ذو النوايا الحسنة   
تبلغ مبلغ السرقة في أنظمة القانون المدني ولكѧن       أن   تغطية الأفعال التي يمكن    أجل   يجب إبقاءه من  " أفعال أخرى "

هѧذا يُشѧير إلѧى     أن  فقѧط، حѧول مفهѧوم     سѧرقة فѧي النهايѧة، تقѧرر اسѧتخدام آلمѧة           . الشѧائعة الأنظمѧة القانونيѧة     ليس فѧي    
توسѧيع   أجѧل  السرقة بالمفهوم الأوسع، ولكن ليس ترك الدول حѧرة، عنѧد مثѧول مطالبѧة إرجѧاع أمѧام محاآمهѧا، مѧن          

 ).9قارن مع المادة (تطبيق قواعد المؤتمر المعنية بالسرقة إلى جرائم أخرى 

منضمة إلى  أي قانون سيُحدد ما إذا آانت هنالك سرقة؟ سواءاً آانت الدولة ال           : ي، بالطبع، هو  السؤال التال 
 ستنفع نفسها من الخيار المنصوص عليه في المادة ح في سياق هذا الѧنص أم لا، سѧيكون دائمѧاً عائѧداً إلѧى                         المؤتمر

 إذا آان مشمولاً بالمؤتمر، ولفعل هذا  إيجاد ما  أجل    لإعطاء توصيف قانوني للفعل من     تي تتولى القضية  المحكمة ال 
تُطبق القѧانون المخصѧص بواسѧطة تضѧارب      أن ستقرر إما التطبيق المباشر لقانونها الخاص أو، حيثما آان ممكناً، 

 .قواعد القانون

 )ب( الفقرة الفرعية – 1المادة 

                                                 
 . والتالية23، التقرير التوضيحي حول مسودة المؤتمر، أعلاه، CONF. 8/3، )18الملاحظة اعلاه (الأعمال  28
 2] 1980[، 1121 جميع تقارير إنجلترا 1] 1980[، 496 فصل 1] 1980[آريستي، مانسون أند وودز المحدودة . وينكورث في 29
 .7قارير القانونية الأسبوعية الت
 .11 الوثيقة – LXX، الدراسة 1989قارن مع يونيدرويت  30



المنقولѧة مѧن   "واد الثقافية الباب الثاني من المطالبات التي ينطبق عليها المؤتمر يُغطي مطالبات إعادة الم          
 بشѧكل مخѧالف لقانونهѧѧا المѧُنظم لتصѧدير المѧواد الثقافيѧѧة لغѧرض حمايѧة ميراثهѧѧا        منضѧمة إلѧѧى المѧؤتمر  منطقѧة دولѧة   

الدولة التي انتهѧك قوانينهѧا التѧي     أن الفارق المهم بين هذا البند وذلك الذي يتعامل مع المواد المسروقة هو  ". الثقافي
يتجѧѧادل الخبѧѧراء حѧѧول أنѧѧه وفقѧѧط الѧѧدول ، منضѧѧمة إلѧѧى المѧѧؤتمردولѧѧة تكѧѧون  أن لثقافيѧѧة يجѧѧبتѧѧُنظم تصѧѧدير المѧѧواد ا

تكѧون   أن المتحضرة لإقرار القواعѧد ذات العلاقѧة فѧي الѧدول الأخѧرى، ضѧمن الحѧدود المفروضѧة بѧالمؤتمر، يجѧب            
لѧى هѧذا التحديѧد    تѧم الإتفѧاق ع  . يُشѧجع دول أخѧرى علѧى إقѧرار المѧؤتمر      أن  ظѧف يمكѧن  –مؤهلة للإنتفاع مѧن بنѧوده    

 ).والتعليقات عليها، أدناه) 2(10قارن أيضاً مع بنود المادة (بسهولة 

من البداية، تم التأآيد على الحاجة إلى تعريف فكرة التصدير الغير قانوني علѧى ضѧوء الوصѧف المبتكѧر                    
ية تѧم تصѧديرها مѧن دولѧة         دولة تم في منطقتها وُجدت مادة ثقاف       أن   والتي تُوجد مبدأ   من المؤتمر    3تماماً في الفصل    

الدولѧة التѧѧي تُقѧѧر المѧѧؤتمر تتعهѧѧد بѧѧإحترام   أن تُعيѧѧدها، هѧѧذا يعنѧѧي أن أخѧرى بشѧѧكل مخѧѧالف لقѧѧانون تلѧѧك الدولѧة يجѧѧب  
تم الإتفاق في الجلسة الرابعѧة للجنѧة الخبѧراء الحكѧوميين علѧى              . القوانين الأجنبية التي تُعنى بالتصدير الغير قانوني      

تخضѧع لظѧروف النقѧل إلѧى الخѧارج لمѧواد             أو   يتعلѧق ببنѧود القѧانون الѧوطني التѧي تحظѧر            أن    يجѧب  نتهاكالا أن   مبدأ
للمحافظة على سلامة الميراث الثقѧافي، ولѧيس فقѧط أي بنѧد مѧن القѧانون الѧوطني ذو علاقѧة             أو   ثقافية بقصد حمايتها  

أُعيد التأآيد على هذا    .  الملكية بتصدير هذه المواد، على سبيل المثال التنظيمات والقواعد المالية التي تُنظم نقل سند            
علѧى إقѧرار قواعѧد ملائمѧة لحمايѧة الميѧراث الثقѧافي، علѧى               القرار في المѧؤتمر بقصѧد تشѧجيع المُشѧرعين الѧوطنيين             

 .الأقل فيما يخص مواد ذات أهمية معينة

..." مخالفاً لقانونها   "تمت جدولة مقترحات متنوعة في عملية وضع مسودة المؤتمر قبل تقرير الصياغة             
، ولكѧѧن تѧѧم بشѧѧكل تѧѧام فѧѧي المѧѧؤتمر الدبلوماسѧѧي  ")مخѧѧالف لقوانينهѧѧا" أو "مخѧѧالف لتشѧѧريعها"علѧѧى سѧѧبيل المثѧѧال، (

 .اللغة تُغطي بشكل أآيد آلمن القواعد التشريعية والإدارية أن توضيح

 

 2المادة 
ل أساسѧي  أعѧادة هѧو سѧؤا    أو تكѧون عُرضѧة لمطالبѧة إرجѧاع     أن سؤال تعريف تصنيفات المواد التي يمكن   

عѧلاوة علѧى ذلѧك فѧإن     . في تحديد مجال مؤتمر دولي حول المواد الثقافية، وهѧو سѧؤال شѧديد الحساسѧية اتجѧاه الحѧل       
الصعوبات تتضاعف في حالة معاهدة دولية آمعارضة لتشريع داخلي تماماً بما أنه مѧن الضѧروري إيجѧاد تعريѧف                

تѧѧم التأآيѧѧد علѧѧى صѧѧعوبة، إذا لѧѧم تكѧѧن بالتأآيѧѧد  . خاصѧѧةيأخѧѧذ بالحسѧѧبان السѧѧياق الثقѧѧافي لكѧѧل دولѧѧة وحاجاتهѧѧا ال عѧѧام 
. هѧو نتيجѧة لحكѧم بالقيمѧة    " ثقѧافي "نسѧب النعѧت    أن   إستحالة، الهيكلة العملية لتعريف موضوعي للمѧواد الثقافيѧة بمѧا          

لأغراض المؤتمر رفع من النقاشات المطولة التي عكست الفѧوارق  " مواد ثقافية"تعريف التعبير   أن   بذلك فقد وُجد  
 . فقط في تقنية وضع المسودة ولكن ايضاً في الجوهر أيضاً فيما يخص طبيعة ومضامين المفهومليس

لأيجاده فѧي عѧدة قѧوانين أوروبيѧة     (من وجهة نظر تقنية، تم التعبير عن تفضيلات من ناحية لتعريف عام     
شѧاآل المتمثلѧة بكѧلا    بسѧبب الم . لتعريف متعدد وشامل ومن ناحية أخرى    ) وأنظمة أخرى متأثرة بالعرف الأوروبي    

المقاربتين، مع تعريف عام يُخاطر بإيجاد مشاآل تفسѧير وتطبيѧق، وتعريѧف شѧامل يُخѧاطر بتѧرك فجѧوات، تѧم فѧي                        
والѧذي  (النهاية تفضيل دمجهما، هذا يعني تعريف عام مقرون بإشارة إلى التصنيفات المتنوعة المحددة في الملحق            

تѧѧم إقѧѧرار مثѧѧل هѧѧذا النظѧѧام المخѧѧتلط مسѧѧبقاً فѧѧي  ). 1970 مѧѧن مѧѧؤتمر 1يتماثѧѧل مѧѧع التصѧѧنيفات المدرجѧѧة فѧѧي المѧѧادة  
 .7\93وتعليمات مجموعة الإقتصاد الأوروبي  1970إجراءات قانونية أخرى، مثل مؤتمر 

 ولكѧن مѧع وجѧود نقѧد لتقنيѧة وضѧع             1970 من مؤتمر    1أشارت مسودة المؤتمر بشكل تعبيري إلى المادة        
 مѧن مѧؤتمر   1له، تقرر في المؤتمر الدبلوماسي إرفاق قائمة المواد فѧي المѧادة   المسودة هذه مشيراً إلى نص لا دعم      

.  إلى مؤتمر يونيدرويت والتي لن تُشكل جزءاً متمماً من المؤتمر ولѧن تمثѧل إشѧارة تعبيريѧة إلѧى مصѧادرها                      1970
ر إسѧكان مخѧاوف      لقѧد أُقѧ    –هذا الحل لا يُضعف بأي شكل الطريقة التي يُكمل بها آѧلا الإجѧرائين بعضѧهما الѧبعض                   

تمنѧѧع  أن  بѧѧأن الإشѧѧارة التعبيريѧѧة إلѧѧى الأخيѧѧر يمكѧѧن1970بعѧض الوفѧѧود مѧѧن الأطѧѧراف الغيѧѧر منضѧѧمة إلѧѧى مѧؤتمر   
عѧѧدد الѧѧدول  أن ملاحظѧѧة أن فѧѧي هѧѧذا الخصѧѧوص، مѧѧن المهѧѧم. تصѧѧبح أطرافѧѧاً فѧѧي مѧѧؤتمر يونيѧѧدرويت أن دولهѧѧم مѧѧن

 .نيدرويت ارتفع تدريجياً منذ إقرار مؤتمر يو1970الأعضاء في مؤتمر 

والتѧي تنتمѧي    ... أمعنت مسودة المؤتمر النظر في المواد الثقافية ذات الأهمية الأثرية، وما قبѧل التѧاريخ،                
فѧѧي المѧѧؤتمر  ....."). مثѧѧل تلѧѧك المѧѧواد التѧѧي تنتمѧѧي إلѧѧى     ("إلѧѧى أحѧѧد التصѧѧنيفات المدرجѧѧة عѧѧن طريѧѧق التوضѧѧيح      

 المѧؤتمر، يجѧب ألا تكѧون مѧادة ثقافيѧة مѧا ذات               جѧب بمو. ظهѧر تعريѧف أآثѧر تحديѧداً       الدبلوماسي، من ناحية أخرى،     
 منتميѧة إلѧى أحѧد التصѧنيفات المدرجѧة فѧي        – أي، إضѧافة إلѧى ذلѧك         –تكون أيضѧاً     أن   أهمية لعلم الآثار، ولكن يجب    

يُسهل  أن   ، ويجب على هذا   1970 من مؤتمر    1يجعل هذا من النص أآثر قرباً من التوافق مع نص المادة            . الملحق



 دولѧة طѧرف     70 أنه وفي الوقت الذي تم فيه إقرار مؤتمر يونيدرويت، آѧان هنالѧك مسѧبقاً أآثѧر مѧن                     من تطبيقه بما  
 .واسع قبول التعريف  وتم بشكل1970في مؤتمر 

المѧواد الثقافيѧة هѧي تلѧك      أن يؤسس التعريف الحدود العامة للمجال الحقيقѧي لتطبيѧق المѧؤتمر بنصѧه علѧى            
 هѧѧي ذات أهميѧѧة لعلѧѧم الآثѧѧار ومѧѧا قبѧѧل التѧѧاريخ والتѧѧاريخ والأدب والفѧѧن   دنيويѧѧة، أو علѧѧى أراضѧѧي دينيѧѧة"الموجѧѧود 
)). 4(3قѧѧارن مѧѧع المѧѧادة (خѧѧاص  أو تكѧѧون المѧѧواد مملوآѧѧة بشѧѧكل عѧѧام أن مѧѧن الممكѧѧن عѧѧلاوة علѧѧى ذلѧѧك". والعلѧѧوم

واد  يُعنѧى فقѧط بتلѧك المѧ        2التعريѧف فѧي المѧادة        أن   تُشير بوضوح إلى  " الأغراض من هذا المؤتمر    أو   ]f"[الكلمات  
التѧѧي سѧѧتكون وفقѧѧاً لѧѧذلك عُرضѧѧة لقواعѧѧد ) السѧѧرقة والتصѧѧدير الغيѧѧر قѧѧانوني(المتضѧѧمنة فѧѧي التجѧѧارة الغيѧѧر قانونيѧѧة 

 .المؤتمر

الذين قصدوا دمج هذا التعريف الواسع مع مفهوم إرجاع المواد المسѧروقة المѧذآورة فѧي                مؤلفي المؤتمر   
مѧن  . يُؤخذ ضد التجارة المحظورة فѧي المѧواد الثقافيѧة    أن مكنلربما آانوا المقياس الأآثر أهمية الذي ي  ) 1(3المادة  

المؤتمر آان مؤآداً لإيجاد تضمينات هامة للقواعد الوطنية للقانون الخاص المعنѧي باسѧتحواذ           أن   ناحية أخرى، بما  
                ѧرات ملكية منقولة، آان هنالك البعض ممن شكوا في ما إذا آانت الحكومات ستكون جاهزة لإمعان النظر في التغي

على قانونهم الوطني لتصنيف واسع من المواد، والذين فضلوا تعريفاً أضيق محصور بالمواد الثقافية ذات الاهمية        
مѧن ناحيѧة اخѧرى، عارضѧت اغلبيѧة          .  حتѧى مѧع خطѧر تحديѧد مجѧال المѧؤتمر            –" الإسѧتثنائية "حتѧى    أو   "الواضحة"

يُضѧعف واحѧداً مѧن اآثѧر المفѧاهيم       أن  أنѧه يمكѧن   آبيرة في المѧؤتمر الѧدولي هѧذا التحديѧد، علѧى وجѧه التحديѧد بسѧبب                 
المواد الثقافية بѧأن يبѧذلوا جُهѧداً فѧي الإسѧتعلام عѧن مصѧادرهم                أهمية في تدعيم المؤتمر وهو مطالبة جميع مشتري         

وقѧد طُلѧب عѧلاوة      . عوضاً عن الإستمرار في المزاولة الحالية فѧي الإحجѧام بشѧكل مѧدروس عѧن هѧذه الإسѧتعلامات                   
ستثنى في التحديد المقترح من مجال تطبيق المѧؤتمر المѧواد الثقافيѧة الاقѧل أهميѧة، والتѧي مѧن ناحيѧة                      على ذلك بأن يُ   

تكون مشمولة بسبب العدد المتزايد في سرقات هذه  أن  في المؤتمر والتي يمكنة المذآور معاييرأخرى تتلائم مع ال   
 .المواد

ون المواد الثقافية المصدرة بشѧكل غيѧر   من ناحية أخرى، فإن التعريف معرض لمحددات معينة حيثما تك      
علѧى تعѧريض إعѧادة المѧواد إلѧى احѧدى الإهتمامѧات المعينѧة المدرجѧة التѧي               ) 3(5قانوني مهمة؛ بذلك، تعمل المادة      

عѧѧلاوة علѧѧى ذلѧѧك، ". الأهميѧѧة الثقافيѧѧة الكبيѧѧرة"إلѧѧى المѧѧادة ذات  أو أُضѧѧعفت عنѧѧد إيجادهѧѧا مѧѧن قبѧѧل الѧѧدول الطالبѧѧة، 
 .7دة آذلك لتصنيفات معينة من المواد المقصودة في المادة يُستثنى مبدأ الإعا

تѧѧم تبريѧѧره التمييѧѧز بѧѧين المѧѧواد المسѧѧروقة والمصѧѧدرة بشѧѧكل غيѧѧر قѧѧانوني بمفهѧѧوم مجѧѧال تطبيѧѧق المѧѧؤتمر  
يكѧون   أن   لقѧد أُقتѧرح   . بحقيقة أنه بينما تُعد السѧرقة عمѧلاً مѧُداناً عالميѧاً، فإنѧه لا ينطبѧق علѧى التصѧدير الغيѧر قѧانوني                        

نالك تعريفين مختلفين، واحد للمواد المسروقة، وآخر للمواد المُصدرة بشѧكل غيѧر قѧانوني، ولكѧن هѧذا تѧم رفضѧه                    ه
قيمتهѧا   أو  آونه معقد جداً، بينما آانت مقترحات أخرى تبحث في تحديد تعريف المواد الثقافية علѧى أسѧاس عمرهѧا                  

لمتنوعѧѧة، مѧѧن ناحيѧѧة، هѧѧي الفѧѧوارق بѧѧين القيمѧѧة  آانѧѧت الإعتراضѧѧات الرئيسѧѧية علѧѧى هѧѧذه المقترحѧѧات ا . الإقتصѧѧادية
 المقدرة لمادة ما من سلطة قضائية إلى أخرى، مقرونة مع حقيقة أنه وفي بعض الحالات، لربط قيمة السوق يمكѧن                   

 أن  ومѧن ناحيѧة اخѧرى، حقيقѧة    –يكون بالتأآيد مهيناً لبعض المجتمعѧات المعنيѧة         أن    ويمكن –يكون غير ملائماً    أن  
إلѧى  تمر هو لѧيس فقѧط حمايѧة مصѧالح دول معينѧة وإنمѧا أيضѧاً تلѧك الخاصѧة بأشѧخاص معرضѧين                 الغرض من المؤ  

 .خطر السرقة بشكل مماثل إذا لم يكن أآبر

 بقصѧѧد تحديѧѧد أي مѧѧواد ثقافيѧѧة سѧѧتتم   منضѧѧمة إلѧѧى المѧѧؤتمر لا تُشѧѧير المѧѧادة إلѧѧى القѧѧانون الѧѧوطني للѧѧدول ال  
. مѧادة ثقافيѧة علѧى أنهѧا مهمѧة     " لتحديد" يُعطي آل دولة الإذن   الذي 1970حمايتها بواسطة المؤتمر، خلافاً لمؤتمر      

 حѧرة فѧي تحديѧد تلѧك المѧواد          منضمة إلى المѧؤتمر   تكون آل دولة     أن   من ناحية اخرى، آان هنالك مقترح بأنه يجب       
 ينطبѧق عليهѧا المѧؤتمر، وآѧان السѧبب هѧو أنѧه آѧان ملائمѧاً أآثѧر للѧدول نفسѧها لتحديѧد أي مѧن               أن الثقافية التي يجѧب   

التصѧدير   أو إعادتها في حالة حѧدوث السѧرقة   أو تبرير إرجاعها أجل موادها الثقافية آانت بهذه الأهمية الكبيرة من  
آѧل طѧرف    أن بينمѧا اعتقѧد الخبѧراء أنѧه مѧن البѧديهي      . الغير قانوني ومѧن ثѧم ليُتѧرك للمحѧاآم فѧي دول أخѧرى لتُقѧرر               

 قواعداً لحماية ميراثه الثقافي، واعتبرت أغلبية أنѧه يمكѧن         يُوجد في تشريعه الوطني      أن   منضم إلى المؤتمر حُر في    
 أو المحاآم أن يكون غير مقبولاً لحكوماتهم فرض هذا التشريع دون وجود شكل من أشكال التنظيم، بالرغم من    أن  

مثѧل  مѧن الممكѧن ل    . السلطات المختصة الأخرى تعمل على دفع المستحق تبعاً لقانون الدولة التي تم منها نقѧل المѧادة                
يُجѧرد المѧؤتمر مѧن بعѧض خѧواص القانونيѧة الموحѧدة، بينمѧا لѧُوحظ                   أن   الخѧاص بمѧواد معينѧة     " الوطني"هذا النظام   

علѧى وجѧه التحديѧد تلѧك المملوآѧة مѧن قبѧل أجسѧام         (أيضاً أنه من الممكѧن حѧدوث اسѧتثناء مѧن حمايѧة مѧواد المѧؤتمر             
 .ةالغير محددة من قبل الدول) أشخاص من القطاع الخاص أو محلية

يكون ملحوظاً، في الإستنتاج، أنه تمت جدولة المقترحѧات عنѧد مراحѧل مختلفѧة لتتضѧمن،                  أن   من الممكن 
و " الحѧѧائز"و " المѧѧُدعي"مѧѧن الكلمѧѧات  ، علѧѧى وجѧѧه التحديѧѧد   1التوحيѧѧد، تعريفѧѧات اخѧѧرى فѧѧي الفصѧѧل     أجѧѧل مѧѧن



حصѧول  يكѧون شѧاقاً جѧداً        أن    يمكѧن  من ناحية أخرى، فإن النظرة السائدة أنه      ". التصدير الغير قانوني  "و  " السرقة"
المحѧѧاآم الوطنيѧѧة   أن إلتѧѧزام وأن تجربѧѧة مѧѧؤتمرات القѧѧانون الموحѧѧد، خاصѧѧة فѧѧي السѧѧنوات الأخيѧѧرة، أشѧѧارت إلѧѧى     

التمست تنسيق الطريقة التي فسرت بها المفاهيم الرئيسية وفقاً لأهداف وأغراض المعاهدة الدولية موضع التسѧاؤل           
 ). حول قانون المعاهدات1969في مؤتمر فيينا ) 1(31 آما هو منصوص عليه في المادة(

 

  إرجاع المواد الثقافية المسروقة– 2الفصل 
يكѧѧون المسѧѧاواة بѧѧين اثنتѧѧين مѧѧن المصѧѧالح التشѧѧريعية      أن الهѧѧدف يجѧѧب  أن مѧѧن البدايѧѧة، لقѧѧد آѧѧان مѧѧُدرآاً   

السѧرقة ومصѧلحة مشѧتري هѧذه        المُجرد من ملكية المѧادة الثقافيѧة ب       ) المالك عادة (وهي مصلحة الشخص    : المتساوية
 إلى المقاربات المختلفة جداً الخاصة بهذه المشكلة فѧي          31أشارت الدراسة التمهيدية الثانية     . المادة ذو النوايا الحسنة   

 اظهѧرت العوائѧق أمѧا أي    LUABالانظمة القانونية المختلفة، بينما خبرة يونيѧدرويت الخاصѧة فيمѧا يتعلѧق باتسѧاع           
) ولو إلى درجات مختلفة   (نونية الشائعة ومعظم أنظمة القانون المدني حيث منحت الأخيرة          تقارب بين السطلت القا   

 وهذا أيضѧاً حفѧز التجѧارة المحظѧورة     –حماية أوسع بكثير من السابقة لمشتري الملكية المسروقة ذو النوايا الحسنة          
 lex البلѧد الموجѧودة فيѧه الملكيѧة    ج قاعѧدة  بالتأآيد، فإن دمѧ .  بينما تعني بلا شك سلامة قانونية أآبر للتجارة الفنية–

rei sitae       ارѧي إختيѧق فѧو الحѧذين أُعطѧرعيين الѧونقص القواعد الحقيقية الموحدة يلعب في صالح التجار الغير ش 
المكان لممارسة تجارتهم، وصعّب بشدة من تقديم مطالبة بالمادة الثقافية موضع التساؤل ضѧد المشѧتري ذو النوايѧا                   

آانت الصعوبات في وضع مسودة قواعد قانون موحد والحصول على قبول لهѧا مѧن قبѧل الѧدول، تѧم          آيفما  . الحسنة
قѧѧرر مѧѧؤتمر : النظѧѧر إلѧѧى هѧѧذه القواعѧѧد علѧѧى أنهѧѧا الطريقѧѧة الوحيѧѧدة الممكѧѧن غعتمѧѧاد عليهѧѧا لضѧѧمان إعѧѧادة مѧѧادة مѧѧا   

 .يونيدرويت لصالح هذا الحل

جѧز الإجѧراءات القانونيѧة القائمѧة لضѧمان مسѧتوى       عوفقاً لذلك اتخذ العمѧل علѧى المѧؤتمر آنقѧاط بدايѧة لѧه        
مقبول من الحماية للمواد الثقافية والحاجة إلѧى الخѧروج مѧن النظѧام الشѧائع بسѧبب الطبيعѧة الخاصѧة للمѧواد موضѧع                       

آان الهدف الرئيسي ردع التجارة المحظورة، ليس بتفضѧيل الحѧل المقѧدم مѧن قبѧل أحѧد الأنظمѧة القانونيѧة                       . التساؤل
 .تترك مساحة لتطبيق معالجة إيجابية أآثر أن نما بصياغة قواعد دنيا يمكنعلى آخر، وإ

 

 1 الفقرة – 3المادة 
ولا يُميѧѧز بѧѧين الملكيѧѧة العامѧѧة    . يؤآѧѧد هѧѧذا البنѧѧد علѧѧى المفهѧѧوم العѧѧام لإرجѧѧاع المѧѧواد الثقافيѧѧة المسѧѧروقة       

اً فقѧط فيمѧا يخѧص حѧق المشѧتري       السيئة، حيث يكѧون الأخيѧر حسѧم        أو   بين المشتري ذو النوايا الحسنة     أو   والخاصة
 أو  بشكل مشابه، لا يتطلب أي ربط معين بين موقع المادة ومكان حصѧول السѧرقة              ). 4قارن مع المادة    (بالتعويض  

 التعامل مع العوامل –، ومن ناحية اخرى     منضمة إلى المؤتمر  مكان إقامة المالك، من ناحية، وآون الدولة المعنية         
 ).أعلاه) أ(، الفقرة الفرعية 1 إلى التعليقات ذات العلاقة ادناه، والمادة أنظر (10المترابطة بالمادة 

فѧѧѧي وجѧѧѧه السѧѧѧرقة الفنيѧѧѧة :  حѧѧѧولمفهѧѧѧوم الإرجѧѧѧاع التلقѧѧѧائي لبѧѧѧى إجمѧѧѧاء الآراء الواسѧѧѧع المعتѧѧѧدل المبكѧѧѧر
الحѧل  يѧتم تحسѧين حمايѧة المالѧك المُجѧرد مѧن الملكيѧة مقابѧل حمايѧة المشѧتري علѧى أنѧه              أن المتصاعدة اعتبѧر حيويѧاً    

مѧن وجهѧة   . يكѧون لѧه تѧأثير رادع علѧى التجѧارة المحظѧورة فѧي المѧواد الثقافيѧة          أن الواقعي الوحيد الذي يمكن أيضѧاً   
الإرجѧѧاع يُمثѧѧل تجديѧѧداً مهمѧѧاً لتلѧѧك الѧѧدول التѧѧي تعمѧѧل بشѧѧكل تقليѧѧدي علѧѧى حمايѧѧة  نظѧѧر قانونيѧѧة مقارنѧѧة، فѧѧإن مفهѧѧوم 
 .مشتري القيمة ذو النوايا الحسنة

يُعيد المѧادة المسѧروقة بنѧاءاً علѧى الظѧرف المنفѧرد بѧأن يُقѧدم المѧُدعي دلѧيلاً بانهѧا قѧد                   ن   أ يجب على الحائز  
يكѧون محѧدداً بانѧه خلافѧاً      أن عѧلاوة علѧى ذلѧك، يجѧب    . المحѧاآم لعقلانيѧة  سُرقت وفي هذا الخصوص سيُترك الكثير       

، لا يطلѧب المѧؤتمر مѧن        ))4(5مѧادة   قѧارن مѧع ال    (للآلية المتخذة لإعادة المواد الثقافية المُصدرة بشكل غيѧر قѧانوني            
السѧلطات   أو تمكѧين المحѧاآم   أجѧل  قانونيѧة لѧدعم مطالبتѧه للإرجѧاع مѧن      أو يقوم بتزويد معلومات واقعية   أن   المُدعي

 . من التحقق مما إذا تمت تلبية المتطلباتتي تتولى القضيةالمختصة ال

لقѧائي للمѧواد الثقافيѧة المسѧروقة، ظهѧرت          بالرغم من انه آان هنالك إتفاقية عامة حول مفهوم الإرجѧاع الت           
يُفضѧل عليѧه     أن   ، والѧذي يمكѧن    "الحائز"آانت الاولى ذات علاقة بمصطلح      . بالرغم من ذلك اثنتين من الصعوبات     

بالتأآيѧد، أوجѧدت بعѧض      . يكونѧوا قѧد فضѧلوا رؤيѧة تعريѧف أآثѧر            أن   يمكѧن  أو   ،"الحامѧل "البعض آلمة أخѧرى مثѧل       
تѧم  ). نيابة عѧن شѧخص آخѧر    أو باسم أو الحيازة باسم شخص ما(حيازة وحمل مادة ما ين  الانظمة القانونية تمييزاً ب   

، وفقѧاً لهѧدف المѧؤتمر       "حѧائز "وبذلك مصѧطلح    " حيازة"فهم أوسع للمصطلح     أجل   من ناحية أخرى رفض هذا من     
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ثقافيѧة المسѧروقة، حيѧث      اهتمت النقطة الثانية بالشخص الѧذي سѧتُعاد إليѧه المѧادة ال            . وهو تسهيل إعادة المواد الثقافية    
يكون هذا الشخص هو المالك المجѧرد مѧن         أن   بشكل عام يمكن  . صمتت النسخة النهائية من النص حول هذه النقطة       

بذلك، فإن مادة ما مُحѧتفظ بهѧا   : يكون طرفاً ثالثاً مكافئاً أن ولكن يمكن ") المالك"أشارت مسودة سابقة إلى     (الملكية  
 أو ون مضموناً إعادتها إلى الدائن؛ بشكل مشابه، مادة ما تمت إعارتها إلى متحف  سيكالسلامة في بنك ما      أجل   من

آѧѧان المѧѧؤتمر صѧѧامتاً مѧѧن حيѧѧث السѧѧؤال عѧѧن المطالبѧѧات المتنافسѧѧة ذات  . معѧѧرض فنѧѧون سѧѧتتم إعادتهѧѧا إلѧѧى الأخيѧѧر 
إعѧѧادة المѧѧادة وفقѧѧاً تقѧѧرر إلѧى مѧѧن سѧѧتتم   أن تѧѧي تتѧѧولى القضѧѧيةالعلاقѧة بسѧѧند الملكيѧѧة، وسѧѧيكون عائѧѧداً إلѧى المحѧѧاآم ال  

 .لقواعد القانون المُطبقة

 لتجنب تفسѧيرها علѧى   –" وفقاً لبنود هذا المؤتمر "بالرغم من أنه تم قطعاً رفض مقترح تضمين الكلمات          
الإلتزام بإعادة مادة ما انبثѧق   أن ، أوضح المؤتمر الدبلوماسي-أنها تشتمل على إجراءات تقع خارج مجال المؤتمر   

 .لية التي تم إيجادها من قبل المؤتمربشكل حصري من الآ



 2 الفقرة – 3المادة 
 أن   المواقѧع الأثريѧة أثنѧاء المناقشѧات، لѧيس أقѧل مѧن              سѧلب تمت الإشارة بشѧكل متكѧرر إلѧى جديѧة ظѧاهرة             

 والѧذي يѧنص فقѧط    1970المواد الثقافية المنقب عنها بشكل غير قانوني ليست مشѧمولة فѧي مѧؤتمر     أن تكون بسبب 
 وبѧالطبع، لا يمكѧن، بѧالتعريف، تسѧجيل          -32مؤسسѧة مشѧابهة    أو   مواد الثقافية المسѧجلة مѧن متحѧف مѧا         على إرجاع ال  

 أو  تصѧدير  أو   اسѧتيراد  ("3التفسير المُعطى من بعض الدول للمѧادة        . المواد الثقافية المنقب عنها بشكل غير قانوني      
، سѧوف تكѧون غيѧر    ...ن قبѧل الѧدول الطѧرف      مѧ ... نقل ملكية الملكية الثقافية الحاصلة بشكل مخالف للبنѧود المقѧررة            

تسѧمح،   أن    يمكѧن  1970من مؤتمر   ") العرقية أو    المواد الأثرية  سلب"والتي تمعن النظر في      (9والمادة  ") قانونية
 .هذا حقيق، بشمول هذا النوع من المواد، وتنص على إمكانية إثبات مناشئها وتاريخ تنقيبها

" ... ،4الفقرة الفرعية   (في المقدمة الإستهلالية    : ملء هذه الفجوة  وفقاً لذلك يبحث مؤتمر يونيدرويت في       
 المواقѧع الأثريѧة والخسѧارة الناتجѧة لمعلومѧات أثريѧة وتاريخيѧة        سѧلب ] مѧن قبѧل  [على وجѧه التحديѧد     .... معني بشدة   

وفѧي الملحѧق    ) "المѧواد ذات الأهميѧة لعلѧم الآثѧار         ("2في التعريف المُعطى في المادة      ،  ")وعلمية لا يمكن إستبدالها   
"). مѧن الإآتشѧافات الأثريѧة      أو   )مѧن ضѧمنها النظاميѧة والسѧرية       (نتاجѧات التنقيبѧات الأثريѧة       "،  )ج(الفقرة الفرعيѧة    (

 مѧادة ثقافيѧة تѧم تنقيبهѧا بشѧكل غيѧر قѧانوني       " الكلمات 2)3(لتوضيح ما يُشكل المادة الثقافية المحمية، تستخدم المادة  
 –مѧن الملحѧق   ) ج( آمѧا فѧي الفقѧرة الفرعيѧة     –، والتѧي تشѧتمل   "شكل غير قѧانوني  قانوني ولكن تم الإحتفاظ بها ب     أو  

وليس فقط المواد التي تم التنقيب عنها بشكل غير قانوني ولكن أيضاً تلك التي تم التنقيب عنها بشكل قѧانوني ولكѧن    
 .تم الإحتفاظ بها بشكل غير قانوني بعد ذلك

لتѧѧي تѧѧم التنقيѧѧب عنهѧѧا بشѧѧكل الحمايѧѧة إلѧѧى المѧѧواد ا قѧѧدمت قѧѧدالبنѧѧود الحقيقѧѧة للمѧѧؤتمر  أن ضѧѧمان أجѧѧل مѧѧن
علѧى انهѧا مѧواد تѧم      أو قانوني، تمت مناقشة سؤال ما إذا آا من الممكن التعامѧل مѧع هѧذه المѧواد علѧى أنهѧا مسѧروقة                     

في هѧذا قѧاموا بتشѧبيهها بѧالمواد المنقولѧة مѧن موقѧع مѧا بشѧكل مخѧالف لقواعѧد الدولѧة                        (تصديرها بشكل غير قانوني     
تم في النهاية الإتفاق على إدخال بند خѧاص آجѧزء   . آل منها أو ،)طالبة فيما يتعلق بالتنقيبات ونقلها من المنطقة    المُ

 تقѧѧديم أجѧل  الظѧѧروف العامѧة وُضѧعت مѧѧن   أن ، حيѧث آѧѧان الشѧعور  ))2(3المѧادة  (مѧن القواعѧد التѧѧي تѧُنظم الإرجѧѧاع    
والتѧي تمѧت صѧياغتها آѧي         )على هѧذه البنѧود، أدنѧاه      يقات   أنظر إلى التعل   –) ج(إلى  ) أ)(3(5المادة  (مطالبات إعادة   

إعѧادة مѧواد منقبѧة بالإعتمѧاد      أو  الإرجѧاع  أجѧل     إما من  تقديميقوم بال  أن   يمكن للمُدعي . تتضمن مواد تم التنقيب عنها    
يكѧون أآثѧر صѧعوبة إثبѧات أنѧه تѧم التنقيѧب عѧن المѧادة بشѧكل غيѧر             أن يمكѧن . يقدمѧه  أن على نوع الدليل الذي يمكѧن   

يكѧون آافيѧاً    أن  علѧى سѧبيل المثѧال، غيѧاب رخصѧة تصѧدير يمكѧن             : انوني ومن ثم تم تصديرها بشكل غيѧر قѧانوني         ق
 .لوجود تصدير غير قانوني

عنѧدما تكѧون موافقѧة لقѧانون الدولѧة التѧي       "بذلك، يُنظر إلى المواد التي تم التنقيب عنها على انها مسروقة   
ا أنه في معظم الحالات، يصطدم القانون المحلي في تلك الدول بهѧذه       عادة ما ستكون آذلك بم    ": حصل فيها التنقيب  

يمكѧن بѧذلك فѧي أي حالѧة أنѧه      لإحتفѧاظ بهѧذه المѧواد    االتهديد المتعلق بنتاجات التنقيب على أنهѧا تنتمѧي إلѧى الدولѧة، و           
مؤتمر قاعدة  تطبيق قواعد متسامحة أآثر لأغراض التمييز، يتضمن ال       منع الدول من     أجل   من. يكون مساوٍ للسرقة  

يكѧѧون  أن يجѧѧب. معارضѧѧة تخѧѧتص بقѧѧانون المكѧѧان الѧѧذي حصѧѧل فيѧѧه التنقيѧѧب لتحديѧѧد مѧѧا إذا آѧѧان هنالѧѧك سѧѧرقة أم لا 
، يجѧب ألا تتѧرك      "سرقة"هذه المقاربة، بينما تتوافق مع التفسير الواسع المُعطى لكلمة           أن   مفهوماً من ناحية اخرى   

همية الصѧغرى والتѧي لѧيس لهѧا حاجѧة خاصѧة مѧن الحمايѧة، والتѧي                   الباب مفتوحاً فيما يخص المواد الأثرية ذات الأ       
للدولة المُطالبة؛ علاوة علѧى  ) آلفة إجراءات المحكمة والخبراء(يمكن بأي حال ألا تبرر الإنفاق المالي ذو العلاقة         

 مѧن الѧدول فقѧط    تهѧتم العديѧد  (يُثبت المصدر الفعلي للمادة وربما تاريخ إآتشѧافها     أن   ذلك، سيكون عائداً إلى المُدعي    
 ).بالمواد المملوآة للدولة المكتشفة منذ تاريخ معين ولاحقاً

 

 3 الفقرة – 3المادة 
تم الإتفاق على مفهوم الإرجاع التلقائي آعقوبة للسرقة بدون صعوبة تذآر، وترآѧزت النقاشѧات اللاحقѧة                 

تعاملѧت  . ل وثانيѧاً علѧى تعѧويض الحѧائز    ترآزت المناقشة، أولاً على تحديѧد فتѧرات لتنفيѧذ الأفعѧا    . على آيفية تنفيذها  
 . مع آلية التسوية فيما يخص التحديد3ستة فقرات آاملة من ثمانية تُشكل المادة 

                                                 
 : تنص على1970 من مؤتمر 1- ب7المادة  32
 :تتعهد الدول الطرف في هذا المؤتمر بما يلي"
دنيوي عام أو مؤسسة مشابهة في دولة أخرى طرف في هذا  منع استيراد ملكية ثقافية مسروقة من متحف ما أو صرح ديني أو 1-ب

 ."المؤتمر بعد البدء بفرض هذا المؤتمر في الدول المعنية، وينص على توثيق هذه المادة على انها تخص مخزون تلك المؤسسة



تѧتم ضѧمن فتѧرة ثلاثѧة سѧنوات مѧن الوقѧت         أن أي مُطالبѧة للإرجѧاع يجѧب   : " القاعѧدة العامѧة  3الفقرة تحدد  
، وفѧي أي حالѧة ضѧمن فتѧرة خمسѧة سѧنوات مѧن وقѧت                  الذي علم فيه المُدعي بموضѧع المѧادة الثقافيѧة وهويѧة الحѧائز             

 ".السرقة

السѧѧلطات  أو  المُطالبѧѧة؛ آقاعѧѧدة، فѧѧإن مُطالبѧѧات الإرجѧѧاع أمѧѧام المحѧѧاآم     تقѧѧديممكنѧѧه لا يعѧѧين البنѧѧد مѧѧن ي  
تُنفذ إما من قبѧل شѧخص مѧن القطѧاع الخѧاص تѧم تجريѧده                  أن    يمكن 16 و   8المختصة الاخرى المقصودة في البنود      

المُطالبات بإعادة مادة مُصدرة بشكل غير (من قبل دولة في ظروف مشابهة   أو   فية نتيجة للسرقة  من ملكية مادة ثقا   
؛ فѧي   ) أدنѧاه  3 قارن مع الفصل     – قواعدها   انتهاكتُنفذ فقط من قبل الدولة التي تم         أن   قانوني من ناحية أخرى يمكن    

لا يرغѧب   أو ع الخѧاص الѧذي لا يسѧتطيع   تعمل في بدلاً من الشخص مѧن القطѧا   أن سيناريو آخر، من الممكن للدولة  
 . المُطالبةتقديمفي 

 المُطالبѧة ومѧا إذا   تقѧديم تنوعت الآراء بشكل واسع بخصوص سؤال مѧا إذا آѧان يجѧب فѧرض حѧد زمنѧي ل           
قلقѧة حيѧال حمايѧة    " تصѧديراً "من ناحية، آانѧت الامѧم الأآثѧر       : يكون ذلك الحد الزمني    أن   آان سيتم ذلك، ماذا يجب    

 آѧي لا يѧتم تشѧريع وضѧع     –والتمسك بأطول فترة تحديد ممكنة، إذا ما وُجѧدت       عادة  الإ أو   رجاعالإ ب حقهم بالمطالبة 
المهيمنة التمست ظروف تجارة آمنة في السوق الفني ووفقѧاً      " المستوردة"غير قانوني؛ من ناحية اخرى فإن الأمم        

القصѧد مѧن الحѧدود الزمنيѧة هѧو      : فѧإن هѧذه أحجيѧة آلاسѧيكية       من حيث الجѧوهر،     . لذلك فضلت فترات تحديد قصيرة    
ولكنهѧا تعمѧل أيضѧاً    القانون ليس مُعѧداً لحمايѧة المتهѧاون،     أن تشجيع المُدعي على العمل بشكل سريع على إفتراض     

يرتѧد   أن على تجنب الإضطراب الممكن تسببه للحيازة الغير مدعومة؛ مع ذلك فإن عѧدم وجѧود فتѧرة محѧددة يمكѧن       
تجد نفسها فѧي موقѧع       أن   في أي وقت  " مستوردة"ستفيد منها، بما أنه يمكن لدولة       ي أن   على نفس الطرف الذي توقع    

 .والعكس صحيح، والقواعد تقطع آلا الطريقتين" مصدرة"دولة 

تم الإتفاق بشكل مبكر على إقتراح فترتين، تعكسان القواعد التي تم الحصول عليها في الأنظمة القانونية                
، والاخѧѧرى ) الوقѧѧت الѧѧذي أدرك فيѧѧه المѧѧُدعي فعليѧѧاً موقѧѧع المѧѧادة وهويѧѧة الحѧѧائزتبѧѧدأ مѧѧن(إحѧѧداهما نسѧѧبية : المختلفѧѧة
 بقيѧت هѧذه مسѧألة آمسѧألة مرآزيѧة      –بالرغم مѧن ذلѧك تѧُرك طѧول الفتѧرتين مفتوحѧاً             ). تبدأ من وقت السرقة   (مطلقة  

امѧل الأخѧرى فѧي    يُقرر من قبل المؤتمر الدبلوماسѧي نسѧبة إلѧى العو      أن   للعرض المُقدم من قبل المؤتمر آكل ويجب      
وفقاً لذلك حددت المسودة نفسها بإقتراح الحدود الأعلى والأدنى المقصودة في المراحل التحضيرية، بشѧكل         . النص

 . سنة للفترة المطلقة50 إلى 30رئيسي من سنة إلى خمسة سنوات لفترة التحديد النسبية، و 

معلومات آافيѧة لتقѧديم المُطالبѧة، هѧذا يعنѧي،           تُشير الفترة النسبية إلى الوضع الذي يكون فيه لدى المُدعي           
في هذه الحالات، لدى المُدعي ثلاثة سنوات يمكن لѧه خلالهѧا تقѧديم              . لديه معرفة فعلية بموضع المادة وهوية الحائز      

 ولكѧن   –للإرجاع، يُنظر إلى هذا على أنه الحاجة الأقل لجمع جميع الادلة لأن المادة موجودة فѧي الخѧارج                   مُطالبته  
الفتѧرة لا تبѧدأ فعليѧاً حتѧى يكѧون لѧدى المѧُدعي معرفѧة بهѧذين العنصѧرين             أن    أيضѧاً طويلѧة بمѧا فيѧه الكفايѧة بمѧا            تكون

ثلاثѧة سѧنوات أقصѧر مѧن      أن تم إعتبار حد سنة واحѧدة قصѧيراً جѧداً لاسѧتخدامه فѧي إجѧراء دولѧي، وبمѧا           . الأساسيين
يجب تذآر يُستذآر آما  أن يجبتبدأ فيه فترة التحديد الفترة المطلوبة من قبل بعض الأنظمة القانونية، الوقت الذي         

 أو ، بالإسѧتمرار فѧي تطبيѧق فتѧرات التحديѧد الخاصѧة بهѧا       9 حرة، وفقاً للمادة  منضمة إلى المؤتمر  الدول ال  أن   حقيقة
 .باستخدام فترات أطول

 - الحѧѧائز  معرفѧѧة موضѧѧع المѧѧادة وهويѧѧة–تُعѧѧد المعلومѧѧات المطلوبѧѧة مѧѧن المѧѧُدعي للѧѧتمكن مѧѧن بѧѧدء الفتѧѧرة  
تكѧون غيѧر     أن   المعرفѧة المجѧردة لهويѧة الحѧائز يمكѧن         : تم النظر إلѧى هѧذا فѧي المصѧلحة الافضѧل للمѧُدعي             . تراآمية

يجѧѧب إعطѧѧاء . ينقѧѧل المѧѧادة وأن يُخفيهѧѧا أن يمكѧѧن عنѧѧدهاالأخيѧѧر، حيѧѧث يصѧѧبح مѧѧدرآاً أنѧѧه تѧѧم آشѧѧفه،   أن آافيѧѧة بمѧѧا
يؤجرهѧѧا  أو أن حتѧѧى يعѧѧرض الحѧѧائز المѧѧادة للبيѧѧعلإنتظѧѧار المѧѧُدعي المجѧѧرد مѧѧن الملكيѧѧة، تمѧѧت مناقشѧѧته، الفرصѧѧة ل

تعѧين   أو يعلѧم المѧُدعي  "، احتѧوت مسѧودة المѧؤتمر علѧى الكلمѧات      "المعرفѧة "فيما يخص ما يُشكل هѧذه     . لمعرض ما 
تحѧث المѧُدعين علѧى الإجتهѧاد أآثѧر فѧي            أن   ، يحكѧم الѧبعض بѧأن هѧذه اللغѧة يمكѧن            ...." موضѧع    يعلم أن   عليه منطقياً 
. ممتلكاتهم المسروقة، بينما اعترض البعض على أنهها آانت مبهمة جداً وأقروا بتفسيرها بشكل متنوعالبحث عن  

المحاآم ربما   أن   في النهاية تم التخلي عن مطلب المعرفة المفيدة هذا؛ أيضاً، سيصنع فارقاً بسيطاً عند التطبيق بما               
هويѧة   أو المُدعي مجتهداً في آشѧف مكѧان المѧادة المسѧروقة    تقوم بتطبيق قواعدها القانونية العامة لتحديد ما إذا آان         

 .يفعل آل ما يستطيع لأسترجاعها أن علاوة على ذلك، المتوقع من شخص سثرقت منه مادة ثقافية. حائزها

 بѧذلك يُبقѧي علѧى       –تبدأ الفترة المطلقة من وقت السرقة، وعند إنتهاءها يخمѧد فعѧل المѧُدعي نهائيѧاً وللأبѧد                   
أنظر المѧادة  ( مقرونة مع –سنة -من المؤتمر تحدد المفهوم العام لفترة الخمسون) 3(3المادة . لأخيرحقوق الحائز ا  

 .ستثنائي لحماية تصنيفات معينة من الموادالنظام الإ) أدناه) 4(3

ولѧو  (فترات التحديد للسرقة والتصدير الغير قانوني متطابقة من حيث الطول            أن   يكون ملحوظاً  أن   يجب
لفتѧرة التحديѧد لا يصѧبح العامѧل المقѧرر فѧي       ) المختلѧف (الطѧول   أن  هذا صحيح لضѧمان    –) بنود مختلفة تعاملت مع   



 التي ستتم عليها تقديم المُطالبة، علѧى سѧبيل المثѧال المѧواد التѧي تѧم التتقيѧب عنهѧا بشѧكل غيѧر قѧانوني                            الاسستحديد  
 .مهمة

 مѧѧѧؤتمر بموجѧѧѧباً مُحѧѧѧدد زمنيѧѧѧأخيѧѧѧراً، يجѧѧѧب تѧѧѧذآر أنѧѧѧه توجѧѧѧد خيѧѧѧارات اخѧѧѧرى مفتوحѧѧѧة لمѧѧѧُدعي فعلѧѧѧه  
مѧن  (يونيدرويت، على سبيل المثال فيما يتعلѧق بѧالمواد الثقافيѧة التѧي تѧم الإسѧتيلاء عليهѧا فѧي ظѧروف نѧزاع مسѧلح                             

، بشكل رئيسي ذلك الѧذي يѧتم فيѧه اللجѧوء إلѧى بروتوآѧول                )ناحية اخرى، هو وضع يقع أيضاً ضمن مجال المؤتمر        
الثقافية في حالة النزاع المسѧلح أو، بشѧكل عѧام، للجنѧة اليونسѧكو المѧا بѧين                    حول حماية الملكية     1954مؤتمر هاجو   

 .إلى لأرجاعها في حالة الإستيلاء الغير قانوني أو حكومية لترويج إعادة الملكية الثقافية إلى دول منشأها

 

 4 الفقرة – 3المادة 
ت تحديѧد نهائيѧاً لتقѧديم دعѧوى     عѧدم وجѧود فتѧرا    أو لملائمة تلك الدول التي فضلت فترات التحديد الطويلѧة        

لأرجѧاع مѧواد ثقافيѧة ذات أهميѧة علѧى وجѧه التحديѧد، أخѧذت الفكѧرة شѧكل يمكѧن لنظѧام إسѧتثنائي               أو   قضائية لإعѧادة  
فѧي بعѧض    : يقصد تلك المواد التѧي تقѧع ضѧمن قلѧب الميѧراث الثقѧافي للدولѧة وتكѧون مرتبطѧة بشѧدة بهويتѧه الوطنيѧة                          

 على وجه التحديد المجموعات العامة، وفي أخرى، المواد الأثرية، تكون تصѧنيفاً             الدول، المواد في الملكية العامة،    
تѧم الإتفѧاق    ). غيѧر قابѧل للتحويѧل، لا توجѧد فتѧرة تحديѧد            (يتمتع غالباً بوضع قانوني خاص في إطار العمѧل الѧوطني            

 .حماية ترابط الكل أجل على أنه يجب حماية مثل هذه المواد من

 المѧواد الثقافيѧة   – 7المادة  (1970ملة خاصة لتصنيفات معينة من قبل مؤتمر     تم بشكل مماثل إعطاؤ معا    
تعليمѧѧات مجموعѧѧة ، ومѧѧن قبѧѧل ")مؤسسѧѧة مشѧѧابهة  أو دنيѧѧوي عѧѧام أو صѧѧرح دينѧѧي أو مѧѧن متحѧѧف مѧѧا "المسѧѧروقة 

 ").المجموعات العامة والمواد الكنسية "–) 1(7المادة  (7\93الإقتصاد الأوروبي 

 الإستغناء عن فترة التحديد المطلق فيمѧا يخѧص المُطالبѧات بإرجѧاع هѧذه المѧواد                  قرر المؤتمر الدبلوماسي  
سѧنوات والتѧي تبѧدأ مѧن الوقѧت الѧذي علѧم فيѧه المѧُدعي بموضѧع المѧادة وهويѧة                        -وفقط إبقاء الفتѧرة النسѧبية مѧن ثلاثѧة         

مѧن ناحيѧة،    : ل دقيѧق  من ناحية أخرى، فإن تصنيفات المواد المحكومة بهذا النظѧام الإسѧتثنائي معرفѧة بشѧك               . حائزها
؛ ومѧن ناحيѧة   )قѧارن مѧع ادنѧاه   (مѧن المѧؤتمر   ) 7(4 آماهو معѧرف فѧي المѧادة    –هي مواد تنتمي إلى مجموعة عامة  

 تجنѧب الخبѧراء بشѧكل    –" معѧرّف "الكلمѧة  . موقѧع آثѧري معѧّرف    أو اخرى، هي مواد تُشكل جزءاً متمماً من صرح    
 تѧم تضѧمينها   – تواجѧه صѧعوبة فѧي إيجѧاد سѧجلات ملائمѧة              بعض الدول  أن   للسماح لحقيقة " مُسجل"مقصود الكلمة   

، والتѧي تُطالѧب   ))9الفقѧرة الفرعيѧة     (قارن مѧع المقدمѧة الإسѧتهلالية        (لتحفيز تعريف المواقع وبذلك تحسين حمايتها       
ا  ينطبѧق متطلѧب التعريѧف هѧذ        ).بتنفيذ المؤتمر مدمجاً مع مقاييس فعّالة أخرى مثل الحماية المادية للمواقѧع الأثريѧة             

الموقع الغير مُعرف والمѧواد  . على الموقع آكل، وليس على مواد منفردة فيه، والتي تكون غير معروفة في الغالب    
 ).3(3التي تُشكل جزءاً متمماًَ له مُعرضة لنظام التحديد العام المنصوص عليه في المادة 

 

 5 الفقرة – 3المادة 
بأنهѧѧا لا تسѧѧتطيع، علѧѧى أراضѧѧي  ") سѧѧتوردةم"تنتمѧѧي إلѧѧى المجموعѧѧة المسѧѧماة دول  (صѧѧرحت عѧѧدة دول 

 تتنѧازل  – حتى لو آانت محصورة بتصنيف من المواد التѧي بحاجѧة إلѧى حمايѧة خاصѧة       –تقبل قاعدة    أن   دستورية،
منضѧѧمة إلѧѧى ه للѧѧدول البموجبѧѧعѧѧن فتѧѧرة تحديѧѧد المُطالبѧѧات المѧѧذآورة فѧѧي الفقѧѧرة السѧѧابقة، تѧѧم إدخѧѧال إسѧѧتثناء يمكѧѧن    

 تكѧون عُرضѧة حѧاجز زمنѧي مطلѧق مѧن       4 الفقѧرة  بموجببة بإرجاع مادة ثقافية مقصودة    مُطال أن   تعلن أن   المؤتمر
بѧالرغم مѧن ذلѧك، يسѧتمر تطبيѧق فتѧرة التحديѧد النسѧبية                . فترة اطول آما هو منصوص عليه في قانونهѧا         أو    سنة 75

 ).4( و 3)3(المقصودة في المادة 

تقوم بهكذا تصريح وبѧذلك تفѧرض   التي الدول ن  أ مفهوم التبادل، محددة5تصيغ الجملة الثانية من الفقرة    
لѧيس مخѧول لهѧا بفتѧرة تحديѧد أطѧول فيمѧا يخѧص مٌطالبѧات          حد زمني على مُطالبات الإرجѧاع المُقدمѧة فѧي منطقتهѧا            

فترة أطول   أو   إعادة المواد الثقافية الخاصة بها من دولة أخرى، حتى إذا ما آانت تلك الدولة لا تفرض فترة تحديد                 
 .طالبةمن الدولة ال

 

 6 الفقرة – 3المادة 
تѧدلي بالتصѧريح المقصѧود فѧي      أن   منضѧمة إلѧى المѧؤتمر     يُعد هذا بنداً تقنياً يُحدد متѧى يجѧب علѧى الدولѧة ال             

 .الإنضمام أو المصادقة أو القبول أو الإقرار أو الفقرة السابقة، بشكل رئيسي عن وقت التوقيع



هولنѧѧدا :  سѧѧنة75 واسѧѧتخدمت فتѧѧرة تحديѧѧد مѧѧن ، أدلѧѧت دولتѧѧين بهكѧѧذا تصѧѧريح2001 ديسѧѧمبر 31بحلѧѧول 
 ).عند وقت الإنضمام(وجمهورية الصين الشعبية ) عند وقت التوقيع(

 

 7 الفقرة – 3المادة 
)) 4(3قѧѧارن مѧѧع المѧѧادة ( المѧѧؤتمر بموجѧѧبالمجموعѧѧات العامѧѧة معرضѧѧة لنظѧѧام تحديѧѧد إسѧѧتثنائي   أن بمѧѧا

           ѧد مѧوء               وإضافة إلى ذلك تتمتع بوضع قانوني خاص في العديѧى ضѧؤتمر، علѧؤلفي المѧق مѧة، اتفѧة القانونيѧن الأنظم
 يمكѧن " مجموعѧة عامѧة  "الكلمѧات    أن   الفوارق الكبيرة جداً في طريقة تعامل القوانين الوطنية مع هذه المسألة، على           

 .تُعرف لأغراض المؤتمر أن تحتاج إلىأن 

بعد رفѧض فكѧرة الإشѧارة       . آانت الصياغة الدقيقة هي موضوع مناقشة طويلة عند وضع مسودة المؤتمر          
إلى التعريفات المقررة من قبѧل إجѧراءات دوليѧة اخѧرى، تقѧرر تضѧمينه آتعريѧف غيѧر مѧدعوم لأغѧراض المѧؤتمر               

عيѧوب أي تعريفѧات فѧي        أو   يѧتم التعѧويض عѧن غيѧاب        أن   لم يكن الغرض من هذا البنѧد، تѧم التأآيѧد علѧى هѧذا،              . فقط
ويجعѧل المѧؤتمر    تعريѧف مѧا علѧى تحويѧل الإسѧتثناء إلѧى القاعѧدة               يعمѧل    أن   القانون المحلي، بينما يمكن بشكل واسع     

 الإعتبѧѧار آشѧѧفت العجѧѧز فѧي إجمѧѧاع الآراء حѧѧول هѧѧذه  بموجѧب المسѧѧودة  أن بمѧѧا. غيѧر مقبѧѧولاً لعѧѧدد آبيѧѧر مѧن الѧѧدول  
النقطѧة، حѧدد المѧѧؤتمر الدبلوماسѧي مجموعѧѧة عمѧل خاصѧѧة عملѧت فѧѧي النهايѧة علѧѧى إخѧراج التعريѧѧف المشѧمول فѧѧي         

 ).7(3المادة 

هو تعريف المواد التي تحتويها؛ يُشير التعريѧف        " مجموعة عامة "المعيار الأساسي في تعريف ما يُشكل       
 أو أي نظام يسѧمح بتعريѧف المѧادة   ": غير ذلك المعرفة أو مجموعة من المواد الثقافية المسجلة"في الحقيقة إلى أي   

دول التѧѧي تفتقѧѧر إلѧѧى مصѧѧادر التسѧѧجيل   تѧѧم تضѧѧمين هѧѧذا آѧѧي لا تُسѧѧتثنى مجموعѧѧات الѧѧ   (أي وثيقѧѧة أخѧѧرى  أو سѧѧجل
الهدف هو تشجيع المتاحف في عملها على حفظ سجلات بمجموعاتها مما سѧيمكنهم           أن   يُعد مقبولاً، حيث  ) الملائمة

هѧذا البنѧد، مثѧل البنѧد        . من تقديم إشعار بأي سرقة إلى السجلات الدولية الملائمة الخاصة بالمواد الثقافيѧة المسѧروقة              
، يѧرتبط بشѧكل واضѧح مѧع بنѧود المقدمѧة             )4(3 والمواقѧع المقصѧودة فѧي المѧادة          المعرفѧة الصѧروح   الذي يتعامل مѧع     

علاوة على ذلك، فإن    ؛  )9الفقرة الفرعية   (الإستهلالية فيما يخص المقاييس الاخرى الخاصة بحماية المواد الثقافية          
 مѧѧن ناحيѧѧة 33).8لية، الفقѧѧرة الفرعيѧѧة المقدمѧѧة الإسѧѧتهلا(السѧѧجلات مفيѧѧدة ايضѧѧاً فѧѧي تقويѧѧة التعѧѧاون الثقѧѧافي الѧѧدولي  

قابلѧة للوصѧول لهѧا مѧن        "تكѧون    أن   المѧادة يجѧب    أن   )آما هو الحال مسѧودة المѧؤتمر      (اخرى، لا ينص المؤتمر على      
بالرغم من انه مهم لم يُعد شيئاً لا يمكѧن الإسѧتغناء عنѧه، علѧى            ، والذي   "منتظم] جوهري و [قبل العامة على أساس     

مكتبѧات، والتѧي    أو بالتأآيѧد سѧجلات أرشѧيفات    أو لمواد التي تنتمѧي إلѧى مؤسسѧات دينيѧة،     وجه التحديد فيما يخص ا    
 .نادراً ما تكون معروضة للعامة

يكѧون المالѧك دولѧة      أن   يمكѧن . يُشير إلى وضع المالѧك    " مجموعة عامة "المعيار الثاني في تحديد الكلمات      
الفقѧرة الفرعيѧة    (منضѧمة إلѧى المѧؤتمر     دولѧة    أو   إقليمية  أو سلطة محلية  أو   ))أ(الفقرة الفرعية    (منضمة إلى المؤتمر  

 الحكومة الغير مرآزية، حيѧث يمكѧن       أو   تمت إضافة هذا التحديد الأخير لملائمة الدول ذات النظام الفدرالي         )). ب(
إلѧى  تنتمѧي المجموعѧة      أن   مѧن الممكѧن أيضѧاً     . إقليميѧة  أو   تكون إدارة المجموعات العامة من قبل سѧلطات محليѧة         أن  
بعض  أن   على أنها تمثل جميع الأديان، بالرغم من      " ديني"؛ تم الإقرار بالكلمة     ))ج(الفقرة الفرعية   (سة دينية   مؤس

" معروفѧة "ينطبق فقط علѧى المѧواد التѧي تنتمѧي إلѧى أديѧان                أن   نظام التحديد الإستثنائي يجب    أن   الدول اخذت نظرة  
مل التعريѧف أيضѧاً علѧى المѧواد التѧي تنتمѧي غلѧى               أخيѧراً، يشѧت   ". مصѧداقية "وعارضت توسيعها إلѧى معتقѧدات أقѧل         

 التѧي  – منضѧمة إلѧى المѧؤتمر    ال –مؤسسات خاصѧة معتѧرف بهѧا علѧى انهѧا تخѧدم المصѧلحة العامѧة بواسѧطة الدولѧة                      
علѧى سѧبيل المثѧال      : من الممكن استنتاج المجال من أي عمل يدل ضمنياً علѧى الإعتѧراف القѧانوني              . قامت بتأسيسها 

 . الإعتراف أشكالبوضوح الإعفاء من الضرائب على انه شكل مقبول منذآرت مسودة المؤتمر 

 

 8 الفقرة – 3المادة 
مجموعѧة   أو   موقع أثري  أو   أثناء النقاشات حول نظام التحديد الإستثنائي لمواد تُشكل جزءاً من صرح ما           

علѧى هѧذا النظѧام مѧا لѧم      ، أوضحت عѧدة وفѧود أنهѧم لѧن يتمكنѧوا مѧن الموافقѧة          ))7(إلى  ) 4(3قارن مع المادة    (عامة  
في الحقيقة، تم إبراز أهميѧة تصѧنيف المѧواد    . قبلي أو يشتمل أيضاً على مواد تُعد مهمة جداً لبقاء ثقافة مجتمع أهلي        

 الأهلية أو   القبلية أو   المجتمعات الوطنية " التي تقصد    4قارن مع الفقرة الفرعية     (هذا مسبقاً في المقدمة الإستهلالية      
                                                 

لدوليѧѧѧة لتوثيѧѧѧق ، وعلѧѧѧى وجѧѧѧه التحديѧѧد ذلѧѧѧك الخѧѧѧاص باللجنѧѧة ا  )ICOM(علѧѧى سѧѧѧبيل المثѧѧѧال، عمѧѧل مجلѧѧѧس إدارة المتѧѧѧاحف الѧѧدولي     33
)CIDOC :(      ة،    –آتيب المقاييس : أنظر، من بين اخرى غيرها، إلى منشورة مجلس إدارة المتاحف الدوليѧات الافريقيѧق المجموعѧتوثي 

1996. 



 المѧѧؤتمر أخѧѧذت بموجѧѧب، والقواعѧѧد المُطبقѧѧة علѧѧى المѧѧواد المصѧѧدرة بشѧѧكل غيѧѧر قѧѧانوني ")خѧѧرىالمجتمعѧѧات الأأو 
 )).2(7و ) 3(5قارن مع المواد (بالحسبان ايضاً الطبيعة الخاصة بهذا النوع من المواد 

مهمѧة إجتماعيѧاً تنتمѧي إلѧى وتُسѧتخدم مѧن قبѧل مجتمѧع          أو فإن مُطالبة بإرجѧاع مѧادة ثقافيѧة مقدسѧة       "بذلك،  
تكѧون   أن الاستخدام الشѧعائري، يجѧب   أو  آجزء من تقاليد ذلك المجتمعمنضمة إلى المؤتمر أهلي في دولة     أو   ليقب

مѧا لѧم يعلѧم المѧُدعي أيѧن تѧم وضѧع المѧادة ويѧُدرك هويѧة           ". عُرضة لتحديد الѧزمن المُطبѧق علѧى المجموعѧات العامѧة        
، لا - النظام العѧام  بموجب فترة التحديد النسبية –ات تُقدم المُطالبة ضمن ثلاثة سنو أن الحائز، في هذه الحالة يجب 

 ).5(3ينطبق الحد الزمني على المُطالبة ما تُدلي الدولة المُطالبة بالتصريح المقصود في المادة 

المѧواد  : ينطبق هذا البند على عدد صغير من المواد المعروفة والمستخدمة من قبل أعضاء مجتمѧع أهلѧي                
هѧي  " المهمѧة إجتماعيѧاً  "بينمѧا المѧواد الثقافيѧة     شѧعائري،    أو   واد مطلوبѧة لاسѧتخدام تقليѧدي      هѧي مѧ   " المقدسة"الثقافية  

من ناحية أخرى، تقѧرر فѧي النهايѧة ألا يѧتم تعيѧين           . ثقافية لمجتمع أهلي معين    أو   تقليدية أو   مواد ذات أهمية تاريخية   
 مѧن   1ة، على سѧبيل المثѧال، إلѧى المѧادة            بالإشار –") المجموعات العامة "آما تم في    " (قبلي أو   مجتمع أهلي "اللغة  

المعني بالأشخاص الاهليين والقبليين فѧي الѧدول        ) ILO(الخاص بمنظمة العمل الدولية     ) 169رقم   (1989مؤتمر  
 .المستقلة

 

 4المادة 
فѧي المѧؤتمر بواسѧطة حѧق المشѧتري ذو النوايѧا الحسѧنة               ) 3قارن مع المادة    (تمت معادلة مفهوم الإرجاع     

يحمي هذا البند الحائز المجتهد وهو عنصر مهم في عرض التعويض         . ضه عن خسارة المادة الثقافية    تعوي أجل   من
 .المساواة بين الاتجاهات المتعارضة تماماً في القانون المحلي أجل من

الشخص الذي يستحوذ على مادة مسروقة بنيѧة حسѧنة           أن   من وجهة نظر تلك الانظمة القانونية التي ترى       
 فإن إرجاع المادة يشتمل على خѧروج        – مع آل الحماية التي تتضمنها مثل هذه الملكية          –حب الحق   آما المالك صا  

تجعلهѧا   أن أساسي عن أحد رآائز قانونها والذي فقط يمكن للحاجة السياسية والفلسفية إلѧى حمايѧة الميѧراث الثقѧافي               
مѧن وجهѧة نظѧر    . يؤدي غلى سѧلبها  أن ن الفشل فيها يمك–الحائز تعويض   \يستلم المستحوذ  أن   مقبولة، وفقط بشرط  

لا تتضѧمن   المالك الأصلي المجرد من ملكيته، من ناحية اخرى، والتي تتم حماية حقوقه بقانون تلѧك الانظمѧة التѧي                    
تدابير لاستحواذ المادة المسروقة بنوايا حسنة، يُنظر إلى مفهوم الإرجاع بحد ذاتѧه، ولكѧن لѧيس إذا مѧا تضѧمن دفѧع                        

يُثبѧت بشѧكل آبيروجѧود عѧبء علѧى الشѧخص المطلѧوب منѧه           أن    والذي يمكن علاوة على ذلك     تعويض إلى الحائز،  
بالنسبة لتلك الأنظمة التي تتضمن تѧدابير لإرجѧاع المѧواد الثقافيѧة المسѧروقة بѧدون دفѧع تعѧويض، فهѧي حѧرة               . الدفع

دفع تعويضѧاً إلѧى الحѧائز ذو       بإختيѧار ألا تѧ    )  مѧن المقدمѧة الإسѧتهلالية      6آما هو واضح بالتأآيد مѧن الفقѧرة الفرعيѧة           (
 ).قارن مع التعليقات على المادة، ادناه (9النية الحسنة، وفقاً للمادة 

 

 1 الفقرة – 4المادة 
واجب عليه بѧلا   أو قد علم] الحائز[ألا يكون : "من ناحية اخرى، فإن دفع تعويض مُعرض لظرف ثنائي     

المادة قد سُرقت وأن جهلѧه لѧم يكѧن           أن   يُثبت أنه لم يعلم   ن   أ يستطيع] أنه"[و  " المادة آانت مسروقة   أن   يعلم أن   شك
آѧي تحѧث المشѧتري علѧى الحѧذر بشѧكل            " يعلѧم  أن   أو واجب عليѧه بѧلا شѧك       "تضمنت اللغة   . بسبب تجاهل من جهته   

تكون عقوبة مقابل أولئك الذين يسѧتحوذون علѧى مѧواد ثقافيѧة      أن   فوق آل شيء   4المقصود من المادة     أن   أآبر، بما 
بمعرفة أنهم آانوا بمواجهة خطر الإضطرار إلѧى إعѧادة المѧواد بѧدون اسѧتلام                . تعلام بجدية عن مصدرها   دون الإس 

يمكن . يترددوا بالإستمرار في الشراء إذا ما نقصتهم المعلومات الدقيقة   أن   يمكن للمشترين المحتملين  أي تعويض،   
لحاليѧѧة للوسѧطاء وأمѧѧاآن المѧزادات التѧѧي لا   يُحѧبط السѧѧرقة وأن يعمѧل بѧѧنفس الوقѧت علѧѧى تعѧديل الممارسѧة ا      أن لهѧذا 

هذا البنѧد يقصѧد      أن   نذآر أن   يجب. تكشف عن أسماء الباعة وتلك التي يرتادها مشترون لا يسألون عن بيان الباعة            
القيمة، بينما تقع حالة الحائز الѧذي حصѧل علѧى المѧادة مجانѧاً ضѧمن المѧادة                  أجل   الحائز الذي حصل على المادة من     

4)5.( 

 أو واجѧب عليѧه بѧلا شѧك     ("النص يُطالب بمجهود اآبر من الحائز في وقت إستحواذه على المادة              أن يبدو
علѧم بوجѧود   ("ومن ثم من المالك المجرد من ملكيته فѧي جهѧوده فѧي تحديѧد موضѧع ملكيتѧه          )) 1(4، المادة   "يعلمأن  

سѧلوك   أن  جѧذب الإنتبѧاه إلѧى حقيقѧة     بالتأآيد، فѧإن واضѧعي مسѧودة المѧؤتمر التمسѧوا          )). 3(3، المادة   "المادة الثقافية 
 هѧو السѧلاح الأآثѧر فعاليѧة الѧذي      – الإحتياطات التي يجب عليه اتخاذها لإيجاد منشأ المادة       –الحائز قبل الإستحواذ    

، )هذا الخط من التفكير أيضѧاً آخѧذ فѧي الإرتفѧاع فѧي قѧانون هѧذه الحالѧة             (يمكن بواسطته محاربة التجارة المحظورة      
يѧؤدي إلѧى    أن يكѧون مؤذيѧاً فقѧط للمѧُدعي نفسѧه حيѧث أنѧه يمكѧن         الجهد المستحق من جهة المُدعي      بينما التقصير في  



هذا التمييز مشابه للتمييز بين الإلتزامات الخاصة بالدولة الطالبة والحѧائز المقصѧود فѧي               . خسارة حقه في المقاضاة   
 )).1(6و ) 5(5المواد  (3الفصل 

) 4تصور موضح في الفقرة (ت أنه طبق الجهد المستحق عليه    المفهوم الذي يضع على الحائز عبء إثبا      
إنѧه يشѧتمل علѧى الخѧروج     . هو عنصر رئيسي في الاستجابية القانونية علѧى التجѧارة المحظѧورة فѧي المѧواد الثقافيѧة             

انظمѧة القѧانون المѧدني     أن عن قاعدة المطبقة في عدة انظمѧة قانونيѧة تقѧع علѧى إفتѧراض النيѧة الحسѧنة، بѧالرغم مѧن            
بѧѧذلك، عنѧѧدما يتسѧѧبب موضѧѧع المѧѧُدعي بصѧѧعوبة إثباتѧѧه  (مѧѧل مسѧѧبقاً فѧѧي بعѧѧض الاوقѧѧات علѧѧى نقѧѧل عѧѧبء الإثبѧѧات  تع

 34).حتى يتقدم بالدليل بنفسه أو يُقدم المساعدة أن لمطالبته، يُطلب من المُدعى عليه ذو النوايا الحسنة

النوايѧѧا " المصѧѧطلح غيѧѧر ذلѧѧك الإشѧѧارة إلѧѧى أو مѧѧن المسѧѧودات المبكѧѧرة، أحجѧѧم الѧѧنص بحѧѧذر عѧѧن تعريѧѧف 
المجهѧѧود "، والѧѧذي لѧѧه معѧѧاني عديѧѧدة فѧѧي أنظمѧѧة قانونيѧѧة مختلفѧѧة، واضѧѧعاً عوضѧѧاً عѧѧن ذلѧѧك المصѧѧطلح         "الحسѧѧنة
والѧذي يѧدل ضѧمنياً علѧى درجѧة أعلѧى مѧن المجهѧود         ) فѧي الترجمѧة الفرنسѧية   " diligence requise" ("المستحق

المجهѧود المسѧتحق، والѧذي لѧه معنѧى محѧدد عنѧد بعѧض                مفهѧوم   . أآثر مما هو متوقع عادة في معاملة تجارية عادية        
. بشكلمستقل ضمن معنى المؤتمر بدلاً من الإشارة إلى أي نظѧام قѧانوني معѧين   يُفسر   أن   السلطات القضائية، يجبهنا  

 ).أنظر التعليقات أدناه) (4(4في المادة " المجهود المستحق"تم تعريف 

 المفهوم بѧأن الحѧائز مؤهѧل للحصѧول علѧى تعѧويض، يظهѧر            حالما تتم تلبية هذه المتطلبات ويتم قبول هذا       
لا يضѧيف المѧؤتمر أي شѧي آخѧر فѧي هѧذا الخصѧوص                ": منصѧفاً ومعقѧولاً   "يكون التعѧويض     أن   آم ؟ يجب  : السؤال

 قائمѧة بشѧكل جيѧد فѧي قѧانون        " منصѧف ومعقѧول   "فكѧرة    أن   بمѧا )). 2- ب 7المادة   (1970وبالتأآيد لا يفعل مؤتمر     (
عقلانية المحاآم بѧدلاً مѧن الإشѧارة إلѧى أي معيѧار      يتم الإعتماد على  أن اُستشعر أنه من المفضل المحلي، فقد    الحالة

على وجه التحديد ناقشت عدة وفود أنه . القيمة التجارية، آما تم تأييده من قبل البعض    أو   محدد مثل السعر المدفوع   
ي النهاية ألا يتم حسم هذه المسألة فعليѧاً فѧي   تقرر ف. من الواجب الإشارة بشكل صريح إلى قدرة المُدعي على الدفع      

 ). قارن مع ادناه–تُلمح إلى حل ) 3(والمادة ) 3(4المادة  أن بالرغم من(المؤتمر 

يعوض الحѧائز عѧن الضѧرر بسѧبب خسѧارة المѧادة              أن   ما الذي يُغطيه التعويض ؟ المقصود من التعويض       
تكѧاليف  (ي لѧيس هنالѧك تѧدبير خѧاص بكلفѧة ترتيѧب الإرجѧاع                الثقافية وخلافاً لإعادة مادة مصدرة بشѧكل غيѧر قѧانون          

 وفقاً  قررتكلفة الإجراءات القانونية المخصصة للمطالبة بالإرجاع أيضاً، من ناحية اخرى، تُ          .). النقل، التأمين، إلخ  
شعر أنه وبينما يѧتم     ستالمادة، اُ ترميم   أو   بالنسبة للمطالبة بحفظ  . للقواعد الإجرائية للدولة التي تم فيها تقديم المطالبة       
تقريѧر مقѧدار التعѧويض، آѧان المفضѧل فѧي المѧؤتمر ألا ينصѧب         اخذ هذه النفقة بعين الإعتبار مѧن قبѧل المحѧاآم فѧي      

تحث على الترميمات، التي إذا مѧا تمѧت علѧى نحѧو رديء،               أن   إعادة المال التلقائية هذه يمكن     أن   عليها الإهتمام بما  
 . للمادةتتلف القيمة الثقافية أن التي يمكن

 أن الإرجѧاع، هѧذا يعنѧي، يجѧب      " عن وقت "الحائز مؤهل لاستلام تعويض      أن   لقد آان مفهوماً من البداية    
يُسمح للحائز بالإحتفاظ بالمѧادة أثنѧاء        أن   اقترح أحد الوفود في المؤتمر    . يتم دفع التعويض والإرجاع بشكل متزامن     

تѧي تتѧولى   السѧلطات ال  أو قرير إجراء من قبѧل المحѧاآم    دفع التعويض، ولكن تم رفض هذا آونه يشتمل على نقطة ت          
السلطة المختصة أو، إضѧافة هѧذه، مѧن قبѧل           أو   تم الإتفاق على أنه يجب إضافة التفاصيل من قبل المحكمة         . القضية

 .).وقت الإرجاع ووقت دفع التعويض والمكان، إلخ(الأطراف انفسهم 

 

 3 و 2 الفقرات – 4المادة 
 بالرغم من.  التعويض إلى الحائز تمت مناقشته أآثر عند وضع مسودة المؤتمر     سؤال من يجب عليه دفع    

المسودة التي تѧم تقѧديمها إلѧى المѧؤتمر حѧددت أنѧه يعѧود إلѧى المѧُدعي، أي الشѧخص الѧذي تѧم تجريѧده مѧن ملكيѧة                          أن  
الحسنة، والآخر هو   المادة، بأن يدفع، فقد انتقد هذا على أساس أنه يوجد هنا شخصين، أحدهما المشتري ذو النوايا                 

  وأنه يمكن–فعل غير قانوني مقترف من قبل شخص ثالث المالك المجرد من الملكية، آل منهما مطالب بدفع ثمن   
 ).ربما السارق(يُكافيء الناقل أن 

لجنѧة الخبѧراء الحكوميѧون لѧم تكѧن قѧادرة، فѧي ذلѧك الوقѧت، علѧى الإتفѧاق علѧى                      أن   وفقاً لذلك، بالرغم من   
 أن يطلѧب مѧن المѧُدعي    أن ذا الخصوص، بالرغم مѧن ذلѧك انبثѧق إجتمѧاع آراء بѧأن المѧؤتمر يجѧب       صياغة بند في ه   

آانѧت الفكѧرة مѧن    . أي وسѧيلة ضѧمان اخѧرى للتسѧديد     أو   يدفع تعويضاً من أمواله الخاصѧة وأن لا شѧيء يمنѧع آفالѧة             
  ѧѧѧكل قѧѧѧرة بشѧѧѧذه الفكѧѧѧرت هѧѧѧدودة، وظهѧѧѧة المحѧѧѧادر الماديѧѧѧدعين ذو المصѧѧѧُاعدة المѧѧѧذا مسѧѧѧؤتمر وراء هѧѧѧي المѧѧѧوي ف

                                                 
لا يمكن لأي شخص أن يحتج بالنوايا الحسنة في أي قضية فشل : " من النظام المدني السويسري2-3أنظر، على سبيل المثال، المادة  34
 ".يها بتطبيق درجة الحذر المطلوبة في تلك الظروفف



الدبلوماسي، على وجه التحديѧد بѧين الوفѧود المعارضѧة لفكѧرة أخѧذ قѧدرة المѧُدعي علѧى الѧدفع بالحسѧبان عنѧد تقريѧر                          
 .مقدار التعويض

آي يُمكن الحѧائز مѧن تقѧديم مُطالبѧة ضѧد الشѧخص الѧذي        " التبعية"فحص المؤتمر مقترح لتضمين مفهوم      
مѧن ناحيѧة اخѧرى، مѧن الممكѧن ألا           . الذي لا أحد يعلѧم هويتѧه سѧوى الحѧائز          نقل المادة وجعل المعاملة تبدو قانونية و      

يعѧود بѧذلك   . 9تتبعهѧا المѧادة   ) 1(4تكون هذه المطالبة مبررة إذا ما حُرم الحائز من التعويض المقصѧود فѧي المѧادة              
 بѧالرغم مѧن أنهѧا       التبعيѧة باسѧتخدام لغѧة طبيعيѧة أآثѧر تميѧل إلѧى التوافѧق،               النص المُتخذ من قبل المؤتمر إلѧى مفهѧوم          

أي  أو يجب بذل جهود معقولة لجعل الشخص الذي نقل المادة الثقافية إلѧى الحѧائز،  : .... "ليست بأي طريقة نظامية 
؛ تѧم  "يقوم بدفع التعويض حيثما يكون فعل ذلك متوافقاً مع قانون الدولة التي تم فيهѧا تقѧديم المُطالبѧة      أن   ناقل سابق، 

الناقѧل مُلѧزم بضѧمان     أن إرضاء تلك الدول التي ينص قانونها بشكل تعبيري علѧى  أجل تضمين المطلب الأخير من   
 .سند الملكية إلى الحائز

مع معرفة  : هذا البند بنفس مستوى الجهود الحالية لضمان شفافية واخلاقية أآبر في تجارة المواد الثقافية             
 من أي شѧخص فѧي سلسѧلة النѧاقلين بѧين وقѧت         تتم المطالبة بتعويض   أن   أنه إذا ما وجب إعادة مادة ما، فمن الممكن        

يكѧون المشѧترين المحتملѧين اآثѧر حѧذراً وأن يقومѧوا بالشѧراء مѧن          أن سѧرقة المѧادة والإسѧتحواذ عليهѧا، مѧن الممكѧن      
 أن الباعة ذوي السمعة الجيدة والѧذين لا يُتوقѧع إختفѧائهم بѧين عشѧية وضѧحاها، بينمѧا سѧيكون مطلوبѧاً مѧن الوسѧطاء              

يثبت انه مفيد جداً إذا لم يكن المُدعي قادراً على دفع  أن  يمكن لهذا ). البيع أو   سواءاً عند الشراء   (يكونوا اآثر حذراً  
 .مقدار التعويض

 أن  أي ناقѧل سѧابق، مѧن الممكѧن         أو   إذا ما آان المُدعي غير قادر على الحصول على تعѧويض مѧن الناقѧل              
ر يؤهѧل الأخيѧر علѧى وجѧه التحديѧد بتقѧديم مطالبѧة ضѧد         في هذه الظروف، فѧإن المѧؤتم   . يكون المُدعي مُطالباً بالدفع   

الحѧل المُطبѧق فѧي أغلѧب السѧلطات        حمايѧة    أجѧل    تم تضمين هذه القاعدة بشѧكل تعبيѧري مѧن         ). 3الفقرة  (طرف ثالث   
 .الخاصة المُدعي مصلحة أجل القضائية المحلية من

 

 4 الفقرة – 4المادة 
فقѧد  )) 1(4المѧادة  ( في وقت الإستحواذ علѧى المѧادة     التعويض يعتمد على إثبات المجهود المستحق      أن   بما

" النوايѧا الحسѧنة   " مع تفسѧير فكѧرة       –منفعة المحاآم    أجل   يُوضح من  أن   مفهوم المجهود المستحق يجب    أن   اُستشعر
سѧѧيُطلب مѧѧن .  ولضѧѧمان درجѧѧة معينѧѧة مѧѧن الوحѧѧدة فѧѧي تطبيѧѧق المѧѧؤتمر –بشѧѧكل متنѧѧوع فѧѧي أنظمѧѧة قانونيѧѧة مختلفѧѧة  

، وأن تعطѧي إهتمامѧاً   "جميѧع ظѧروف الإسѧتحواذ   "تنظѧر فѧي    أن ة المختصѧة التѧي تتѧولى القضѧية    السلط أو  المحكمة
ѧѧاً بمعѧѧادة   يياخاصѧѧى المѧѧارة إلѧѧر بالإشѧѧكل آبيѧѧده بشѧѧم تحديѧѧاص تѧѧ3(و ) 2(7ر خ (LUAB،35  مѧѧه تѧѧن أنѧѧالرغم مѧѧب 

آمѧا هѧو موضѧح    . حѧاآم توجيѧه الم  أجѧل    تم إدخѧال هѧذه المعѧايير مѧن        . التساهل بسبب الطبيعة الخاصة للمواد الثقافية     
 .حاسمة بحد ذاتها أو ، فهي ليست شاملة"متضمناً"باستخدام الكلمة 

إضافة إلى صفة الأطراف وسعر الشراء المدفوع، هنالك متطلب إضѧافي يُراعيѧه المشѧترون المحتملѧون           
 –اه بشѧكل جيѧد      نتبѧ يُعيѧروه الإ   أن    تѧدبير إحتيѧاطي يمكѧن      –" أي سجل متاح بشكل معقول للمواد الثقافية المسروقة       "

تضѧاعف عѧدد هѧذه السѧجلات فѧي السѧنوات الأخيѧرة، متضѧمناً               . يكون في الغالب مهماً علѧى وجѧه التحديѧد          أن   يمكن
علѧى وجѧه التحديѧد، قاعѧدة     . خاصѧة  أو سجلات على شكل قواعد بيانات إلكترونية تتم إدارتها من قبل أجسѧام عامѧة         

            ѧديرها منظمѧي تѧروقة التѧة المسѧال الفنيѧة        بيانات الاعمѧائي الدوليѧوليس الجنѧة الب)ICPO- ولѧكل    ) الإنتربѧنص بشѧت
أنѧѧه يѧѧتم اسѧѧتخدامها للمسѧѧاعدة فѧѧي البحѧѧث عѧѧن إثبѧѧات مشѧѧروعية التعѧѧاملات الفنيѧѧة، وفقѧѧاً لإتفاقيѧѧة       : "تعبيѧѧري علѧѧى

من ناحية أخرى، يُعدي حقيقة أيضاً أنه ليست هنالك قاعѧدة بيانѧات تقѧدم تغطيѧة                 ". 4§4يونيدرويت للفنون، الفنون    
لمية وقواعد البيانات المختصة ليست دائماً متاحة للعامة، بالرغم من حدوث مبѧادرات، مѧن قبѧل اليونسѧكو علѧى                     عا

سѧيتم التحقѧق مѧن سѧلوك المشѧترين المحتملѧين            . تسهيل الواجهة البينية بين الشبكات المختلفة      أجل   وجه التحديد، من  
إيجѧاد   أجѧل   مѧن ) لبيانѧات التѧي تمѧت استشѧارتها       على سبيل المثѧال، عѧدد ومѧدى علاقѧة قواعѧد ا            (في هذا الخصوص    

أيضاً بما أنه من المتوقع مѧن وسѧيط أثريѧات،    درجة المجهود التي تم بذله، مع الاخذ بعين الإعتبار وضع الشخص            
الحقيقة البسيطة حѧول استشѧارة سѧجل مѧا والفشѧل      . يعلم وأن يستشير المصادر الأآثر رسمية  أن   على سبيل المثال،  

 .ة فيه ليست آافية لتحقيق المجهود المستحقفي إيجاد الماد
                                                 

 : علىLUAB 7تنص المادة  34
 . يجب أن يكون الناقل قد اتخذ التدابير الإحتياطية المتخذة عادة في المعاملات من ذلك النوع وفقاً لظروف الحالة–. 2"
 من بين أشياء أخرى، طبيعة المنقولات المعنية، وجودة  في تحديد ما إذا آان الناقل قد تصرف بنية حسنة، يجب أن يؤخذ بالحسبان،– 3

الناقل وتجارته، وأي ظروف خاصة فيما يخص استحواذ الناقل على المنقولات المعروفة للمنقول له، أو السعر، أوبنود العقد وظروف 
 . أخرى تم استنتاجها



مѧادة  :  بشكل واضح، ستعمل المحاآم على تقييم تلك المعايير وأي ظروف أخرى ذات علاقѧة فѧي الѧدمج                 
تم نقلها على سبيل المثال من موقع تنقيب سري، علѧى سѧبيل المثѧال، غالبѧاً مѧا تكѧون مدرجѧة فѧي أي سѧجل، ولكѧن               

تتطلѧب مجهѧوداً أآبѧر       أن    يمكن 36) دولة سيئة السمعة آضحية للتجارة المحظورة      على سبيل المثال،  (طبيعة ومنشأ   
جѧامع هѧاوي مѧن     أو وسѧيط أثريѧات  (من جهة المشѧتري فѧي وقѧت الاسѧتحواذ، بينمѧا عوامѧل مثѧل وضѧع الأطѧراف                   

، )سѧوق رخѧيص    أو   معѧرض فنѧون    أو   سѧوق سѧوداء    أو   معرض الوسيط (، ومكان حدوث المعاملة     )القطاع الخاص 
 .تكون ذات أهمية آبيرة) يختلف وفقاً لشرعية مصدر المادة أن والذي يمكن(راء وسعر الش

 المؤتمر يعكس في الحقيق تطبيق قانون الحالة في معظم الدول لإيجѧاد             بموجبمفهوم المجهود المستحق    
دمة بشѧكل  المعايير المستخدمة لتقييم سلوك الحائز تشبه ايضاً بشكل آبيѧر تلѧك المسѧتخ          . ما هو معقول في الظروف    

، علѧى سѧبيل   مجلѧس إدارة المتѧاحف الѧدولي   (عام في معظم المتاحف لأغراض الإستحواذ، وفقاً لقوانينها الاخلاقية          
تم تطوير مبادرات جديدة متعددة في هذا الخصوص منѧذ إقѧرار مѧؤتمر يونيѧدرويت، وعلѧى وجѧه التحديѧد                      ). المثال

الجديѧѧد الѧѧذي تѧѧم اطلاقѧѧه مѧѧن قبѧѧل اليونسѧѧكو فѧѧي نѧѧوفمر " افيѧѧةالقѧѧانون الѧѧدولي لأخلاقيѧѧات الوسѧѧطاء فѧѧي الملكيѧѧة الثق"
لأمѧاآن  " قѧوانين المجهѧود المسѧتحق     " أو    مѧن مѧؤتمر يونيѧدرويت،      4 والذي يُشير بشكل تعبيري إلѧى المѧادة          2000

 تحѧѧѧت رعايѧѧѧة مجلѧѧѧس إدارة منѧѧѧع السѧѧѧرقة الفنيѧѧѧة  1999المѧѧѧزادات والوسѧѧѧطاء المقѧѧѧرر فѧѧѧي المملكѧѧѧة المتحѧѧѧدة فѧѧѧي  
)CoPAT .( ة   أن  ى هذا يجب علѧيُساعد المشترين المحتملين في التعرف على الوسطاء الذين يطبقون معايير معين

فѧي الحقيقѧة، أوضѧحت      . يعرضѧونها للبيѧع   يُتوقع منهم التحقق من مصادر المѧواد التѧي           أن   من الشفافية والذين يمكن   
" ى قاعѧدة ملائمѧة للتجѧارة القانونيѧة    المحافظѧة علѧ  "أنهѧا تبحѧث فѧي     ) 8الفقرة الفرعية   (المقدمة الإستهلالية للمؤتمر    

 ).10الفقرة الفرعية (وتعطي أهمية لإنجازات، على وجه التحديد، اليونسكو في وضع مسودة قوانين السلوك 
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غير ذلك بشѧكل مجѧاني، يمكѧن ألا يكѧون لѧدى الحѧائز وسѧائل          أو   عند الاستحواذ على مادة ثقافية بالوراثة     

يكѧون مجهѧولاً تمامѧاً آѧل مѧا           أن   ف التي حصل فيهѧا الشѧخص السѧابق لѧه علѧى المѧادة، ومѧن الممكѧن                  لمعرفة الظرو 
الشѧخص   أن   ينص المѧؤتمر علѧى    . يكون معروفاً للناقل   أن   يخص منشأها الغير قانوني الذي يمكن من ناحية أخرى        

وحة للناقل، بذلك إذا ما تصرف      الذي يستحوذ على مادة ما بهذه الطريقة غير مؤهل بمعاملة إيجابية أآثر من الممن             
يعتمد على دليل النية الحسنة بقصد الحصول على تعويض عѧن إرجѧاع     أن   الأخير بنية سيئة، فلا يستطيع من خلفه      

تكون قد افادت بشكل معقѧول شѧخص اسѧتحوذ علѧى مѧادة بنيѧة سѧيئة         أن   يمكن 5صياغة البند    أن   بالرغم من . المادة
في النهاية علѧى أنѧه نѧادر بمѧا فيѧه الكفايѧة لجعلѧه مѧن غيѧر الضѧروري وجѧود بنѧد                   ، فقد اعتبر هذا     "بريء"من ناقل   

 .خاص مخصص لها

 

 إعادة المواد الثقافية المصدرة بشكل غير قانوني - 3الفصل 

 مع سرقة المواد الثقافية، وهي ظاهرة تمت إدانتها على آل من الأسѧس الاخلاقيѧة                2بينما يتعامل الفصل    
ل الثالث على مسألة حساسة من محددات التصدير الوطني فيمѧا يخѧص أنѧواع خاصѧة مѧن                   والقانونية، ينصب الفص  

لي مѧا زال لا     المجتمѧع الѧدو    أن   أحѧد النقѧاط التѧي يجѧب تѧذآرها         . المواد، والتي تُطبق بشكل متنوع من قبل أمѧم أخѧر          
 أن  يمكѧن ( فѧي دولѧة اخѧرى         على أنها ملزمة بأي طريقة بالإنتباه إلى قواعد القѧانون العѧام            ينظر إلى محاآم المنتدى   

 فقѧط، مѧن حيѧث     في المنتѧدى  شير قواعد النظام    في القانون الدولي الخاص، تُ    ). هايتضمن هذا تنظيمات التصدير لدي    
بغياب إلتزامѧات دوليѧة معينѧة، فѧإن نقѧل مѧادة ثقافيѧة مѧن                 . المفهوم، إلى تطبيق قواعد قانون الدولة الأجنبية الخاص       

اعد الأخيرة لا يُعد في العديد من الدول التي يتم نقل المادة إليها فعѧلاً غيѧر قѧانوني،            منطقة دولة ما بشكل خارق لقو     
 .ولا تشكل بحد ذاتها عائقاً قانونياً امام استحواذ هذه المادة

من ناحية اخرى، تمت إدانة هذا الوضع في قرار تم اتخѧاذه مѧن قبѧل معهѧد القѧانون الѧدولي فѧي ويسѧبادن                           
لذي آان الأول في مسѧائلة المفهѧوم العѧام لعѧدم قابليѧة تطبيѧق القѧانون العѧام الاجنبѧي علѧى                        وا 1975،37في  ) ألمانيا(

هѧذا التحѧول فѧي    ". غير متوافقة مع الحاجات المعاصرة للتعاون الدولي"أراضي ليست ذات أساس صحيح وآانت       
ول القѧانون المُطبѧق علѧى        حѧ  1980مѧؤتمر المجتمعѧات الاوروبيѧة       التفكير القانوني وجد التعبير في هذه البنود مثل         

، وآѧѧان )19المѧѧادة ( حѧѧول القѧѧانون الѧѧدولي الخѧѧاص  1989والقѧѧانون السويسѧѧري ) 7المѧѧادة  (الإلتزامѧѧات التعاقديѧѧة
قانون الحالية في بعض الدول والتي أظهرت رغبة في ظروف معينة بإعطѧاء إهتمѧام أآبѧر إلѧى                " لتخفيف"إجراءاً  

                                                 
مائة مادة "منشورة من قبل مجلس إدارة المتاحف، المعنونة من الجدير بالذآر هنا أن السلاسل المنشورة بشكل واسع من النشرات ال 36

 .وفي أميريكا اللاتينية) آمبوديا(والتي تلقي الضوء على ظروف في أفريقيا على وجه التحديد، في أنغكور " مفقودة
37 Annuaire de l’Institut de droit international ،1975 553-551، الصفحات 1975، دورة ويسبادن. 



اً تم اتخاذ هذا المفهوم لاحق. رة تضامن دولي حيثما آانت المواد الثقافية معنية   قواعد القانون الإلزامية الأجنبية آباد    
وتعليمѧات مجموعѧة الإقتصѧاد       92\3911رقѧم   مجموعѧة الإقتصѧاد الأوروبѧي       تنظѧيم   (في قانون الاتحاد الأوروبѧي      

 حيѧѧث ، ولكѧѧن آانѧѧت المصѧѧادقة المدهشѧѧة عليѧѧه فѧѧي مѧѧؤتمر يونيѧѧدرويت حيѧѧث أصѧѧبح دوليѧѧاً مѧѧن     )7\93الأوروبѧѧي 
 .المجال

 بتسѧوية مصѧالح مكѧان    3لقد آانت ظروف التطبيق، من ناحية أخرى، حصرية جѧداً، وتѧم تحديѧد الفصѧل           
المنشأ، من ناحية، والآراء المتحررة حول التجارة الفنية الدوليѧة، مѧن ناحيѧة أخѧرى، مѧع رأي بتѧأمين قبѧول واسѧع                         

افياً بحد ذاتها للمطالبة بالإرجاع، لم يكن التصѧدير الغيѧر           والتي آانت أساساً آ   لهذا السبب، خلافاً للسرقة،     . للمؤتمر
 .قانوني وحده آافياً للحصول على أمر محكمة لإعادة مادة ما
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أي سѧѧلكة  أو تطالѧѧب محكمѧѧة أجنبيѧѧة  أن  يمكѧѧنمنضѧѧمة إلѧѧى المѧѧؤتمر الدولѧѧة ال أن تѧѧنص هѧѧذه الفقѧѧرة علѧѧى 

منضѧمة  فѧي دولѧة أخѧرى       )  أنظر التعليقѧات أدنѧاه     – 16جة في المادة    الأجسام موضع التساءل مدر   (مختصة أخرى   
عُرضѧة للظروفالمѧذآورفي البنѧود      ( للأمر بإعادة مѧادة ثقافيѧة منقولѧة بشѧكل غيѧر قѧانوني مѧن منطقتهѧا                    إلى المؤتمر 

 الدولѧة هѧي   هذه المطالبة تُقدم على أساس انتهاك قواعѧد قѧانون عامѧة لحمايѧة الميѧراث الثقѧافي، فѧإن               أن   بما). التالية
 المؤتمر فقط الدول تكون مؤهلة لتقديم مثل هѧذه المطالبѧات،      بموجبالتي لها مصلحة من بدء الأجراءات وبالتأآيد        

تعمѧل بنѧاءاً علѧى       أن   يمكѧن للدولѧة   . هѧي ملكيѧة عامѧة أم خاصѧة        بغض النظر عمѧا إذا آانѧت المѧادة موضѧع التسѧاول              
ما آانت المادة قد سُرقت في البداية ومن ثم تم نقلها بشѧكل غيѧر     عند طلب المالك الخاص، إذا       أو   مبادرتها الخاصة 

فѧي هѧذه الحالѧة، مѧن الممكѧن أيضѧاً تقѧديم مطالبѧة بالإرجѧاع مѧن قبѧل المالѧك المجѧرد مѧن                    : قانوني إلѧى دولѧة أخѧرى      
 .الملكية

ي تتѧولى  المحكمѧة التѧ  : منضѧمة إلѧى المѧؤتمر    تكون دولاً    أن   آل من الدولة الطالبة والدولة المُخاطبَة يجب      
قضية المطالبة بالإعادة ستكون ملزمة فقط بقواعد المؤتمر إذا ما آانت دولة المنتدى قد قبلتهѧا؛ مѧن ناحيѧة اخѧرى،       

) ب(1تُشѧكل هѧذه القاعѧدة أيضѧاً المѧادة      (فقط المطالبات المقدمة من قبل دول قبلѧت أيضѧاً بهѧذه القواعѧد تُعѧد مقبولѧة           
 – والتѧѧي تخѧѧرج عѧѧن القواعѧѧد الشѧѧائعة  –ع فقѧѧط مѧѧن حمايتѧѧه الخاصѧѧة المѧѧؤتمر يوسѧѧ أن ، بمѧѧا)حѧѧول مجѧѧال المѧѧؤتمر

 .ليغطي تلك الدول التي قبلت النظام الذي يُحدده

 

آإشѧارة إلѧى مѧادة تѧم     ) قارن مع أعѧلاه ) (ب(1في المادة   " مصدر بشكل غير قانوني   "تم تعريف الكلمات    
لتصѧدير المѧواد الثقافيѧة بغѧرض حمايѧة ميراثهѧا       خلافѧاً لقانونهѧا المѧنظم     منضمة إلى المؤتمرنقلها من منطقة دولة  "

 أن دولѧѧة لا تقѧѧوم بحمايѧѧة موادهѧѧا الثقافيѧѧة بواسѧѧطة تنظيمѧѧات معينѧѧة لا تسѧѧتطيع  أن مѧѧن الواضѧѧح، عنѧѧدها،. "الثقѧѧافي
الغرض من المؤتمر هو ألا يتم منح حماية أآثر للمѧواد مѧن        أن    المؤتمر؛ يُعد هذا منطقياً بما     بموجبتطلب إعادتها   

أخيѧراً، صѧمت المѧؤتمر بخصѧوص مسѧألة دليѧل انتهѧاك تنظيمѧات               .  أآثر مما تتمتع به في دولѧة منشѧأها         دول أخرى 
تѧѧزود معلومѧѧة المѧѧودع لديѧѧه مѧѧع     أن )، قѧѧارن مѧѧع أدنѧѧاه  7المѧѧادة (التصѧѧدير، ولكѧѧن مطلѧѧب أنѧѧه يجѧѧب علѧѧى الѧѧدول     

 .تساعد المحاآم في تقييم الظروف أن المعلومات ذات العلاقة بالتشريع يمكن

 حالة المواد المسѧروقة، لا يحѧدد البنѧد إلѧى مѧن تجѧب إعѧادة المѧادة المصѧدرة بشѧكل غيѧر قѧانوني،               آما في 
 .يبقى المؤتمر بعيداً عن مسألة الملكية أن حيث قرر واضعي المسودة
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و  أالبحѧث  أو  إذن تصѧدير مؤقѧت لأغѧراض العѧرض       بموجѧب تُعد مادة ثقافية تم نقلها من منطقة دولѧة مѧا            

التѧرميم ولѧم تѧتم إعادتهѧѧا وفقѧاً لشѧروط ذلѧك الإذن، أنهѧѧا مصѧدرة بشѧكل غيѧر قѧѧانوني ومؤهلѧة للحمايѧة وفقѧاً لقواعѧѧد             
ما هو حاسم فѧي إطѧلاق تطبيѧق المѧؤتمر هѧو الفشѧل فѧي الإمتثѧال لشѧروط إذن التصѧدير المؤقѧت الѧذي تѧم                  . المؤتمر

، تѧѧم إختيѧѧار اللغѧѧة   "غѧѧرض حمايѧѧة ميراثهѧѧا الثقѧѧافي   المѧѧنظم لتصѧѧديرها ب ] الدولѧѧة الطالبѧѧة [وفقѧѧاً لقѧѧانون  "إصѧѧداره 
تعليمѧات مجموعѧة   . حيѧث تѧم اسѧتخدام نفѧس الصѧياغة لتعريѧف التصѧدير الغيѧر قѧانوني           ) ب(1للاستجابة مع المѧادة     
النقѧѧل الغيѧѧر "، علѧѧى سѧѧبيل المثѧѧال، تقѧѧوم بمقارنѧѧة مشѧѧابهة فيمѧѧا يخѧѧص    ))2(1المѧѧادة  (7\93الإقتصѧѧاد الأوروبѧѧي 

 ".قانوني

 فيما يخص المواد المتبقية في منطقتها بعѧد إنتهѧا   منضمة إلى المؤتمرإنفاذ هذا البند في أي دولة  بينما يتم   
 نهايѧѧة إذن قبѧل الفتѧرة المحѧددة لѧلإذن، فلѧم يكѧون المقصѧود منهѧا الحѧالات التѧѧي يѧتم فيهѧا نقѧل المѧادة إلѧى دولѧة ثالثѧة                

فѧي مقѧاييس مؤقتѧة وإحترازيѧة فѧي الدولѧة       ) 3(8 يتم شمول هذه الحالة الطارئѧة فѧي المѧادة       أن   التصدير؛ لقت اقترح  
 . حيث تم وضع المادةمنضمة إلى المؤتمرال

آان واضعي مسودة المѧؤتمر متنبهѧين دائمѧاً إلѧى أهميѧة المعѧارض الدوليѧة وحѧاولوا جاهѧدين ألا يضѧعوا                        
) 6(3لѧب مادتѧه     والѧذي تط  (علاوة على ذلك، قوانين أخلاقيات مجلس إدارة المتѧاحف الѧدولي            . عوائق أمام طريقها  

مѧѧن قبѧѧل عѧѧدد آبيѧѧر مѧѧن المتѧѧاحف المحجمѧѧة عѧѧن  تѧѧم تنفيѧѧذها مسѧѧبقاً ) تتحقѧѧق مѧѧن شѧѧروط التصѧѧدير أن مѧѧن المتѧѧاحف
ذات مصدر مشكوك فيه؛ أيضاً، طلب المزيѧد مѧن الوسѧطاء خѧدمات           أو   عرضمواد تم تصديرها بشكل غير قانوني     

ت ومعѧارض؛ فѧي بعѧض الحѧلات،     شرآات متخصصة لفحص مصدر مواد معينة قبل وضعها للعѧرض فѧي صѧالا      
 .تكون هذه الفحوصات إلزامية فعلاً للعارضين المحتملين
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إجماع الآراء حول مفهوم إعادة المواد المصدرة بشѧكل غيѧر قѧانوني آѧان صѧريحاً بعѧدل،           أن   بالرغم من 
تѧؤدي العدالѧة    أن ى صѧيغة متوازنѧة يمكѧن   الحاجѧة إلѧ  . اختلفت الآراء بشكل واسع بالنسѧبة لكيفيѧة تنفيѧذ هѧذه الإعѧادة            

للمصѧѧالح المتنوعѧѧة المُجѧѧازف بهѧѧا أدت إلѧѧى تحديѧѧد معيѧѧار أدنѧѧى للسѧѧماح بѧѧالخروج عѧѧن مفهѧѧوم الإعتѧѧراف بالقѧѧانون   
الحماية العامѧة الناتجѧة عѧن المѧؤتمر وفقѧاً لѧذلك تنطبѧق فقѧط علѧى تصѧنيفات معينѧة مѧن              . الأجنبي في ظروف معينة   
 .للدولة الطالبة" الأهمية الثقافية الكبيرة"، وعلى المواد ذات المتلفةلمصالح المواد الموصوفة من قبل ا

وأن )) 1(5قѧارن مѧع المѧادة    (تثبت أنه آان هنالك تصدير غيѧر قѧانوني           أن   محكمة الدولة المُخاطبة يجب   
ضѧوء الغѧرض   المقترحة من قبل الدولة الطالبة وعلѧى      الاسس  تفحص المطالبة بناءاً على استحقاقاتها، على أساس        

أهميѧة  "المѧادة ذات    أو أن    مصѧالح خاصѧة قѧد اتلفѧت        أن   "تثبѧت " أن   يجѧب علѧى الدولѧة الطالبѧة       . الثقافي من المؤتمر  
نتيجѧѧة لتسѧѧوية بѧѧي أولئѧѧك الѧѧذي أيѧѧدوا الإعѧѧادة التلقائيѧѧة والѧѧذين آانѧѧت  " اثبѧѧات"آѧѧان اسѧѧتخدام الكلمѧѧة ". ثقافيѧѧة آبيѧѧرة

أن "والѧѧذين فضѧѧلوا الفعѧѧل (الثقѧѧافي للدولѧѧة قѧѧد تѧѧم الإضѧѧرار بѧѧه آافيѧѧة  بالنسѧѧبة لهѧѧم المطالبѧѧة البسѧѧيطة بѧѧأن الميѧѧراث  
 يجѧب علѧى الأخيѧرة   . ، وأولئك الذين طالبوا بإثبات ملائم بالضرر، مبرزاً بذلك مسؤوليات الدولة الطالبѧة    ")يُصرح

تسѧبب بѧه    تزود المحكمة بجميع المعلومات الفعليѧة والقانونيѧة تحѧت تصѧرفها للمسѧاعدة فѧي تقيѧيم الضѧرر الѧذي                       أن  
. تفحѧص آѧل حالѧة وفقѧاً لظروفهѧا المعينѧة       أن  السلطة المختصة في الѧدول الطالبѧة       أو   التصدير، ويجب على محكمة   

تُدقمها لتمكين المحكمة من تحديѧد       أن   بشكل خاص إلى المعلومات التي يجب على الدولة الطالبة        ) 4(5تُشير المادة   
 .ما إذا آانت قد تمت تلبة جميع المتطلبات

 
يكѧون تصѧديرها قѧد تسѧبب      أن  دائماً بشرط– 3 تُعرف أنواع المادة المحمية بالفصل     3لح المحددة في الفقرة     المصا

 :المصالح المدرجة هي". آبير"بضرر 

والتѧي تشѧمل الضѧرر المѧادي        )) أ(الفقѧرة الفرعيѧة     " (سѧياقها  أو   المحافظة المادية علѧى المѧادة     " •
وأيضѧاً علѧى المѧواد      ) سѧلب  التي تسببها التنقيبات الغير قانونية وال      من ضمنها تلك  (على الصروح والمواقع الأثرية     

المتضѧمنة فѧي تصѧديرها      . نتيجة للتعامل الغيѧر حѧذر بهѧا مѧن قبѧل السѧالبين والمهѧربين والوسѧطاء والحѧائزين، إلѧخ                     
 الغير قانوني؛

ة والتѧѧي تُشѧѧير علѧѧى وجѧѧه التحديѧѧد إلѧѧى تجѧѧزء )) ب(الفقѧѧرة الفرعيѧѧة " (سѧѧلامة المѧѧواد المرآبѧѧة" •
الصروح الكبيرة مثل قطع رؤوس التماثيل وتفريق اللوحات الجدارية وتقسيم اللوحѧات الثلاثيѧة وتفكيѧك محتويѧات          

 المباني التاريخية؛

)) ج(الفقѧرة الفرعيѧة   " (تاريخيѧة  أو الحفاظ على معلومات، على سبيل المثال، شخصية علميѧة        •
 أو يعѧѧد يلبѧѧي وظيفتѧѧه آمصѧѧدر للمعلومѧѧات العلميѧѧة   والتѧѧي تُشѧѧير إلѧѧى الإضѧѧرار بسѧѧياق المѧѧادة الأصѧѧلي والѧѧذي لѧѧم     

تѧدميرالوثائق، ولكѧن لا      أو    تتضمن الأمثلѧة المعطѧاة الصѧفات الصѧخرية الطبقيѧة وتقطيѧع المجموعѧات               –التاريخية  
قارن مع الذآرالخاص فѧي المقدمѧة الإسѧتهلالية، الفقѧرة     (الهدف الرئيسي هنا هم مشكلة التنقيب السري    أن   شك في 

تُعد بسبب هذه الحقيقة على أنها تنتمѧي إلѧى هѧذا    المواد المنقولة من موقع التنقيب هذا سوف       أن   حيث، ب )4الفرعية  
 التصنيف؛

)) د(الفقѧѧرة الفرعيѧѧة " (الأهلѧѧي أو الشѧѧعائري مѧѧن قبѧѧل المجتمѧѧع القبلѧѧي   أو الاسѧѧتخدام التقليѧѧدي •
) سѧѧبيل المثѧѧال المنحوتѧѧات والأقنعѧѧة علѧѧى (والتѧѧي تُشѧѧير إلѧѧى ثقافѧѧة المجتمعѧѧات التقليديѧѧة التѧѧي تسѧѧتخدم هѧѧذه المѧѧواد    

" الكلمѧات  . المجتمع يستطيع التحكم بهѧا  أن  يكفي. لأغراض شعائرية سواءاً آانت موجودة مادياً أم لا في المجتمع         
ويعكس هذا البند بكامله مѧرة أخѧرى قلѧق الدولѧة حيѧال      ) 8(3استخدمت في البداية في المادة      " أهلي أو   مجتمع قبلي 

 .افي لهذه المجتمعاتحماية الميراث الثق

المهمѧة مѧن    أو أخيراً، بما أنه من غير الممكن تغطية بعѧض المѧواد الثقافيѧة، النѧادرة والفريѧدة مѧن نوعهѧا                    
علѧѧى سѧѧبيل المثѧѧال منحوتѧѧات تارانѧѧاآي فѧѧي قضѧѧية المѧѧدعي العѧѧام    ) (د(و ) أ(ناحيѧѧة، بواسѧѧطة لغѧѧة الفقѧѧرة الفرعيѧѧة  

". الاهميѧة الثقافيѧة الكبيѧرة   "يتضѧمن المѧواد ذات    أن البنѧد العѧام يجѧب    أن  لقѧد استشѧعر   38،  )أورتيѧز . النيوزلندي في 
، والتي تُعرف   2و المادة   ) 3(5بالرغم من أنه لم يتم إعطاء تفاصيل أخرى، السؤال عن الرابط القريب بين المواد               

الاهميѧة الثقافيѧة    " لغرض المؤتمر، تمت الإشارة إليه مراراً أثناء وضع المسѧودة، وبالتأآيѧد  " مادة ثقافية"الكلمات  
البسيطة عندما تخص إثبات ما إذا آانت مادة ما هѧي مѧادة ثقافيѧة ضѧمن معنѧى                  " الأهمية"أآثر تحديداً من    " الكبيرة
 . من المؤتمر2المادة 

. تُقيم المعلومات المُقدمة من قبل الدولѧة الطالبѧة علѧى ضѧوء الغѧرض مѧن المѧؤتمر        أن   يجب على المحاآم  
أعلاه، والتي تحѧدد المعيѧار الهѧدف        ) د(إلى  ) أ( الفقرة الفرعية    بموجب للإتلافات المدرجة    من ناحية أخرى، خلافاً   

                                                 
 . المملكة المتحدة–) HL (1) تقارير قانونية(حالات استئناف ] 1984[؛ 809التقارير الأسبوعية اثنين من ] 1983[ 38



تقѧيس أهميѧة المѧادة الثقافيѧة مѧن وجهѧة نظѧر الدولѧة الطالبѧة                   أن   لتحديد الضرر، ما هو مطلوب من المحاآم هنا هѧو         
ه الجمالية، وأهميتѧه للبحѧث التѧاريخي    آان في أيدٍ خاصة أم عامة، وتقييم قيمت       أن   مقابل مدى ووفرة ميراث الدولة،    

فتѧرة معينѧة فѧي منطقѧة      أو   على سبيل المثال، مادة تمثل المثال المتبقي الأخيѧر علѧى نمѧط            . والفني والعلمي، وندرته  
مهمѧѧا تكѧѧون . تقѧѧع ضѧѧمن هѧѧذا التصѧѧنيف، بѧѧالرغم مѧѧن أنهѧѧا يمكѧѧن ألا تكѧѧون اسѧѧتثنائية بحѧѧد ذاتهѧѧا    أن دولѧѧة مѧѧا يمكѧѧن

 أمѧا  يكѧون إجѧراءات طويلѧة ومكلفѧة      أن   هѧو محتمѧل   مѧا    ة ما جѧاهزة للمباشѧرة بالعمѧل حѧول         دول أن   الظروف، حقيقة 
محاآم دولة أخرى لتأمين إعادة مѧادة مѧا هѧو مقيѧاس يعتمѧد عليѧه بعѧدل لمѧدى الأهميѧة التѧي تقرنهѧا بالمѧادة موضѧع                                

 .التساؤل

آѧل واحѧد منفѧرد منهѧا آѧافي          : تُعѧد بديلѧة    3 الفقѧرة    بموجѧب المعايير المدرجة    أن   أخيراً، يجب التأآيد على   
 آѧل دولѧة الاذن بتطبيѧق قواعѧد لإعѧادة المѧواد       9هنѧا مѧرة أخѧرى، تُعطѧي المѧادة         . بحد ذاته لضمان مطالبة بالإعѧادة     

 .الثقافية المصدرة بشكل غير قانوني أآثر إيجابية من تلك المنصوص عليها في المؤتمر

 

 4 الفقرة – 5المادة 
 يُرفق بها أي معلومات ذات علاقة ذات علاقة واقعية         أن   لة مطالبة يجب  المطالبة بإعادة مادة بواسطة دو    

إعداد دليѧل هѧو متطلѧب طبيعѧي     . 3 إلى 1المحكمة في تحديد ما إذا تمت تلبية متطلبات الفقرات  ستساعد   قانونيةأو  
ة قانونيѧة  تسѧهيل تنفيѧذها ولتѧوفير سѧلام     أجѧل    يجب إيجاد في العديѧد مѧن المѧؤتمرات حѧول المسѧاعدة المشѧترآة مѧن                

علѧى وجѧه التحديѧد      (تعمل الدولة الطالبة على توفير جميع المعلومات ذات العلاقѧة والتѧي لهѧا طبيعѧة قانونيѧة                   . أآثر
أخѧѧرى مѧѧن  أو لتحديѧѧد مѧѧدى الضѧѧرر علѧѧى واحѧѧدةثقافيѧѧة، مثѧѧل دليѧѧل الخبѧѧراء  أو )أي تنظيمѧѧات تصѧѧدير تѧѧم انتهاآهѧѧا

حتѧى مѧن خبѧراء مѧن الدولѧة        أو   مѧن قبѧل لخبѧراء مѧن دول ثالثѧة          يتضمن هذا الѧدليل     . 3المصالح المدرجة في الفقرة     
تطلѧب المحكمѧة تفاصѧيل     أن يѧتم إعѧداد جميѧع الأدلѧة المتѧوفرة، يمكѧن       أن إذا ما آان من مصلحة المُدعي   . المُخاطبة
قضية تزيد من إحتمالية إعادة المادة ولتقوية        أن   القصد من المعلومات المطلوبة من المُدعي     . إثبات آخر  أو   إضافية

 .المُدعي ويجب ألا يُنظر إليها على أنها لتعقيد الأمور

لѧѧيس لѧѧه أي علاقѧѧة بمقبوليѧѧة المطالبѧѧة، آمѧѧا آѧѧان مُتصѧѧوراً فѧѧي مسѧѧودة : يُعѧѧد هѧѧذا بنѧѧداً تقنيѧѧاً بشѧѧكل أساسѧѧي
بهذه الطريقة، لن يتم وضع أي عب غيرمستحق على الدولة الطالبة فيمايخص البنود في الفقرة التالية حول               . سابقة

حتѧѧى اسѧѧتحالة جمѧѧع الدولѧѧة   أو سѧѧتعمل فتѧѧرة التحديѧѧد قريبѧѧاً جѧѧداً علѧѧى زيѧѧادة صѧѧعوبة   بالتأآيѧѧد، محѧѧددات الأفعѧѧال؛ 
لسبب أقѧوى، لا تحتѧاج الدولѧة        . للمعلومات اللازمة إذا ما آانت هذه المعلومات شرطاً مسبقاً لتقديم مطالبة بالإعادة           

 بѧذلك، تѧم رفѧض اقتѧراح مѧن      – 3 إلѧى  1لإمتثѧال للفقѧرات   الطالبة إلى تزويد معلومات أخرى غيѧر تلѧك المطلوبѧة ل           
تحتѧوي جميѧع المعلومѧات الماديѧة المتعلقѧة بحفѧظ وسѧلامة ومѧدى                " أن   مجموعة الدراسة بѧأن المطالبѧة يجѧب أيضѧاً         

 أن هѧذا يمكѧن   أن ، وذلѧك مѧن قبѧل الخبѧراء الѧدوليون خوفѧاً مѧن       "إتاحة المادة الثقافية بعد إعادتها إلى الدولѧة الطالبѧة     
 .الرفض النظامي لأمر إعادة المواد الثقافية أجل ستخدم آذريعة منيُ

وجѧѧود السѧѧجلات والكتالوجѧѧات، . البنѧѧد مفيѧѧد فѧѧي الواقѧѧع فѧѧي تشѧѧجيع الدولѧѧة علѧѧى تѧѧرويج ميراثهѧѧا الثقѧѧافي   
ضمان إعادة المواد بتѧوفير دليѧل وثѧائقي داعѧم للمطالبѧة      يُثبت بشكل حاسم  أن والدعاية للمواقع والمجموعات يمكن  

يمكن على ضوء هذا رؤية المبادرات التي تم تكوينها من قبل المنظمات مثѧل              . إبراز أهمية المادة موضع التساؤل    ب
 الѧدول المتطѧورة،   – آѧل فѧي مجالѧه    -مجلس إدارة المتاحف الѧدولي لمسѧاعدة      اليونسكو ويونيدرويت والإنتربول و   

طنية وحماية المواقع المهمة وتطوير المتحѧف وتسѧجيل         على وجه التحديد، في محاولتها لتحسين البيئة القانونية الو        
 .المواد الثقافية وتدريب الموظفين الحكوميين

 

 5 الفقرة – 5المادة 
 أن بѧѧالرغم مѧѧن.  لإعѧѧادة المѧѧواد المصѧѧدرة بشѧѧكل غيѧѧر قѧѧانوني تحديѧѧد الأفعѧѧاليمعѧѧن هѧѧذا البنѧѧد النظѧѧر فѧѧي  

يُنظѧѧر إلѧѧى (أقصѧѧر مѧѧن تلѧѧك التѧѧي أُقѧѧرت للسѧѧرقة الѧѧبعض عبѧѧروا عѧѧن تفضѧѧيلهم أثنѧѧاء المرحلѧѧة التحضѧѧيرية لفتѧѧرات  
تكѧون   أن فترات التحديѧد يجѧب   أن   ، آان المفهوم السائد   )التصدير القانوني بطريقة ما على أنه أقل استحقاقاً للعقوبة        

بشѧكل تقليѧدي فѧي حالѧة        (للأعѧادة    أو   نفسهما لكلاهما، بحيث في الحѧالات التѧي يمكѧن فيهѧا تقѧديم فعѧل إمѧا للأرجѧاع                   
التي تمت سرقتها أولاً ومن ثѧم تصѧديرها بشѧكل غيѧر قѧانوني، آمѧا يتكѧرر فيمѧا يخѧص المѧواد المنقѧب عنهѧا             المواد  

، تم اتخاذ القرار بالإجراء بشكل منفرد على أساس الإثبات المقدم وليس على أساس طول فترة            )بشكل غير قانوني  
 أن  أو تعѧين عليѧه منطقيѧاً      "ضاً على إلغاء اللغة     والتي تنطبق أي  (أعلاه للتعليقات   ) 3(3 المادة   بموجبأنظر  . التحديد
 ").يعلم



 بѧين انتهѧاك شѧروط إذن التصѧدير المؤقѧت والتصѧدير الغيѧر                2على ضوء العلاقة المثبتة سابقاً في الفقرة        
 شѧѧروط إذن بموجѧѧبفتѧѧرة التحديѧѧد المطلѧѧق تبѧѧدأ فѧѧي التѧѧاريخ الѧѧذي يتوجѧѧب فيѧѧه إعѧѧادة المѧѧادة    أن قѧѧانوني، تѧѧم تحديѧѧد

 .ؤقتالتصدير الم

بخلاف القواعد المتعلقة بالسرقة، والتي تѧنص علѧى نظѧام تحديѧد إسѧتثنائي للمطالبѧات بإرجѧاع تصѧنيفات                  
 –تنتمѧي إلѧى مجموعѧة عامѧة          أو   موقѧع أثѧري    أو   تلك التي تُشكل جزءاً متمماً مѧن صѧرح معѧرف          (من المواد   معينة  

 قѧارن مѧع المѧادة       –أهلѧي    أو   ي مجتمѧع قبلѧي    تسѧتخدم فѧ    أو   تلѧك التѧي تنتمѧي      أو   ،))5(والمѧادة   ) 4(3قارن مع المѧادة     
 أن المواد موضع التساؤل هي دائما مسروقة بالتعريف قبѧل  أن  بنداً آهذا، على أساس    3، لا يتضمن الفصل     ))8(3

 .يتم تصديرها بشكل غير قانوني

 

 6المادة 
طة المختصѧة   السѧل  أو    بإرضѧاء المحكمѧة    – طرف منضѧم إلѧى إتفѧاق المѧؤتمر           –حالما تقوم الدولة الطالبة     

قѧارن مѧع المѧواد    (تѧم تصѧديرها بشѧكل غيѧر قѧانوني         ) 2قѧارن مѧع المѧادة       (مѧادة ثقافيѧة      أن   )1(في الدولѧة المُخاطبѧة      
 أو )3(5التصدير أتلف بشكل آبير واحدة على الأقل من المصѧالح المقصѧودة فѧي المѧادة                 أن   )2(،  ))1(5و  ) ب(1
المطالبѧة قѧد تѧم تقѧديمها ضѧمن الفتѧرة المحѧددة فѧي             أن   والѧنص علѧى   التي تُشكل المادة أهمية ثقافيѧة آبيѧرة لهѧا،           ) 3(

تѧأمر بالإعѧادة الماديѧة للمѧادة إلѧى           أن   السѧلطة المختصѧة فѧي الدولѧة المُخاطبѧة          أو   ، يجب علѧى المحكمѧة     )5(5المادة  
 .6منطقة الدولة الطالبة، تم تحديد إجراءها في المادة 
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 ومعقول إذا لم    منصفالحائز المُطالب بإعادة مادة ما له الحق في تعويض           أن   هوميؤآد هذا البند على مف    

تعѧويض الضѧرر للحѧائز       أجل   منبالنسبة للوظيفة القانونية للتعويض     . المادة قد صُدِّرت بشكل غير قانوني      أن   يعلم
 تجب الإشارة إلى تعليقѧات      – 9 معرضة، هنا مرة أخرى، إلى بنود المادة         –الذي يُنظر له على أنه المالك الحقيقي        

أيضاً غلى طرق أخرى للتعامل مѧع التصѧدير الغيѧر قѧانوني             ) 3(6تُشير المادة   . حول المواد المسروقة  ) 1(4المادة  
 ).قارن مع أدناه( تحمي سند ملكية الحائز – تنص على قبول الدولة الطالبة –والتي 

لѧم تعѧد معرفѧة؛     ) اعѧلاه ) 1(4 المѧادة    ببموجѧ أنظѧر إلѧى التعليقѧات       " (تعويض منصف ومعقول  "الكلمات  
تُبѧرر، فѧي الحالѧة الأخيѧرة، دفѧع           أن   الفوارق بين السرقة والتصدير الغير قانوني يمكن       أن   على وجه التحديد، فكرة   

تعѧѧويض مكѧѧافيء للسѧѧعر المѧѧدفوع لѧѧم تعتمѧѧد، بشѧѧكل آبيѧѧر بسѧѧبب الأسѧѧعار العاليѧѧة جѧѧداً المفروضѧѧة بالأعمѧѧال الفنيѧѧة   
مѧѧن ناحيѧѧة أخѧѧرى، جميѧѧع هѧѧذه . محѧѧدودة لѧѧدى العديѧѧد مѧѧن الѧѧدول والحاجѧѧة إلѧѧى إحبѧѧاط التخمѧѧين والمصѧѧادر الماليѧѧة ال

العوامل، القيمѧة التجاريѧة للمѧادة فѧي آѧل مѧن دولѧة المنشѧأ وفѧي الدولѧة الطالبѧة، وأي ظѧروف ذات علاقѧة ستسѧاعد                               
، هي لغة   " إعادتها عند وقت "الحائز مؤهل للحصول على تعويض عن المادة        . المحكمة في تحديد مقدار التعويض    

 .حول السرقة) 1(4في المادة "  عند وقت إرجاعها"توأم للكلمات 

 يخرج هذا عن القواعѧد  –تدفع التعويض إلى الحائز      أن    في الدولة الطالبة يحدد النص أيضاً أنه يعود إلى       
. ي عن دفع التعويضالمُطبقة على المواد المسروقة والتي لا تُسمي المُدعي على أنه الطرف المسؤول بشكل أساس           

هيئѧة  (، أي أنه يجب يُسمح لطѧرف ثالѧث          2تم تقديم نفس الإقتراح في هذا الخصوص آما تم تقديمه بالنسبة للفصل             
في النهايѧة تقѧرر البقѧاء علѧى الصѧمت فيمѧا يخѧص هѧذه                 . تدفع التعويض بدلاً من الدولة الطالبة      أن   )عامة أو   خاصة

، لѧم تأخѧذ هѧذه       )حفѧظ المѧادة    أو   لمثال إلى الحائز المستقبلي وإتاحة وتأمين     بالإشارة على سبيل ا   (الترتيبات الخاصة   
 .مكاناً في المؤتمر والذي لم يستثنيها بأي حال

مؤهل للحصول على تعѧويض إذا مѧا ثبѧت     " بعد تصديرها بشكل غير قانوني    "الحائز الذي اشترى المادة     
هѧذا المفهѧوم، والѧذي    . ة قد تم تصѧديرها بشѧكل غيѧر قѧانوني      الماد أن   "يعلم بلا شك   أن   لم يتعين عليه   أو   لم يعلم "أنه  

بينمѧا يتماثѧل مѧع      ). قارن مѧع أدنѧاه    (معرف أيضاً في الفقرة التالية      ) قارن مع التعليقات  ) (2(4يتطابق مع بند المادة     
ن مѧا   ، أي، عنѧدما آѧا     "وقѧت الاسѧتحواذ   "يتم تقييم مجهود المشѧتري عنѧد        (حول سرقة المواد    ) 1(4البنود في المادة    

اشѧتراها لا    أن   المصѧدر المѧادة غيѧر قѧانوني بعѧد          أن   الحѧائز الѧذي اآتشѧف      أن   يزال ممكناً تجنب الشراء، مѧع نتيجѧة       
فѧي المقѧام الأول، لا   : عѧن تلѧك فѧي الإعتبѧارين    ) 1(6، بالرغم من ذلѧك تختلѧف المѧادة        )يمكن حرمانه من التعويض   

الطبيعѧة المعينѧة للسѧرقة     أن نѧاقش عѧدد آبيѧر مѧن الوفѧود     ، "المجهѧود المسѧتحق  "يحتاج الحائز إلى إثبѧات أنѧه طبѧّق        
المجهѧود المطلѧوب مѧن الحѧائز أقѧل           أن   بهذا المنطق، يبѧدو   يجب ألا تُؤثر في التصدير الغير قانوني للمواد الثقافية؛          

 أو معلѧ ييُثبѧت مѧا إذا آѧان الحѧائز           أن   الطѧرف الѧذي يتوجѧب عليѧه       ) 1(6ثانياً، لا تسمي المѧادة      . منه في حالة السرقة   
الحѧائز يعلѧم، أم عائѧد إلѧى          أن   تثبѧت  أن   هل هو عائد إلѧى الدولѧة الطالبѧة        : يعلم بالتصدير الغير قانوني    أن   تعين عليه 
 . القانون الوطني المُطبقبموجبيثبت أنه لم يعلم ؟ سيُترك هذا السؤال لتقريره  أن الحائز
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، أوضح واضعي مسودة المؤتمر بعض      ))4(4ارن مع المادة    ق( حول المواد المسروقة     2آما في الفصل    

المѧادة قѧد تѧم تصѧديرها بشѧكل غيѧر        أن  "يعلѧم بشѧكل معقѧول      أن   تعѧين عليѧه    أو   يعلѧم "طرق إثبات ما إذا آان الحائز       
 – وأن تتمتѧع بعقلانيѧة واسѧعة فѧي التقيѧيم      –تأخѧذ بعѧين الإعتبѧار     أن هنا مѧرة أخѧرى، يجѧب علѧى المحكمѧة         . قانوني

روف الاستحواذ، وعلى وجه التحديѧد مѧا إذا آѧان المشѧتري المحتمѧل قѧد اسѧتعلم عѧن أي محѧددات تصѧدير                          جميع ظ 
 .مُطبقة على الأعمال الفنية الرئيسة والمعلومات المهمة والتي تكون متاحة بسهولة في العديد من الدول

بѧة مѧن قبѧل قѧانون        تُفتقѧد فيѧه شѧهادة التصѧدير المطلو        من ناحية أخرى ذآѧر الوضѧع الѧذي          بشكل خاص   تم  
يهѧدف إلѧى    ) في أقѧواس مربعѧة للإشѧارة إلѧى نقѧص إجمѧاع الآراء             (احتوت مسودة المؤتمر على بند      . الدولة الطالبة 

 فѧي غيѧاب شѧهادة التصѧدير         – وبالتوسѧع، حرمانѧه مѧن حقѧه بѧالتعويض            –حرمان الحائز من الاستشهاد بحسن نيته       
تم بشكل نهائي رفѧض هѧذا المقتѧرح    .  والتي تم منها نقل المادة  مرمنضمة إلى المؤت  المطلوبة من قبل قانون الدولة ال     

ولكن، آإعتراف بالدور المهم الذي تلعبه هذه الشهادة في منع التصدير الغير قانوني للمواد الثقافية، وافق المѧؤتمر                  
المحѧاآم فѧي   تؤخذ في الحسبان من قبل   أن   على أنه واحد من الظروف التي يجب      ) الواحد(على تسمية هذا المعيار     

 .تحديد ما إذا آان الحائز قد طبق المجهود المستحق

لنظام الإذن، فقѧد آѧان المقصѧود منѧه بѧالرغم مѧن              ) للدول(يؤثر هذا البند على الطبيعة الإختيارية       بينما لا   
 تطالѧب الѧدول باسѧتخدام       1970 مѧن مѧؤتمر      6المѧادة    أن   نتѧذآر فѧي هѧذا الخصѧوص        أن   يجب. يكون محفزاً  أن   ذلك
تنظѧيم  . المنѧع واضѧحاً للعامѧة     منع نقل مѧواد غيѧر مرفѧق بهѧا هѧذه الشѧهادات ولجعѧل هѧذا                    أجل   ت تصدير، من  شهادا

من جهتها يُطالب بشѧهادة تصѧدير للمѧواد     حول تصدير المواد الثقافية 92\3911مجموعة الإقتصاد الأوروبي رقم    
، أيضѧاً تعѧرف مجѧال تطبيѧق هѧذه المقѧاييس       )2قѧارن مѧع المѧادة    (الثقافية التي تُصدّر إلى خارج الاتحѧاد الأوروبѧي       

 .تُنفذ أن وتوضح آيف يتعين عليها
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 أن  الحائز المُطالب بإعادة المѧادة الثقافيѧة المُصѧدرة بشѧكل غيѧر قѧانوني إلѧى منطقѧة الدولѧة الطالبѧة يمكѧن                        

يѧѧتخلص منهѧѧا بطѧѧرق  أو كيѧѧة المѧѧادةيحѧѧتفظ بمل أن يمكѧѧن: مѧѧع تѧѧوفر موافقѧѧة الدولѧѧة الطالبѧѧةيختѧѧار بѧѧدائل للتعѧѧويض، 
تجعلѧه مقبѧولاً لتلѧك     أن  والتي يجب–القصد من هذا البند هو آل من حماية حقوق الحائز ذو النوايا الحسنة        . أخرى

 ولتѧوفير بѧديل أقѧل إجهѧاداً مѧن الناحيѧة الماليѧة لѧدفع         –الأنظمة القانونيѧة التѧي تضѧع مقѧداراً وافѧراً مѧن هѧذه الحمايѧة             
 . الدولة الطالبة بقصد تأمين إعادة المادةالتعويض من قبل

تظهѧر هنѧا لأول مѧرة فѧي المѧؤتمر،           " ملكيѧة "آلمѧة   . للحائز بѧأن يحѧتفظ بالملكيѧة      ) أ(تسمح الفقرة الفرعية    
المحѧاآم يمكѧن تحكѧم علѧى سѧند ملكيѧة قѧانوني علѧى المѧادة           أن ولكن يجب ألا يؤخذ هѧذا علѧى أنѧه يѧدل ضѧمنياً علѧى           

 بموجѧب تقѧرر بѧين الدولѧة الطالبѧة والحѧائز ذو النوايѧا الحسѧنة                 أن   لملكيѧة هѧي مسѧألة يجѧب       بفضل هذا البند، مسألة ا    
 .القانون المُطبق

مجاناً إلѧى شѧخص مѧن إختيѧاره يسѧكن فѧي        أو للحائز بنقل الملكية مقابل دفعة من المال    ) ب(تسمح الفقرة   
ف به من قبل الدولѧة الطالبѧة علѧى أنѧه     يكون الشخص معتر أن يجب". الضمانات اللازمة"الدولة الطالبة التي تقدم    

في الفقѧرة   " بالإتفاق مع الدولة الطالبة   "قارن مع   (يتغاضى عن تصدير غير قانوني آخر        أن   وصي موثوق مستبعد  
بالإشѧѧارة إلѧѧى هѧѧذه الضѧѧمانات، حѧѧدد الترجمѧѧات السѧѧابقة للѧѧنص طُرقѧѧاً تجѧѧب بهѧѧا حمايѧѧة المѧѧادة وحفظهѧѧا   ). التقديميѧѧة

يثبѧت إجمѧاع آراء ممكѧن علѧى هѧذه بحيѧث سѧيتوجب تفسѧير البنѧد علѧى ضѧوء الغѧرض مѧن                  وإبقاءها آمنѧة ولكѧن لѧم        
قѧانونيين   أو  تُشѧير هنѧا إلѧى أشѧخاص طبيعيѧين         " شѧخص "الكلمѧة   . المؤتمر، والذي لا شك فيه يشمل هذه الاتجاهات       

طѧاء  قѧادر علѧى إع   ) معѧرض فنѧون    أو   متحѧف (خاصѧة    أو   تُشير بشكل جيد جداً غلى مؤسسѧة عامѧة         أن   وبذلك يمكن 
 .الضمانات الملائمة
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علѧى  " آلفѧة "المادة الثقافيѧة، وتُفهѧم      " آلفة إعادة "تتحمل   أن   الدولة الطالبة يجب   أن   يشترط هذا البند على   
النفقѧات  . انها تُشير إلى الكلفة الإداريѧة والماديѧة للنقѧل المѧادي للمѧادة إلѧى الدولѧة الطالبѧة، مثѧل آلفѧة النقѧل والتѧأمين                       

السѧѧلطة المختصѧѧة سѧѧتحدد، مѧѧن ناحيѧѧة  أو المصѧѧاحبة للإجѧѧراءات القانونيѧѧة التѧѧي تنبثѧѧق عѧѧن المطالبѧѧة أمѧѧام المحكمѧѧة
 هѧذا البنѧد   بموجبالنفقات المقصودة . التنظيمات ذات العلاقة في الدولة المُخاطبة      أو   أخرى، وفقاً للقانون الإجرائي   

 .ض إلى الحائز حول دفع تعوي1لا علاقة لها بتلك المشمولة بالفقرة 



تغطية جميع الإحتمالات الطارئة، بغض النظر عن آيفية تنفيذ الإعادة، على            أجل   تم إقرار هذا الحل من    
من ناحيѧة   . سبيل المثال إذا ما آان الحائز سينقل المادة مقابل دفعة من المال لشخص من إختياره في الدولة الطالبة                 

 يمكѧن ": أي شѧخص آخѧر  "لة لإسترجاع نفقات إعادة المادة من    الدولة مؤه  أن   ينص المؤتمر بوضوح على   أخرى،  
الѧذين   أو السѧارق، أي شѧرآاء، مسѧتقبل   (أياً آان مسؤولاً عن التصدير الغيѧر قѧانوني     أو   يكون هذا هو المشتري   أن  

 .تتوصل معه إلى إتفاقية لهذا السبب أن أي شخص آخر يمكن للدولة أو ،)يُديرون حلقة تجارة محظورة

إرجاعهѧا فѧي     أو   التمويل الدولي لإعادة الملكيѧة الثقافيѧة إلѧى دول منشѧأها           في هذا السياق ذآر     من الممكن   
فѧي  ) والممѧول مѧن قبѧل مسѧاهمين متطѧوعين     ( المُعѧد مѧن قبѧل المѧؤتمر العѧام لليونسѧكو           حالة الإستيلاء الغير قانوني   

راثهѧا المفقѧود بتمويѧل نقѧل المѧواد          ، لمساعدة الدول التي تنقصها المصѧدار لإسѧترجاع مي         1999جلسته الثلاثون في    
 .ومنشآت العرض الملائمة والتدريب الملائم لحرفيي المتاحف
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غيѧر ذلѧك بشѧكل       أو   موضع أولئك الѧذين حصѧلوا علѧى مѧادة ثقافيѧة مُصѧدّرة بشѧكل غيѧر قѧانوني بالوراثѧة                     

فيهѧا الحѧائز السѧابق علѧى المѧادة مشѧابه لѧذلك              مجاني والذين ربما ليس لديهم طريقة لمعرفة الظروف التي اسѧتحوذ            
 )).5(4قارن مع تعليقات المادة  (2هذا البند يُكرر ذلك على السرقة في الفصل . الخاص بالناقل

 

 
 7المادة 

 النظѧر فѧي اثنѧين مѧن الاسѧتثناءات التѧي لا تنطبѧق بخصوصѧها بنѧود إعѧادة المѧواد الثقافيѧة             7تُمعѧن المѧادة   
أحدها هو حيث لا تعود المادة غير قانونية في وقت تقديم مُطالبة لإرجاعها؛ والآخѧر      : ونيالمُصدرّة بشكل غير قان   

 ذلѧѧك وفѧѧاةخѧѧلال خمسѧѧون سѧѧنة بعѧѧد  أو عنѧѧدما يكѧѧون قѧѧد تѧѧم تصѧѧدير المѧѧادة أثنѧѧاء فتѧѧرة حيѧѧاة الشѧѧخص الѧѧذي أوجѧѧدها 
 .هليةأ أو الشخص، مع الإستثناء المنفرد للمواد التقليدية التي تنتمي إلى مجتمعات قبلية
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علѧى الوضѧع الѧذي يكѧون فيѧه القѧانون الѧوطني             )) أ(الفقѧرة الفرعيѧة     (ينصب الأول مѧن هѧذه الاسѧتثناءات         

فيمѧѧا يخѧص التصѧѧدير علѧى أنهѧѧا غيѧر قѧانوني فѧѧي وقѧت تقѧѧديم المطالبѧة لإعادتهѧѧا؛ مѧن الممكѧѧن        هكѧاً  تالѧذي لѧم يعѧѧد من  
السلطة المختصѧة فѧي الدولѧة المُخاطبѧة لتطبيѧق القواعѧد التѧي         أو  حكمةيكون هنالك نقطة صغيرة في الم      أن   بالتأآيد

هجرتها تلك الدولة نفسها آونها شديدة التقييد وتم اسѧتبدالها بسياسѧة ثقافيѧة أآثѧر تحѧرراً؛ أيضѧاً، مѧن الممكѧن إعѧادة                  
اً علѧى حѧل مشѧكلة       يعمѧل هѧذا الحѧل أيضѧ       .  القواعد الجديدة آما تمت إعادتها إلى دولة منشأها        بموجبتصدير المادة   

 .النزاع المؤقت للقوانين

قواعѧد خاصѧة للمѧواد المعرضѧة لمنѧع التصѧدير أثنѧاء فتѧرة                )) ب(الفقѧرة الفرعيѧة     (يضع الاستثناء الثѧاني     
هѧذه المѧواد، فѧإن عѧدم الإعتѧراف       أجل من.  ذلك الشخصوفاةضمن فترة معينة بعد   أو   حياة الشخص الذي أوجدها   
تجابة متحررة للحاجѧة إلѧى تحفيѧز الفѧن المعاصѧر بحيѧث يُمكѧن الفنѧانين الѧذين مѧا زالѧوا                        بالقوانين الاجنبية يُشكل اس   

تم تطبيق هذا المفهوم في معظم أنظمѧة الامѧم التѧي تسѧتثني اغلبهѧا عمѧل       . على قيد الحياة من بناء سمعة في الخارج     
لѧم لѧم تقѧف أي    . لميѧراث الثقѧافي  الفنانين الذين ما زالوا على قيد الحياة من مجال تطبيق تشѧريعهم الخѧاص بحمايѧة ا            

حاجة في طريق هذه الدول الباحثة عѧن تقييѧد تصѧدير الأعمѧال الفنيѧة المعاصѧرة، ولكѧن مثѧل هѧذه القواعѧد المحليѧة                            
 . المؤتمربموجباً يمكن ألا تنفذ دولي

الѧبعض  بينمѧا تمسѧك     . آانت المسألة الأآثر إثارة للجدل هي طول الفترة التي يتم أثناءها تطبيق الاسѧتثناء             
تكون محميѧة   أن مصالح أسرة والورثة يجب أن بأن فترة حياة الفنان آانت طويلة بما فيه الكفاية، آان رأي آخرين    

خمسة سنوات، آافيѧة للسѧماح للورثѧة لتقويѧة          : اختلفت الآراء حول طول الفترة    . أيضاً لبعض الوقت بعد وفاة الفنان     
حتѧى بقѧدر مائѧة     أو   ،)آما في أنظمة بعѧض الأمѧم      ( عشرون سنة    سمعة الفنان في الخارج ولحسم مسألة الممتلكات؛      

مѧؤتمر بيѧرن ض     (استقر المؤتمر الدبلوماسي على خمسون سنة، بالقيѧاس علѧى قѧانون حقѧوق الطبѧع والنشѧر                   . عام
فѧي هѧذا   . بعد إنتهاء تلك الفترة، تصبح المواد ضمن مجال المؤتمر ومѧن الممكѧن تقѧديم المطالبѧة بإعادتهѧا               ): 1886
تحمي الدول ميراثها الثقافي بشراء الفن الحديث بدلاً من فرض قيود علѧى التصѧدير والتѧي     أن ص، تم تأييد  الخصو

 .تخفض من قيمة هذه الأعمال وتعرقل نقل الميراث الثقافي حول العالم



 والѧذي يكѧون مѧن الصѧعب     –فترة حياة صانع العمل الفني المعاصر أخذت آأساس بدلاً مѧن عمѧر            أن   بما
 أن بمѧا .  المادة نفسها، لا يشمل هذا البند تلك الحالات الي يكون فيها صانع المادة غيѧر معѧروف         –ي الغالب   إثباته ف 

علѧى  (بعض المواد بالرغم من ذلك تستحق حماية خاصة بالرغم من انه افترض أنها صُنعت من قبل فنان مجهول  
شѧخاص لѧم تѧتم تسѧميته بشѧكل مقصѧود، وأيضѧاً              صѧُنع مѧن قبѧل أ       أن   سبيل المثال، الفن الديني الشѧرقي والѧذي غالبѧاً         

 .، تم إيجاد بند معين لهذه المواد في الفقرة التالية)المجتمعات البدائيةالعديد من مواد 

منضѧمة إلѧى   آما تم الإشارة إليه فيما يخص البنود التالية، يضع المؤتمر قواعد دنيѧا فقѧط ويتѧرك للѧدول ال            
تستشѧهد   أن   والتѧي يمكѧن، علѧى سѧبيل المثѧال،         . لحمايѧة هѧذه المѧواد     اً  حѧرر  الحرية في اتخѧاذ مقѧاييس أآثѧر ت         المؤتمر
 .قد توفى منذ أقل من خمسون سنة أو  وتمنع إعادة مواد ما يزال صانعها على قيد الحياة9بالمادة 

 

 2 الفقرة – 7المادة 
صѧنعها مѧن قبѧل       تصنيف تنتمي إليه معظم المواد التѧي تѧم           –تم حصر هذا البند بمواد المجتمعات البدائية        

يكѧون مجتمѧع أهلѧي مѧؤهلاً باسѧترجاع مѧادة        أن وهي التѧي يجѧب  . صانع غير معروف والتي يصعب تحديد عمرها    
 قواعѧد المѧؤتمر التѧي تتعامѧل مѧع التصѧيدر الغيѧر        بموجѧب  – وتم نقلها ضѧد رغبتѧه        –مصنوعة لاستخدامه الخاص    

لѧم يكѧن أيѧاً مѧن مѧوت      . والتي لم تكѧون أبѧداً محѧلاً للنѧزاع    ) سرقة هذه المواد ليس دائماً سهلة الإثبات أن بما(قانوني  
المصѧممة فѧي الغالѧب مѧن مѧواد          (ولا عمѧر هѧذه المѧواد        ) غالباً مѧا تكѧون هѧذه المѧواد نتѧاج جهѧود مشѧترآة              (صانعها  

 .معاييراً مناسبة في هذا الخصوص) عضوية، وبالتالي تكون عُرضة للتلف

فهѧو يسѧمح بتقѧديم المطالبѧة لأعѧادة مѧواد ثقافيѧة         : على استثناء  عند تنفيذه على وضع استثناء       2يعمل البند   
 "شѧعائري مѧن قبѧل ذلѧك المجتمѧع      أو اسѧتخدام تقليѧدي    أجѧل    أهلѧي مѧن    أو   في مجتمع قبلي  مصنوعة من قبل عضو     "

. خلال خمسون سѧنة مѧن بعѧد وفѧاة الصѧانع            أو   بالرغم من أنه تم تصديره بشكل غير قانوني أثناء فترة حياة صانعه           
تصѧديرها الغيѧر قѧانوني قѧد         أن   نص على أنѧه تجѧب إعѧادة هѧذه المѧواد إلѧى مجتمعهѧا الأصѧلي، علѧى أسѧاس                     ينص ال 

انتهك سلامة ذلك المجتمع؛ في آل حالة، لن يكون لدى الحائز الإذن بإختيار إلى من سيعيد المادة وفقاً لبنود المادة                    
الأهلية التѧي تسѧتخدم      أو   حماية المجتمعات القبلية  ل   أج هذا البند هو أحد القواعد الخاصة التي تم إدخالها من         ). 3(6

و ) 8(3 وبنودهѧѧا 4قѧѧارن مѧѧع المقدمѧѧة الإسѧѧتهلالية، الفقѧѧرة الفرعيѧѧة  (شѧѧعائرية  أو المѧѧادة الثقافيѧѧة فѧѧي أمѧѧور تقليديѧѧة 
 )).د)(3(5

مѧن الاسѧتخدام الكثيѧر مѧن هѧذا         ) أو يѧأملون بعكѧس ذلѧك      (من قبل خѧؤلاء الѧذين يخѧافون          –نتذآر   أن   يجب
، والتѧي  )د(، علѧى وجѧه التحديѧد مѧع فقرتهѧا الفرعيѧة       )3(5هذه القواعد الخاصة مرتبطة مع بنѧود المѧادة     أن   –ند  الب

 أو اسѧѧتخدامها التقليѧѧدي  .... يفسѧѧد بشѧѧكل آبيѧѧر  تصѧѧدير المѧѧادة  " أن تثبѧѧت أن الدولѧѧة الطالبѧѧة يجѧѧب   أن تѧѧنص علѧѧى 
تُعتبѧѧر مѧѧن قبѧѧل  أن واد موضѧѧع التسѧѧاؤل، بمعنѧѧى آخѧѧر، يجѧѧب علѧѧى المѧѧ "قبلѧѧي أو الشѧѧعائري مѧѧن قبѧѧل مجتمѧѧع أهلѧѧي 

يوجد دليلاً يؤثر يعمل على إرضاء محكمة        أن   يجب على المجتمع  . المجتمع على أنها جوهرية لبقاء ثقافته وتقاليده      
 .الدولة المُخاطبة



  بنود عامة– 5الفصل 

 1 الفقرة – 8المادة 
طالبѧة بإرجѧاع مѧادة ثقافيѧة مسѧѧروقة     يمعѧن هѧذا البنѧد النظѧر فѧي قاعѧدة موحѧدة حѧول السѧلطة القضѧائية للم          

السѧѧلطات المختصѧѧة   أو المحѧѧاآم"تقѧѧع السѧѧلطة القضѧѧائية ضѧѧمن  : ولأعѧѧادة مѧѧادة تѧѧم تصѧѧديرها بشѧѧكل غيѧѧر قѧѧانوني   
 حيѧث توجѧد المѧادة، إضѧافة إلѧى المحѧاآم والسѧلطات المختصѧة الأخѧرى          منضѧمة إلѧى المѧؤتمر    الأخرى في الدولة ال   

 ".منضمة إلى المؤتمر القواعد المفروضة في الدول البموجبالتي لديها غير ذلك السلطة القضائية 

أو \القواعѧد المحليѧة و   (منضѧمة إلѧى المѧؤتمر   إضافة إلى قواعد السلطة القضѧائية المفروضѧة فѧي الѧدول ال            
 1968 مѧؤتمر بروآسѧل   –القواعد المفروضة بفضل الإجراءات الدولية، على وجه التحديد الإجراءات الاوروبيѧة         

- ومѧѧؤتمرات بѧѧان 1988لوجوانѧѧو ، وأيضѧѧاً مѧѧؤتمر  2001\44دارة المجتمعѧѧات الأوروبيѧѧة رقѧѧم  وتنظѧѧيم مجلѧѧس إ 
 أو ، يѧѧنص المѧѧؤتمر علѧѧى أسѧѧاس جديѧѧد للسѧѧلطة القضѧѧائية للحكѧѧم قضѧѧائياص، أي تلѧѧك الخاصѧѧة بالمحѧѧاآم )أميريكѧѧان

 القانونية، مفهوماً جديѧداً  يُعد هذا، بالنسبة لعدد من الأنظمة. السلطات المختصة في الدولة حيث توجد المادة الثقافية  
تماماً وسيقدم في الغالب مساعدة آبيرة في تنفيذ المؤتمر بما أنه يسمح للمُدعي باتخاذ فعل بسرعة ويُمكѧن المحѧاآم               

السلطة المختصة مباشѧرة بѧدون    أو سيتم تطبيق قرار المحكمة: الإعادة أو من الأمر بمقاييس فعّالة لتأمين الإرجاع  
 غيѧر دولѧة   منضѧمة إلѧى المѧؤتمر   ت التنفيذية المطلوبة عندما تكѧون مѧادة مѧا موجѧودة فѧي دولѧة             الرجوع إلى إجراءا  

 .المنتدى

أقنعѧѧت المѧѧؤتمر الدبلوماسѧѧي بالإسѧѧتغناء عѧѧن أي بنѧѧود حѧѧول الإعتѧѧراف   النقطѧѧة التѧѧي هѧѧي لقѧѧد آانѧѧت هѧѧذه 
 المُطبقة عالميѧاً ولكنهѧا يمكѧن    والفرض بما أنه لم يكن فقط من النادر إيجاد هذه البنود في إجراءات القانون الخاص           

هѧذه المسѧألة،   لѧذلك تѧم تѧرك     . تزيد بشدة من صعوبة، إذا لم تكن استحالة، قبول بعض الحكومات للمѧؤتمر             أن   أيضاً
 مѧن السѧلطة القضѧائية، ليѧتم     أسѧاس عѧام  يكѧون أسѧاس فعلѧه علѧى       أن   والتي تكون ذات علاقѧة عنѧدما يختѧار المѧُدعي          

 .ثنائية الجانب المُطبقة أو تعددة الجوانبتنظيمها من قبل المعاهدات الم

تُظهѧر صѧعوبات عمليѧة ذات علاقѧة بمناعѧة            أن    يمكѧن  1أحد الوفود أقѧر بشѧكه بѧأن الفقѧرة            أن   بالرغم من 
الدول، فقد جذب المؤتمر الإنتباه إلى التطبيق الواسѧع فѧي القѧانون العѧام الѧدولي والѧذي بѧه تخسѧر الدولѧة التѧي تقѧدم                             

 . في دولة أخرى حقوقها بالمناعة القضائية بسبب تلك المطالبةالمطالبة أمام محاآم

 

 2 الفقرة – 8المادة 
 أنظѧر   – 6محѧددة فѧي المѧادة       (أي سѧلطة مختصѧة أخѧرى         أو   الأطراف حرة في تقديم نزاعها إلى محكمѧة       

 ذا مѧا حѧُذفت يمكѧن      تم النظر إلى هذا الخيار على أنه مسѧألة حريѧة إجرائيѧة والتѧي إ               . إلى التحكيم  أو   )التعليقات أدناه 
 .تُثني بعض الدول عن الإقرار بالمؤتمرأن 

إعادة مѧواد ثقافيѧة      أو   الإستعانة بالتحكيم فيما يخص بالمطالبات بإرجاع      أن   إضافة إلى ذلك، تمت مناقشة    
التحكѧѧيم يكѧѧون سѧѧري وأيضѧѧاً سѧѧريع   أن  المѧѧؤتمر يجѧѧب ألا يُسѧѧمح بѧѧه فقѧѧط ولكѧѧن بالتأآيѧѧد يجبتشѧѧديعه، بمѧѧا  بموجѧѧب
يُمكѧѧن الخبѧѧراء مѧѧن العمѧѧل آمُحكّمѧѧين، مѧѧزوداً بѧѧذلك الإجѧѧراءات    أن التحكѧѧيم يمكѧѧن أن  فائѧѧدة أخѧѧرى آانѧѧت.ومحايѧѧد

يكѧѧون سѧѧهل التطبيѧѧق، آѧѧون  أن أخيѧѧراً، الحكѧѧم التحكيمѧѧي يمكѧѧن.  النѧѧزاعبموجѧѧببخبѧѧرات ذات علاقѧѧة بنѧѧوع المѧѧادة 
 .من قبل موقع قضائي تحكيمي من إختيارهيتم تسليمه المُدعى عليه يكون اقل نفوراً من الإمتثال إلى القرار الذي 

 

 3 الفقرة – 8المادة 
 نسѧѧبة إلѧѧى المطالبѧѧات المقدمѧѧة فѧѧي دولѧѧة 1يعمѧѧل هѧѧذا علѧѧى تعزيѧѧز بنѧѧد السѧѧلطة القضѧѧائية العѧѧام فѧѧي الفقѧѧرة 

المقѧاييس المؤقتѧة، مѧن    "غير الدول الموجودة فيها المادة، وينص فيما يخѧص ذلѧك علѧى تنفيѧذ            منضمة إلى المؤتمر  
، الصѧѧياغة التѧѧي " حيѧѧث المѧѧادة موجѧѧودةمنضѧѧمة إلѧѧى المѧѧؤتمر قѧѧانون الدولѧѧة البموجѧѧبالوقائيѧѧة، المتѧѧوفرة ضѧѧمنها 

 مѧѧن التنظѧѧيم رقѧѧم  31المѧѧادة  (1968 مѧѧن مѧѧؤتمر بروآسѧѧل  24تختلѧѧف قلѧѧيلاً فقѧѧط عѧѧن تلѧѧك المسѧѧتخدمة فѧѧي المѧѧادة   
يُساعد في حماية آل مѧن   أن   نيمك) آما هي في أغلب الأنظمة القانونية     (توضيحها   أن   ، ولكن استشعر  )2001\44

 خطѧر معѧزز   –تصѧديرها   أو  بمنѧع إختفѧاء المѧادة بسѧبب بيعهѧا         (وحقѧوق المѧُدعي     ) مѧن الأذى المѧادي    (المادة نفسѧها    
دوام الإجѧراءات وحتѧى وقѧت     أجѧل  مѧن )  هذه المواد غالباً ما تكون ذات قيمѧة تجاريѧة آبيѧرة     أن   بشكل آبير بحقيقة  

 . الحقتسليم المحكمة لقرارها حول صاحب

 



 1 الفقرة – 9المادة 
المѧѧؤتمر ينصѧѧب علѧѧى مسѧѧألة معقѧѧدة جѧѧداً وعاليѧѧة الحساسѧѧية وأن إقѧѧرار حتѧѧى           أن بالإنتبѧѧاه إلѧѧى حقيقѧѧة  

عمѧل واضѧعي المسѧودة علѧى        يُعѧد نجاحѧاً،      أن   المجموعة الأآثر أساسѧية الشѧائعة مѧن القواعѧد القانونيѧة الѧدنيا يجѧب               
المُصѧدرة بشѧكل    أو تمر تسهيل إرجاع وإعادة المواد الثقافية المسروقةإثبات ذلك مسبقاً بينما آان الغرض من المؤ    

 –مѧن قبѧل بعѧض الѧدول         اً  غير قانوني، يمكن ألا يكون هنالك سؤال حѧول خفѧض مسѧتوى الحمايѧة الممنوحѧة مسѧبق                  
 .الإعادة أو الإرجاع أجل  امتثالاً مع القواعد الاآثر إيجابية من–التوحيد  أجل ببساطة من

 بتوسѧѧعة مجѧѧال الحمايѧѧة المعطѧѧاة مѧѧن   منضѧѧمة إلѧѧى المѧѧؤتمر  للѧѧدول ال39المسѧѧودة الأولѧѧى  بѧѧذلك، سѧѧمحت  
يُعرف بدقة، تمت المحاولѧة اولاً بѧإدراج تلѧك الأوضѧاع      أن أي خروج عن القاعدة يجب أن  على إفتراض . المؤتمر

علѧى سѧبيل   :  المѧؤتمر وجѧب بم منح معاملة أآثر إيجابية من تلك المُقدم   منضمة إلى المؤتمر  التي يمكن فيها للدولة ال    
بѧرفض حѧق    المѧؤتمر،  بموجѧب تقѧديم المُطالبѧات   بتوسيع فترات تحديѧد  المثال، بتوسيع مفهوم ما يُشكل مادة ثقافية،  

غيѧѧر تلѧѧك  مصѧѧالح الالحѧѧائز فѧѧي التعѧѧويض بѧѧالرغم مѧѧن أنѧѧه قѧѧام بتطبيѧѧق المجهѧѧود الѧѧلازم، بالأخѧѧذ بعѧѧين الإعتبѧѧار        
 في حѧالات غيѧر تلѧك    3يق قانون محلي عندما يسمح هذا بتطبيق الفصل        بتطب أو   )3(5المنصوص عليها في المادة     

مُصدرة بشكل غير قانوني قبل البѧدء بفرضѧه فѧي          أو   بتطبيق المؤتمر على مواد مسروقة     أو   ،7المستثناة في المادة    
 أو رجѧاع إ أجѧل   عندما ثبت انه مѧن المسѧتحيل الإتفѧاق علѧى قائمѧة شѧاملة مѧن القواعѧد الأآثѧر إيجابيѧة مѧن                   40.الدولة

تѧتم الإشѧارة   . توضѧيح المفهѧوم   أجѧل  أعادة مواد ثقافية، أآثر من النظام المُقترح من المؤتمر، تقرر توفير أمثلة مѧن          
 نفسѧها بصѧيغة     9، وتُقيѧد المѧادة      ) قѧارن مѧع اعѧلاه      – 6 و   5الفقѧرات الفرعيѧة     (إلى هذا الآن في المقدمة الإستهلالية       

 .عامة

 من تطبيѧق أي قواعѧد أآثѧر         منضمة إلى المؤتمر  يمنع دولة   "لمؤتمر  لا شيء في ا    أن    على 1تنص الفقرة   
".  غيѧر مѧا نѧص عليѧه المѧؤتمر     مُصدرة بشكل غير قانوني أو مواد ثقافية مسروقةإعادة  أو   إرجاع أجل   إيجابية من 

 ق المناقشѧة انبثق في سيامن ناحية أخرى، . يتم تفسير هذا البند بحرية    أن   لم تعد معينة، يمكن   " القاعدة"هذه   أن   بما
جѧزءاً مѧن    أو تكѧون محѧددة بمعاهѧدة دوليѧة      أن    يمكѧن  منضѧمة إلѧى المѧؤتمر     الترآيز الرئيسي آان حول أية دولة       أن  

قانونها الوطني، من ضمنها أي تضارب في قواعد القانون المؤدية إلى تطبيق قانون دولة أخرى حيث آانت أآثѧر                  
 .مُصدرة بشكل غير قانوني أو ةثقافية مسروقمادة أعادة  أو إرجاع أجل إيجابية من

اتخѧذ،   والتي، إذا ما     منضمة إلى المؤتمر  هذا ليس إلتزاماً ولكنه خيار مفتوح للدول ال        أن   توضح الصياغة 
نستذآر أيضاً أنه ذو علاقة فقѧط بالدولѧة المُخاطبѧة بالنسѧبة إلѧى                أن   يجب. حفاظاً على نفس مستوى أهداف المؤتمر     

 أن منضѧѧمة إلѧѧى المѧѧؤتمرسѧѧلطاتها المختصѧѧة وأنهѧѧا لا تطلѧѧب مѧѧن دول أخѧѧرى   أو هѧѧاالمُطالبѧѧات المقدمѧѧة أمѧѧا محاآم
 . المؤتمربموجبالدولة الطالبة ليست مؤهلة للمطالبة بالإنتفاع بحقوق أآثر شمولاً مما هو منصوص عليه : تتردد

 

 2 الفقرة – 9المادة 

تغѧري المѧُدعي     أن    يمكѧن  1الفقѧرة    أن   عبر أحد الوفود المبعوثة إلى المؤتمر الدبلوماسي عن مخاوفه مѧن          
، بѧذلك مѧن     )التسѧوق فѧي المنتѧدى     (بإختيار المحاآم أية دولѧة تعمѧل فѧي الغالѧب علѧى إعطѧاء قѧرار أآثѧر إيجابيѧة لѧه                        

يكѧون هѧذا مسѧاوٍ للسѧلب، والѧذي لѧم يكѧن               أن   يمكѧن . يُجرد الحائز المجتهد من التعويض بعد إعادة المادة        أن   الممكن
لم يشѧارك أي مѧن الوفѧود الأخѧرى فѧي هѧذا الإهتمѧام، مѧع مناقشѧة أنѧه إذا مѧا                         . هانرئيسية لقانو متوافقاً مع المفاهيم ال   

ظهرت مثل هذه الأوضاع فإنها بسѧبب التبѧاين بѧين القѧوانين الوطنيѧة وأنѧه لا يجѧب لѧوم المѧؤتمر المѧؤتمر ؛ عѧلاوة               
يكѧون   أن لكѧن بѧدلاً مѧن ذلѧك يمكѧن     على ذلك، من الممكن ألا يكون القانون المُطبق بالضرورة واحدا من المنتѧدى و     

 في القانون الدولي الخاص والتي سѧتؤدي بشѧكل عѧام إلѧى قѧانون      lex fori  قانون المنتدىمخصصاُ من قبل قواعد
 .، أي قانون مكان وجود المادة في وقت الاستحواذlex causaeالمنتدى الذي سيتم تطبيقه 

 الحѧاجز بѧأن نصѧت       – الأخيѧرة مѧن المѧؤتمر        تم وضع مسѧودتها فѧي المراحѧل        – 2صياغة الفقرة   آسرت  
مختصѧة  أي سѧطلة     أو   فѧرض قѧرار محكمѧة      أو   ألا تُفسر على أنها إيجاد لإلتزام للإعتѧراف       " يجب   9المادة   أن   على

مѧن  (هذه اللغة تبدو غيѧر ملائمѧة         أن   برغم. " تخرج عن بنود هذا المؤتمر     منضمة إلى المؤتمر  أخرى لدولة أخرى    
، سѧيكون القصѧد الضѧمني    )عن بنѧود المѧؤتمر  " تخرج" أن بيق قواعد أآثر إيجابية يمكن تط أن   الصعب رؤية آيفية  

 .من وراءها واضحاً للسلطات المسؤولة عن فرضه

 10المادة 
                                                 

 .9 أعلا، المادة 13قارن مع الملاحظة  39
 15حظة ، الملا11قارن مع مسودة مؤتمر يونيدرويت الأولية حول المواد الثقافية المسروقة أو المُصدرة بشكل غير قانوني، المادة  40

 .أعلاه



شѧѧعرت بعѧѧض الѧѧدول بѧѧأن . المجѧѧال المؤقѧѧت للمѧѧؤتمر صѧѧعّد مناقشѧѧة مكثفѧѧة حѧѧول مرحلѧѧة وضѧѧع المسѧѧودة 
المُصدرة بشكل غير قانوني قبل بѧدء تطبيقѧه؛    أو قافية المسروقةإعادة المواد الث أو يسمح بإرجاع أن  المؤتمر يجب 

يهدم فرص إقرار المؤتمر من قبل تلك الدول التي غالباً ما تتم مطالبتها بإعادة مواد  أن   من ناحية أخرى يمكن لهذا    
ام الأول إذا   لم تكن أي من هذه الدول لتدخل في المفاوضات في المقѧ           . مُصدرة بشكل غير قانوني    أو   ثقافية مسروقة 

 .ما شكت بأنه من الممكن ظهور مثل هذه الحالة الطرئة

: وافقت لجنة الخبراء الحكوميѧون علѧى ألا تُشѧير إلѧى هѧذه المسѧألة فѧي مسѧودة المѧؤتمر آѧي يبѧدو محايѧداً                
 مѧؤتمر فيينѧا   منكراً للأثر الرجعي للمعاهѧدات، وهѧو مفهѧوم تمѧت المصѧادقة عليѧه فѧي                  يكون المفهوم العام     أن   يمكن

 بالمقدمѧة الإسѧتهلالية مѧن   اً  مهتمѧ – غير مُلѧزم    –يكون بند منفصل     أن    بينما يمكن  41، حول قانون المعاهدات   1969
تجب الإشѧارة التعبيريѧة   . المؤتمر أبعد نفسه عن أي تجارة محظورة آانت قد حصلت في الماضي    أن   توضيحأجل  

 إضѧافة   –النقطѧة معرضѧاً للأحتѧواء ضѧمن نѧص           المؤتمر ليس له أثر رجعي؛ آان الإتفѧاق علѧى هѧذه              أن   إلى حقيقة 
يُزيل أي شك بأن المѧؤتمر تغاضѧى عѧن التجѧارة             أن    بند يمكن  –إلى الفقرة الشرطية العامة في المقدمة الإستهلالية        
 أجѧل  تُقѧر مقѧاييس أخѧرى لا تقѧع ضѧمن مجѧال المѧؤتمر مѧن         أن المحظورة الحاصلة قبل بدء فرضѧه، وسѧمح للѧدول        

 .الموادإعادة  أو تأمين إرجاع

دفاعاً عن  ) وبالتأآيد القانونية (يهدف إلى تحفيز المفاهيم الاخلاقية      : القصد الضمني هنا هو أيضاً تعليمي     
 آمѧا يفعѧل     –بمستقبل الأوضاع فإنѧه بعكѧس بѧالرغم مѧن ذلѧك             ني، وبالرغم من أنه يتعلق بدقة       الميراث الثقافي الوط  

 المعѧѧايير المتغيѧѧرة للسѧѧلوك –غيرهѧѧا  أو  الأخѧѧرى، الملزمѧѧةالمنظمѧѧات المحترفѧѧة أو بѧѧالإجراءات المѧѧا بѧѧين حكوميѧѧة
هواة الجمع من القطاع العام والخاص، ( آل من لهم علاقة بعالم الفن الدولي         سيكون متوقع بشكل متزايد من    والتي  

 .يتقدموا بعملياتهم أن )الوسطاء، السياسيون، القضاة، المرممون، إلخ

منضѧمة   والتي تسمح للأطراق ال  – 9 الدولة في تطبيقها وفقاً للمادة       من بين القواعد التي تعود الحرية إلى      
مُصدرة بشكل غير قѧانوني   أو إعادة مواد ثقافية مسروقة أو إرجاع أجل  بمنح معاملة أآثر إيجابية من    إلى المؤتمر 

فѧي حѧالات    يجب احتساب إحتمالية إعطاء أثر رجعي للمѧؤتمر وتطبيقѧه         –أآثر من تلك الممنوحة من قبل المؤتمر        
مѧن ناحيѧة أخѧرى، هѧذا يتѧرك مشѧكلة       . التصدير الغيѧر قѧانوني المرتكبѧة قبѧل بѧدء فرضѧه فѧي هѧذه الѧدول                  أو   السرقة

 ).أعلاه) 2(9انظر التعليقات على المادة (فرضه في دول أخرى غير 

 

 1 الفقرة 10المادة 
وقѧت  : ما إذا آان المؤتمر ينطبѧق يتعامل هذا البند مع المواد الثقافية المسروقة ويضع المعايير التي تحدد    

تكѧون الدولѧة    أن ، آمѧا يجѧب    منضѧمة إلѧى المѧؤتمر     تكѧون دولѧة      أن   السرقة وحقيقة أنѧه يجѧب علѧى الدولѧة المُخاطبѧة           
تكون المادة قد سѧُرقت بعѧد بѧدء فѧرض المѧؤتمر للدولѧة            أن   أنه يجب ) بند تقديمي (شرط أولي   . الموجودة فيها المادة  
إضѧافة إلѧى ذلѧك،     ). منضمة إلѧى المѧؤتمر    تكون بالضرورة دولة     أن   لدولة المُخاطبة يجب  أي، ا (التي تم فيها العمل     

منضѧѧمة إلѧѧى السѧѧرقة يجبѧѧأن تكѧѧون قѧѧد اقترفѧѧت علѧѧى منطقѧѧة الدولѧѧة ال  أن :ينطبѧѧق علѧѧى أن أحѧѧد البѧѧدائل التاليѧѧة يجѧѧب
 .تكون الدولة موجودة فيها أن يجب أو  بعد بدء تطبيق المؤتمر في الدولة،المؤتمر

 المѧѧادة علѧѧى منطقѧѧة سѧѧرقةالمѧѧؤتمر ينطبѧѧق إذا مѧѧا تمѧѧت  أن علѧѧى)) أ(الفقѧѧرة الفرعيѧѧة (لحѧѧل الأول يѧѧنص ا
فѧي هѧذه الحѧالات، لѧيس     . بعد بدء تطبيق المؤتمر في آل من الدولة والدولѧة المُخاطبѧة   منضمة إلى المؤتمر  الدولة ال 

الصѧعوبة  . منضѧمة إلѧى المѧؤتمر   ة غيѧر   إذا ما آانت المادة في وقت تقѧديم المطالبѧة موجѧودة علѧى منطقѧة دولѧ                 اً  مهم
تظهر في هذا الخصѧوص هѧي ذات علاقѧة بفѧرض أمѧر الإرجѧاع فѧي الدولѧة الموجѧودة فيهѧا                         أن   الوحيدة التي يمكن  

 .المادة

 على منطقة الدولѧة     مجودةينطبق المؤتمر إذا ما آانت المادة       ،  ))ب(الفقرة الفرعية   ( الحل الثاني    بموجب
فѧي هѧذه الحѧالات، لا يهѧم إذا مѧا آانѧت              . دء فرضه في آل من الدولة والدولѧة المُخاطبѧة          بعد ب  منضمة إلى المؤتمر  ال

 بعѧد بѧدء فѧرض المѧؤتمر فѧي           منضمة إلѧى المѧؤتمر    دولة   في أو   منضمة إلى المؤتمر  المادة قد سُرقت في دولة غير       
 .تلك الدولة

 

 2 الفقرة 10المادة 

                                                 
ما لم يظهر قصد مختلف من المعاهدة أو إثباتها غير ذلك، لا تُلزم بنودها طرفاً ما بالنسبة لأي فعل أو حقيقة تحدث أو أي : "28 41

 ".وضع انتهى وجوده قبل تاريخ بدء فرض المعاهدة نسبة إلى ذلك الطرف



هنѧѧا، يُطبѧѧِق المѧѧؤتمر مفهѧѧوم التبѧѧادل التѧѧام . يѧѧر قѧѧانونييُعنѧѧى هѧѧذا البنѧѧد بѧѧالمواد الثقافيѧѧة المُصѧѧدرة بشѧѧكل غ
يѧتم تقѧديم المطالبѧات مѧن         أن   يجب): يجري هذا من نظام التعاون القضائي والإداري المستحضر من قبل المؤتمر          (

قѧارن مѧع     (منضمة إلى المѧؤتمر   السلطات المختصة في دول أخرى       أو    أمام المحاآم  منضمة إلى المؤتمر  قبل دولة   
 وينطبѧق فقѧط علѧى المѧواد الثقافيѧة المُصѧدرة بشѧكل غيѧر قѧانوني بعѧد بѧدء فѧرض المѧؤتمر فѧي آѧلا                –)) 1(5المادة  
 .الدولتين

إعѧادة المѧادة    أجѧل  مرة أخرى، من ناحية اخرى، فإن الدول حѧرة فѧي تطبيѧق القواعѧد الأآثѧر إيجابيѧة مѧن         
رة بشكل غير قانوني قبل بدء فرض المؤتمر في الثقافية المُصد وأن تُعلن تطبيق المؤتمر على المواد       9وفقاً للمادة   
 .في الدولة الطالبة أو تلك الدولة

 

 3 الفقرة 10المادة 
المѧؤتمر ينطبѧق فقѧط فѧي      أن اهتمت تلك الدول التي تم مسبقاً سلب ميراثها الثقافي بشكل آبير بѧأن حقيقѧة     

أنѧه يقѧع    أو انونيѧة الحاصѧلة قبѧل بѧدء تطبيقѧه     يُشѧرِّع التعѧاملات الغيѧر ق    أو  يُفهم على أنه يتغاضى    أن   المستقبل يمكن 
يشѧترك المѧؤتمر بشѧكل آبيѧر فѧي      . 2 و 1 للتطبيق آما هو معرف فѧي الفقѧرات          مؤقتال أو   خارج المجال الجغرافي  

إقѧرار بنѧود هѧذا المѧؤتمر        :"7الفقѧرة الفرعيѧة     (هذا الإهتمѧام والѧذي وجѧدَ الموافقѧة فѧي آѧل مѧن المقدمѧة الإسѧتهلالية                    
التشريع للتعاملات الغير قانونية مهما آان نوعها والتي حصѧلت قبѧل بѧدء           أو   ح بأي طريقة الموافقة   للمستقبل لا يمن  
لا يقѧѧوم هѧѧذا المѧѧؤتمر بѧѧأي طريقѧѧة بتشѧѧريع أي  ): "3(10وضѧѧمن جسѧѧم الѧѧنص نفسѧѧه فѧѧي المѧѧادة  ") تطبيѧѧق المѧѧؤتمر

 )1( الفقرات   بموجبالمستثناة    أو تعاملات غير قانونية مهما آانت طبيعتها والتي حصلت قبل بدء تطبيق المؤتمر           
 الوسѧѧائل الشѧѧرعية لإسѧѧترداد بموجѧѧبشѧѧخص آخѧѧر بالمطالبѧѧة  أو مѧѧن هѧѧذه المѧѧادة، ولا يُحѧѧدد أي حѧѧق لدولѧѧة ) 2(أو 

مُصѧدرة بشѧكل     أو   إعادة مѧادة ثقافيѧة مسѧروقة       أو   إرجاع أجل   الحقوق والمتوفرة خارج إطار عمل هذا المؤتمر من       
 ".مرغير قانوني قبل بدء فرض هذا المؤت

يتѧѧѧدخل  أن المѧѧѧؤتمر لا يمكѧѧѧن بѧѧѧأي طريقѧѧѧة أن يѧѧѧتم تعيѧѧѧين أن استشѧѧѧعر أنѧѧѧه مѧѧѧن الحكمѧѧѧةبѧѧѧنفس الصѧѧѧفة، 
المؤقѧѧت، علѧى سѧѧبيل   أو إعѧادة مѧѧواد تقѧع خѧѧارج مجѧال التطبيѧѧق الجغرافѧي     أجѧѧل البديلѧѧة مѧن  أو بѧالإجراءات القائمѧة  

ي سѧياق المفاوضѧات ذات العلاقѧة بهѧذا          فѧ  أو    المعاهѧدات الثنائيѧة،    بموجѧب  أو   المثال من خلال القنѧوات الدبلوماسѧية      
 أو  اللجنѧة الدوليѧة لتحفيѧز إعѧادة الملكيѧة الثقافيѧة إلѧى دول المنشѧأ                من الجدير بالذآر في هذا الخصѧوص        . الموضوع

 . والتي تجتمع آل سنة متعاقبة وتساعد الدول في إجراء مباحثات ثنائيةإرجاعها في حالة الإستيلاء الغير قانوني

 

  نهائيةبنود - 5الفصل 
 حيثمѧا  –البنود النهائية، والتي غالباً ما تعكس ممارسة المنظمة التي وضعت مسودة الإجراء، تتبع مثѧال              

 حѧول الوآالѧѧة فѧي البيѧѧع   1983مѧؤتمر جنيѧѧف  ( الحلѧѧول المحتѧواة فѧѧي مѧؤتمرات يونيѧѧدرويت السѧابقة    –آѧان ملائمѧاً   
 ).التحليل المالي أو  الدوليالإيجار المالي حول 1988الدولي للسلع؛ مؤتمرات يونيدرويت 

 

 11المادة 

. إقراره أو قبوله أو المصادقة عليѧه أو الإنضѧمام         تضع هذه المادة إجراءاً لتوقيع المؤتمر وأيضاً من أجل          
البنود المعيارية التي يمكن إيجاها في بشѧكل نمѧوذجي فѧي إجѧراءات يونيѧدرويت                لقد اعتمد بشكل آبير على أساس       

عقѧود البيѧع الѧدولي       حѧول    1980 من مؤتمرات منظمة هيئة الأمѧم المتحѧدة مثѧل مѧؤتمر فيينѧا                وبالتأآيد في تلك عدد   
بينما يختلف التطبيق فيما يخص طول الفترة التي تبقى أثناءها المؤتمرات الدوليѧة للقѧانون الخѧاص مفتوحѧة                   . للسلع

 30لهذا السبب تم تضمين التاريخ من أجل التوقيع بعد إقرارها، حيث أن متوسطها يكون تقريباً اثنى عشر شهراً و    
، بينمѧا يمكѧن   )2الفقѧرة   ( الدول الموقعة يمكن ان تُقر أو تقبل أو تصادق على المؤتمر             1.42الفقرة   في   1996يونيو  

منضѧمة إلѧى    يجب أن نذآر أن جميع الѧدول يمكѧن أن تصѧبح أطرافѧاً               ). 3الفقرة  (للدول الغير موقعة أن تنضم إليها       
 ).يونيدرويت(للقانون الخاص الموحد الدولية الجمعية عضوة أم لا في  سواءاً آانت المؤتمر

عرضة إلѧى إيѧداع إجѧراء رسѧمي لتنفيѧذ ذلѧك مѧع المѧودع          م 43الإقرار أو القبول أو المصادقة أو الإنضمام      
 ). أدناه21قارن مع المادة (، هذا يعني، الحكومة الإيطالية )4الفقرة (لديه 

                                                 
 . اعلاه لقائمة الدول الموقعة24قارن مع الملاحظة  42
 . اعلاه لقائمة الدول الغير موقعة25رن مع الملاحظة  قا43



 

 12المادة 
لي بالنسبة لعدد الإجراءات المطلوبة لبدء فرض المؤتمرات، ولكن مѧن أجѧل إعطѧاء               اختلف التطبيق الدو  
ة الفائدة من النظام الجديد بالسرعة الممكنة، فإن العدد الأدنى من           منضمة إلى المؤتمر  حتى عدد صغير من الدول ال     

مѧѧؤتمرات ط هѧѧذا الѧѧرقم فѧѧي بالتأآيѧѧد اشѧѧتر(ثلاثѧѧة إجѧѧراءات لمعاهѧѧدة متعѧѧددة الاطѧѧراف غالبѧѧاً مѧѧا يѧѧتم الإتفѧѧاق عليѧѧه   
 وللعديѧد مѧن المѧؤتمرات التѧي وُضѧعت مسѧدوتها              حول الإيجار المالي الدولي أو التحليѧل المѧالي         1988يونيدرويت  

حول حماية الأطفال والتعاون بالنسѧبة      هاجو   1993مؤتمر  من قبل مؤتمر هاجو حول القانون الدولي الخاص مثل          
، منضѧمة إلѧى المѧؤتمر   لدبلوماسي لصالح العدد الأعلѧى قلѧيلاً مѧن خمسѧة دول       أقر المؤتمر ا  ). للإقرار ما بين الدول   

 .1998 يناير 21والذي تم تحقيقه عندما أودعت رومانيا إجراءها الخاص بالإقرار في 

، اليѧوم الأول مѧن الأشѧهر السѧتة التѧي تبعѧت تѧاريخ إيѧداع خمسѧة             1998 يوليѧو    1بدء تطبيق المؤتمر فѧي      
منضѧمة إلѧى    بѧدء تطبيѧق المѧؤتمر بالنسѧبة لكѧل دولѧة             ). 1الفقѧرة   (أو مصѧادقة أو إنضѧمام       إجراءات إقѧرار أو قبѧول       

 ).2الفقرة (خلال ستة أشهر تبعاً لإيداع إجراءاتها تحت التنفيذ  المؤتمر

 

 1 الفقرة – 13المادة 
فاقيѧات  من المألوف فѧي المѧؤتمرات الدوليѧة للقѧانون الخѧاص أن تحتѧوي بنѧداً لتنظѧيم تطبيقهѧا بالنسѧبة للإت                       

القائمة التي تتعامل من نفس المسائل أو مسائل مشابهة لها، من أجل تحديѧد قاعѧدة تنطبѧق فѧي حالѧة التضѧارب بѧين                          
تضع هذه الفقرة مفهوم أن الإجراءات الدولية المُلزمѧة مسѧبقاً للѧدول             . البنود المنصوص عليها في إجراءات مختلفة     

فѧي غيѧاب تحديѧدات أخѧرى، مѧن          . صريح بعكس ذلك من قبل الدولѧة       تكون سائدة ما لم يتم الت      منضمة إلى المؤتمر  ال
 ).3(15الممكن الإدلاء بمثل هذا التصريح في أي وقت وتنفيذه وفقاً للمادة 

الدول الأعضاء في الإجراءات القائمة والتي تتعامل مع مواضيع مشابهة لا تحتاج إلѧى الإدلاء بتصѧريح             
 التѧي  2خلافاً لما هو منصوص عليه فѧي الفقѧرة          (بالمؤتمر   المودع لديه    لتنفيذ هذا ولا إلى نقل نسخة من النص إلى        

 ).تتعامل مع الإتفاقيات المنجزة لتحسين تطبيق المؤتمر

 

 2 الفقرة – 13المادة 
منضѧمة إلѧى    الإذن بالѧدخول فѧي إتفاقيѧات مѧع دول أخѧرى      منضѧمة إلѧى المѧؤتمر    يُعطي هذا البنѧد الѧدول ال      

 حѧول  1993مѧؤتمر  تѧم إحتѧواء هѧذا المفهѧوم فѧي           . المؤتمر في علاقاتهمѧا المتبادلѧة      من أجل تحسين تطبيق      المؤتمر
ولكن بشكل مفيد، خلافاً لذلك الإجراء، لا يطلب مؤتمر يونيدرويت مѧن الѧدول أن   ،  ))2(39المادة   (حماية الأطفال 

علѧى سѧبيل    (ة  لقѧد اسѧتنتج فѧي الإعتѧراف بعلاقѧات خاصѧة بѧين دول معينѧ                . تخصص سلطات مرآزية لتنسيق تنفيذه    
التѧي   سياسѧية واحѧدة، أو الأعضѧاء فѧي منظمѧات إنѧدماج إقتصѧادي، او الѧدول                 -المثال الدول ضمن منطقѧة جغرافيѧة      

يجѧب  . وبالتأآيѧد لتشѧجيع الѧدول علѧى تشѧكيل مثѧل هѧذه الѧروابط الخاصѧة               ) تحافظ على علاقѧات ثنائيѧة خاصѧة، إلѧخ         
 .إعلام المودع لديه بهذه الإتفاقيات

 

 3رة  الفق– 13المادة 
فقѧرة  "مѧا يسѧمى     تѧم إدخѧال     ،  فѧي حينѧه   رئاسѧة مجلѧس إدارة الإتحѧاد الأوروبѧي          المحѧتفظ ب  عند طلب الوفѧد     

 أو أجسѧام إقليميѧة لتُصѧرح بأنهѧا       لتمكѧين تلѧك الѧدول العضѧاء فѧي منظمѧات إنѧدماج إقتصѧادي               " شرطية غيѧر ملزمѧة    
بين هذه الѧدول بنѧود المѧؤتمر الѧذي يتوافѧق      ستطبق القواعد الداخلية لهذه المنظمات أو الأجسام وبذلك فلن تطبق ما           

بينما آان القصد في الأصل للدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبѧي، المرتبطѧة         . مجال تطبيقه مع مجال تلك القواعد     
والتي تنطبق أيضاً بين الدول الأعضѧاء فѧي إتفاقيѧة     (7\93مجموعة الإقتصاد الأوروبي بتعليمات  مسبقاً  فيما بينها   

بأي منظمة أندماج إقتصѧادي أو جسѧم إقليمѧي    ، لقد استشعر أنه آان أيضاً ذو علاقة   )قتصادية الأوروبية المنطقة الإ 
 . إتفاقيات مستقبليةبموجبأو يمكن أن يصبح أيضاً آخر معني 

والتѧي هѧي أيضѧاً أعضѧاء فѧي منظمѧات أنѧدماج إقتصѧادي أو أجسѧام إقليميѧة                      منضمة إلى المؤتمر  الدول ال 
 آانت ستجعل الفقرة الشرطية الغير ملزمة نافذة أم لا نسبة إلى المؤتمر، بالإدلاء بتصريح بنفѧاذ        حرة بتقرير ما إذا   



في حالة عدم وجود تفاصيل أخرى، مѧن الممكѧن الإدلاء بالتصѧريحات بنفѧاذ هѧذا فѧي أي وقѧت وتصѧبح نافѧذة                     . ذلك
 44).3(15وفقاً لبنود المادة 

 

 14المادة 
 التي تشكل عѧدة وحѧدات إقليميѧة، عѧادة الѧدول ذات نظѧام الحكѧم الفѧدرالي              تُشير هذه المادة إلى الدول التي     

التѧي تُشѧير   " إقليمѧي "الكلمة . التي تتضمن قسم سلطة مضمون دستورياً من بين الوحدات المُشكِلة للاتحاد الفدرالي      
د الوفѧѧود  هѧѧذا البنѧѧد يجѧѧب أن تُفسѧѧر بشѧѧكل واسѧѧع ويمكѧѧن، آمѧѧاهو محѧѧدد مѧѧن قبѧѧل أحѧѧ بموجѧѧبإلѧѧى السѧѧلطة القضѧѧائية 

 .للمؤتمر الدبلوماسي، ألا تُشير إلى مفهوم جغرافي تماماً

بواسѧطة تصѧريح    ) 1الفقѧرة   (يمكن أن تقبل هذه الدول بالمؤتمر لجميع وحداتها الإقليمية أو لبعضها فقѧط              
ي حالѧة عѧدم     فѧ ). 2الفقѧرة   (تم تبليغه إلى المودع لديه ويُصرح تعبيرياً بالوحدات الإقليمية التѧي يمتѧد إليهѧا المѧؤتمر                  

لتسѧهيل تنفيѧذ   ). 4الفقѧرة  (وجود هذا التصريح، يُفهم أن المؤتمر ينطبق على جميع الوحѧدات الإقليميѧة لتلѧك الدولѧة                
باسѧتخدام نفѧس التقنيѧات آمѧا هѧو محѧدد فѧي         (3الفقѧرة  ، "منضѧمة إلѧى المѧؤتمر   دولѧة  "بنود المؤتمر التي تُشير إلѧى    

تحدد آيفية تفسير اللغѧة بخصѧوص آѧل وحѧدة إقليميѧة          ) ية الأطفال حول حما هاجو   1993مؤتمر  من  ) 3(36المادة  
 )).هـ(إلى ) أ(الفقرات الفرعية (

 

 15المادة 
يحتѧѧوي المѧѧؤتمر علѧѧى عѧѧدة بنѧѧود متضѧѧمنة بشѧѧكل تعبيѧѧري لتمكѧѧين الѧѧدول مѧѧن تعѧѧديل بعѧѧض مѧѧن قواعѧѧدها  

لممكѧن لتفاصѧيل الطبيعѧѧة   فѧي حѧالات أخѧرى، مѧن ا    . الحاجѧة إلѧى هيمنѧات تعѧويض الحاجѧة إلѧى وحѧدة       : هنѧا : العامѧة 
الظروف التي ممكن تنفيذ هذه التعديلات فيها والطريقة التѧي          . الإجرائية أن تلقي الضوء على طريقة تنفيذ المؤتمر       

يجب بها بلوغها يُنظمها المؤتمر، على وجه التحديد بواسطة التصريحات التي تم تبليغها بشكل رسمي إلى المودع       
 . الأغراض الدعائية بالنسبة لدول أخرىإليه؛ يعمل هذا الإبلاغ أيضاً

مѧѧن التصѧѧريحات المنصѧѧوص عليهѧѧا فѧѧي المѧѧؤتمر، فقѧѧط تلѧѧك الخاصѧѧة بѧѧإجراءات تنظѧѧيم تقѧѧديم مطالبѧѧات     
تحديѧد أفعѧال لإرجѧاع المѧواد     )(5(3الأخرى إختيارية وتمت الإشѧارة إليهѧا فѧي المѧادة        .  تُعد إلزامية  ))1(16المادة  (

، )علѧى الإجѧراءات الدوليѧة الأخѧرى نسѧبة إلѧى المسѧائل  التѧي يُنظمهѧا المѧؤتمر               يسود المؤتمر   )(1(13،  )المسروقة
محѧѧѧاآم أو سѧѧѧطات مختصѧѧѧة  )(2(16و ) وحѧѧѧدات إقليميѧѧѧة متعѧѧѧددة )(1(14، )فقѧѧѧرة شѧѧѧرطية غيѧѧѧر ملزمѧѧѧة  )(3(13

 ).قارن مع التعليقات على آل هذه البنود)(أخرى

حات وبيانѧات التضѧمينات التѧي تمѧت فѧي      التصѧري   على قائمة بالبنود التقنية فيما يخѧص    15تحتوي الفقرة   
، )3الفقѧѧرة (، الوقѧѧت الѧѧذي أصѧѧبحت فيѧѧه نافѧѧذة    )2الفقѧѧرة (، شѧѧكل وإيѧѧداع التصѧѧريحات  )1الفقѧѧرة (وقѧѧت التوقيѧѧع  

 ).4الفقرة (ومشاآلها والوقت الذي أصبحت فيه نافذة 

 

 16المادة 
 موصوف في جميع بنوده على الجسم المحدد من قبل المؤتمر لسماع المطالبات لكلمن الإرجاع والإعادة      

حѧول  هѧاجو    1993مѧؤتمر   تكرراللغة ذلك لأجراءات دولية أخرى مثѧل        ". سلطة مختصة أخرى  "أو  " محكمة"أنه  
سلطة قضѧائية لأجسѧام أخѧرى       ) أو تنوي أن تُعطي   (بالتأآيد تُعطي بعض الدول     . حماية الأطفال الاتجاهات المدنية ل  

، وهѧي إداريѧة بѧدلاً مѧن     1970 مѧؤتمر  بموجѧب مثѧال، الخѧدمات المقدمѧة    غير محاآم الدولة المختصة؛ على سبيل ال  
بذلك يمكѧن  . علاوة على ذلك، أن تثبت آلفة أقل من مصادر المحاآميمكن لهذه البدائل، . قضائية من حيث طبيعتها   

 أو لجنѧة مشѧترآة لهѧذا الغѧرض          )جماعيѧة أو بقاضѧي واحѧد      (أن تكون آل دولѧة قѧادرة علѧى تخصѧيص إمѧا محكمѧة                
ѧѧام      تتشѧѧك ذات النظѧѧد تلѧѧه التحديѧѧى وجѧѧاص، علѧѧا الخѧѧة متطلباتهѧѧل ملائمѧѧن أجѧѧافيين، مѧѧراء ثقѧѧامين وخبѧѧن محѧѧكل م

 .الدستوري

المؤتمر الدول على التصريح، في وقت التوقيع، بإقرارها أو ضمها، الإجѧراء            من الناحية الأخرى، يُلزم     
قافيѧѧة يجѧѧب أن تُقѧѧدم أمѧѧام محاآمهѧѧا أو سѧѧلطاتها هѧѧا المطالبѧѧة بإعѧѧادة أو إرجѧѧاع مѧѧادة ثبموجبأو الإجѧѧراءات التѧѧي تѧѧتم 

                                                 
ليكѧون نافѧذاً أنѧه      ) في وقت الإقرار  (وفنلندا  ) في وقت التوقيع  (، تم الغدلاء بهذه التصريحات من قبل هولندا         2001 ديسمبر   31بحلول   44

للاتحاد التي يتوافق مجال تطبيقها مѧع مجѧال   يمكن ان ينطبق، فيما يخص الأعضاء الآخرين في الإتحاد الأوروبي، تلك القواعد الداخلية              
 .تطبيق المؤتمر



مباشѧرة إلѧى    :  تѧم تصѧور ثلاثѧة خيѧارات لهѧذا التطبيѧق            ).1الفقѧرة   (المختصة، عند تقديم المطالبѧة مѧن قبѧل دولѧة مѧا              
؛ عѧѧن طريѧѧق سѧѧلطة أو سѧѧلطات مخصصѧѧة مѧѧن قبѧѧل الدولѧѧة    ))أ(الفقѧѧرة الفرعيѧѧة (المحѧѧاآم أو السѧѧلطات المختصѧѧة  

الفقѧرة  ( أو الطلبات ومن ثم إرسالها إلى المحاآم أو السلطات المختصة الأخѧرى فѧي الدولѧة              لإستلام هذه المطالبات  
آما للمطالبات بين الأفراد، لم يكن هنالك )). ج(الفقرة الفرعية (؛ أو عن طريق قنوات دبلوماسية أو قنصلية        ))ب(

 .سبب للخروج عن القواعد الإجرائية الإعتيادية

تقديم المطالبات مباشرة إلى محكمѧة أو سѧلطة مختصѧة أخѧرى يجѧب أن تضѧمن                  الدول التي تختار أن يتم      
وجود بند في قانونها الوطني للمطالبѧات مѧن أجѧل إرجѧاع الملكيѧات المنقولѧة وإذا لѧم يكѧن موجѧوداً، أن تعمѧل علѧى                         

تعليمѧѧات مجموعѧѧة   آѧѧل مѧѧن بموجѧѧبهѧѧو القاعѧѧدة " السѧѧلطة المخصصѧѧة "يجѧѧب أن يكѧѧون ملحوظѧѧاً أن خيѧѧار  . ذلѧѧك
 الѧدول الاعضѧاء فѧي الاتحѧاد الأوروبѧي هѧي غالبѧاً التѧي سѧتقدم                –) 4 و   3أنظر المѧواد     (7\93قتصاد الأوروبي   الإ
قѧارن مѧع    ( ومخطѧط الكومنولѧث      –بالمفهوم الذي يُعنى به مؤتمر يونيدرويت       ) بالرغم من أنه ليس مقصور عليها     (

 45).6المادة 

م مطالباتها أما جسم ملائم بأقل تأخير، تѧم تضѧمين           لمصلحة تحقق القانون ولتمكين الدول الطالبة من تقدي       
تستطيع به الدول المنضمة إلى المؤتمر أن تدلي بتصريح إلى الجسم المختص من اجѧل التعامѧل مѧع        ) 2الفقرة  (بند  

ترتيبѧاً مشѧابهاً    ) 4 و   3المѧواد    (7\93تعليمات مجموعѧة الإقتصѧاد الأوروبѧي        تتضمن  .  المؤتمر بموجبالمطالبات  
 .ن ناحية أخرى، مُلزمولكنه، م

الدول المنضمة إلى المѧؤتمر حѧرة فѧي أي وقѧت بتعѧديل تصѧريحها إلѧى السѧلطة المختصѧة وإجѧراء تقѧديم                      
) 1(13أخيراً، تم بشكل إضافي تعريف المفهوم العѧام المحѧدد فѧي المѧادة               ). 3الفقرة  (المطالبات من الدول الأجنبية     

 لا تؤثر على إتفاقيات ثنائيѧة الجانѧب أو        16 المادة   بموجبتمت   والتي تنص على أن بتصريحات التي        4في الفقرة   
متعѧѧددة الجوانѧѧب حѧѧول المسѧѧاعدة القضѧѧائية بالنسѧѧبة للمسѧѧائل المدنيѧѧة والتجاريѧѧة التѧѧي يمكѧѧن أن تكѧѧون موجѧѧودة بѧѧين  

 .الدول المنضمة إلى المؤتمر

 

 17المادة 
 مبنيѧѧة علѧѧى أسѧѧاس انتهѧѧاك تنظيمѧѧات  –ا  وبالتأآيѧѧد، المطالبѧѧات بهѧѧ–بمѧѧا أن مفهѧѧوم إعѧѧادة المѧѧواد الثقافيѧѧة  

، تحتاج الدول الأخرى المنضمة إلى المؤتمر إلى مѧدخل جѧاهو        ))1(5و  ) ب(1قارن مع المواد    (التصدير الوطنية   
يحتاج المشترين المحتملية، على وجه التحديد، إلѧى     . إلى تفاصيل هذه التنظيمات لضمان أن يعمل المؤتمر بسلاسة        

 العلاقة في دولة منشأ المادة، بحيث إذا ما آان هنالك مشاآل ما زال بالإمكان تفاديها من معرفة فحوى التشريع ذو  
قبѧѧل المشѧѧتري؛ بالنتيجѧѧة، فѧѧإن مجهѧѧود المشѧѧترين فѧѧي هѧѧذه المرحلѧѧة مѧѧن الأجѧѧراءات هѧѧي التѧѧي ستحتسѧѧب فѧѧي تقيѧѧيم    

 .مجهودهم في وقت الاستحواذ

تمر أن تѧزود المѧودع لديѧه بمعلومѧات مكتوبѧة            مѧن الѧدول المنضѧمة إلѧى المѧؤ          17تطلب وفقѧاً لѧذلك المѧادة        
فѧي قاعѧدة   ) إما علѧى شѧكل الѧنص الكامѧل للتشѧريع أو خلاصѧة لѧه           (سيتم جمع المعلومات    . حول التشريع ذو العلاقة   

يجب أن يتم تزويد المعلومѧات فѧي واحѧد مѧن لغتѧي المѧؤتمر،             . بيانات متاحة للعامة يتم إعدادها من قبل يونيدرويت       
 .نسية بشكل رئيسي، آي تكون مفهومة بسهولة لأآبر عدد من المستخدمينالإنجليزية والفر

 

 18المادة 
بѧذلك، لا تسѧمح   . يوفر المؤتمر نظام متماسك يحدد بدقة درجة المرونة المسموحة بالنسبة لبنوده المنفردة      

ن للѧدول أن تѧدلي بهѧذه    وفقاً لѧذلك، يمكѧ  .  بأي تحفظات باستثناء تلك المصرح بها تعبيرياً من قبل المؤتمر      18المادة  
، ولا يمكنهѧѧا أن تُعѧѧدل أو )أعѧѧلاهأنظѧѧر التعليقѧѧات  (15 المѧѧادة بموجѧѧبالتصѧѧريحات فقѧѧط آمѧѧا هѧѧو منصѧѧوص عليѧѧه  

 .تستثني تطبيق بنود منفردة بواسطة التحفظ عليها

ويѧѧوفر أداة قѧѧر مقاربѧѧة رياديѧѧة للأرجѧѧاع موافѧѧق لغѧѧرض ومحتѧѧوى الإجѧѧراء، والѧѧذي يُهѧذا المفهѧѧوم  
إنه . ، على وجه التحديد حيثما يُعنى بالمواد الثقافية المُصدرة بشكل غير قانوني           1970ذ مؤتمر   فعالة لتنفي 

يُشير إلى إلتزام قوي مѧن جهѧة المجتمѧع الѧدولي بمحاربѧة التجѧارة المحظѧورة بѧالمواد الثقافيѧة علѧى جميѧع               
                                                 

البرازيѧل، الصѧين،   : أقѧرت لمصѧلحة التقѧديم المباشѧر إلѧى المحѧاآم           ) 2001 ديسѧمر    31بѧدءاً مѧن     (الدول التالية المنضمة إلѧى المѧؤتمر         45
لصѧѧين، السѧѧلفادور، فنلنѧѧدا، هنغاريѧѧا، لتوانيѧѧا الأرجنتѧѧين، ا: فنلنѧѧدا، إيطاليѧѧا، النѧѧرويج والبيѧѧرو؛ واختѧѧارت التاليѧѧة تخصѧѧيص سѧѧلطة وسѧѧيطة

إيطاليѧا، هنغاريѧا، والبيѧرو؛ واختѧارت عѧدة دولѧة أآثѧر مѧن خيѧار            : ورومانيا؛ وأقرت الدول التالية لصالح القنوات الدبلوماسية والقنصѧلية        
 .واحد



بنود المعتمѧدة علѧى   من مجموعة من التم الوصول إلى إتفاق في الآراء حولعرض نهائي يتكون    . الجبهات
يمكن أن يتسبب بإضطراب التѧوازن الѧدقيق المُحقѧق    " à la carte"بعضها البعض، وتطبيق هذه القائمة 

على سبيل المثال، ناقش المؤتمر الدبلوماسي ولكنه رفض نهائياً مقتѧر السѧماح             . وجعل المؤتمر أقل فعالية   
المتعامѧل مѧع السѧرقة    القطѧاع  إما ثناء تطبيق لاست) دستوريةأسس على  (لتلك الدول التي رغبت بفعل ذلك       

 ).3الفصل (أو قطاع التصدير الغير قانوني ) 2الفصل (
 

 19المادة 

إجѧѧراء للتنفيѧѧذ لѧѧدى  المѧѧؤتمر مѧѧن قبѧѧل أي طѧѧرف منضѧѧم إلѧѧى المѧѧؤتمر بإيѧѧداع  شѧѧجبمѧѧن الممكѧѧن 
حيثما يتم يѧتم تحديѧد فتѧرة    ، والذي سيكون نافذاً بعد ستة أشهر من إيداعه، باستثناء         )1الفقرة  (المودع لديه   

من ناحية أخرى، سيبقى المؤتمر قابلاً للتطبيق على المطالبѧات بإرجѧاع أو إعѧادة مѧادة                 ). 2الفقرة  (أطول  
 .؛ الشجب، بكلمات أخرى، ليس له أثر رجعي)3الفقرة  (ثقافية والمُقدمة قبل تاريخ نفاذ الشجب

 
 20المادة 

آلية لمراقبة تطبيقه، على شكل لجنѧة متابعѧة   ن يتضمن   اتخذ المؤتمر من فكرة أن المؤتمر يجب أ       
هذه الأجسام قائمة مسبقاً في إطار عمل إجراءات متعددة تم تحديدها من قبѧل مѧؤتمر هѧاجو حѧول               . خاصة

ومѧن  ) ومѧؤتمرات المسѧاعدة القانونيѧة والإداريѧة الخاصѧة بهѧا           " اللجان الخاصѧة  ("القانون الدولي الخاص    
لا يحѧѧدد المѧѧؤتمر مѧѧا يجѧѧب أن . الأوروبيѧѧة") ولجѧѧان المѧѧؤتمرات"و " الدائمѧѧةاللجѧѧان ("قبѧѧل مجلѧѧس إدارة 

فرضѧياً، يتضѧمن هѧذا مراقبѧة        : للمѧؤتمر " لمراجعѧة العمѧل التطبيقѧي     "تكون وظائف هذه اللجان خلافاً أنها       
قانون الحالة في المحاآم والسلطات المختصѧة ووضѧع مسѧودات المقترحѧات والتوصѧيات والتѧي، بѧالرغم                   

 .إعتباريةير مُلزمة قانونياً، غالباً ما تكون ذات سلطة أخلاقية من أنها غ
 قصѧد المѧؤتمر   –" بشكل منتظم"اللجنة الخاصة للدعوة إلى الإجتماع بمبادرة رئيس يونيدرويت    

 أو عند طلѧب خمسѧة دول منضѧمة          –بشكل واضح أن يرى يونيدرويت تتخذ جزءاً فعالاً في متابعة العمل            
منطق المتعقل أن اللجنة الخاصة لن تلتقي حتى يكون هنالك دليلي عملي آافي على             يقترح ال . إلى المؤتمر 

، ولكѧن أعضѧاءه ستضѧمنوا       )عѧادة هѧو إمتيѧاز لѧرئيس يونيѧدرويت         (لѧم يحѧدد شѧيئاً ترآيبتѧه         . عمل المѧؤتمر  
 .فرضياً ممثلي عن الدول  المنضمة إلى المؤتمر وأيضاً المنظمات الدولية ذات العلاقة

 
 21المادة 

ائف المودع لديه للمؤتمرات الدولية غالبѧاً مѧا تُمѧارس مѧن قبѧل حكومѧة الدولѧة التѧي أقѧيم فيهѧا               وظ
. تم إقرار هѧذا المѧؤتمر فѧي رومѧا، والحكومѧة الإيطاليѧة هѧي المѧودع لѧديها                   . المؤتمر الدبلوماسي لإقرارها  

 الѧѧدول ذات  وظѧѧائف المѧѧودع لديѧѧه، بشѧѧكل أساسѧѧي تسѧѧجيل الإجѧѧراءات المودعѧѧة مѧѧن قبѧѧل 21تѧѧذآر المѧѧادة 
العلاقة بالمؤتمر وتبليغ الدول الاخرى ورئيس يونيدرويت أيضاً، وبشѧكل عѧام مѧن أجѧل تنفيѧذ جميѧع هѧذه                      

 يمكѧѧن أن تعمѧѧل  حѧѧول قѧانون المعاهѧѧدات 1969مѧؤتمر فيينѧѧا   مѧѧن 77المѧѧادة (الوظѧائف المألوفѧѧة للمѧѧودع لديѧه   
 ).آمثال في هذا الخصوص

 
 والتوقيعالتوثيق إعلان 

تѧم توثيѧق آѧلا النصѧوص الإنجليزيѧة         . 1995 يونيѧو    24مر في روما وتأريخه فѧي       تم إقرار المؤت  
 .أي مشامل في تفسير ترجمة لغة أخرى للنص يجب أن تُحل بالرجوع إلى النصوص الموثقة. والفرنسية



 حѧѧول وسѧѧائل حظѧѧر ومنتѧѧع 1970تѧم تصѧѧميمه لتنفيѧѧذ مفهѧѧوم الإرجѧѧاع المѧѧدخر مѧѧؤتمر اليونسѧѧكو  
يونيѧѧدرويت حѧѧول المѧѧواد مѧѧؤتمر ترآѧѧز ة الملكيѧѧة الثقافيѧѧة، النقѧѧل الغيѧѧر قѧѧانوني لملكيѧѧالإسѧѧتيراد والتصѧѧدير و

مѧن ناحيѧة، حѧل المشѧاآل التقنيѧة المنبثقѧة       : هѧدف ثنѧائي   علѧى  الثقافية المسروقة أو المصدرة بشكل غير قانوني  
ثقافيѧة وتوضѧيح   عن القوانين الوطنية المتباينة، ومن ناحية أخرى، آبح نمѧو التجѧارة المحظѧورة بѧالمواد ال     
أُعѧدت إضѧافة   . أن الجهود الوطنية لحماية الميراث الثقافي يمكن أن تستمر يداً بيد مѧع التعѧاون بѧين الѧدول       

مُرحب بها إلى الشكل الرسمي القائم للإجراءات من أجل تسهيل إعادة أو إرجاع المѧواد الثقافيѧة، وهѧدفها                   
بإحѧداث تغييѧر تѧدريجي ولكѧن عميѧق فѧي سѧلوك        الأساسي بѧالرغم مѧن ذلѧك هѧو تقليѧل التجѧارة المحظѧورة               

 .العاملين، أولئك الموجودين في السوق وأيضاً السلطات الحكومية
يُشيروجود المؤتمر بحد ذاته إلى أن وقت قد حان من أجل تحسين المعايير الأخلاقية في التجارة   

معرضة للخطѧر، آمѧا آانѧت      تضمن في مسودته عدد آبير من الدول التي تمثل المصالح المختلفة ال           : الفنية
أعداد الدوائر المحترفة ذات علاقة، وقد ترك مسبقاً أثره ليس فقط على الإجراءات الدولية الأخرى ولكن                 

مѧѧن المتأمѧѧل أن يصѧѧبح أآبѧѧر عѧѧدد ممكѧѧن مѧѧن الѧѧدول أعضѧѧاءاً فѧѧي  . أيضѧѧاً علѧѧى القѧѧوانين المختلفѧѧة للتطبيѧѧق
 .مؤتمر يونيدرويت، لإعطاءه فرصة لتطوير قدرته آاملة



 مؤتمر يونيدرويت حول المواد الثقافية المسروقة أو المصدرة بشكل غير قانوني
 

 الدول الأطراف في هذا المؤتمر
 لمؤتمر دبلوماسي   1995 يونيو   24 إلى   7 في روما بدعوة من حكومة الجمهورية الإيطالية من          اجتمعت

 ية المسروقة أو المُصدرة بشكل غير قانوني،لإقرار مسودة مؤتمر يونيدرويت حول الإعادة الدولية للمواد الثقاف

 بالأهمية الأساسية لحماية الميراث الثقافي والتبادلات الثقافية من أجل تحفيѧز التفѧاهم بѧين النѧاس،                  اقتنعت
 ونشر الثقافة من أجل مصلحة البشرية وتقدم الحضارة،

لإصѧѧلاح المتسѧѧبب بѧѧه بشѧѧكل  مѧѧن التجѧѧارة المحظѧѧورة بѧѧالمواد الثقافيѧѧة والضѧѧرر الغيѧѧر قابѧѧل ل قلقѧѧة بشѧѧدة
 الوطنيѧة والقبليѧة والأهليѧة    تمتكرر بسببها، على آѧل مѧن هѧذه المѧواد بحѧد ذاتهѧا وعلѧى الميѧراث الثقѧافي للمجتمعѧا                      

والمجتمعѧѧات الاخѧѧرى، وأيضѧѧاً علѧѧى ميѧѧراث جميѧѧع النѧѧاس، وعلѧѧى وجѧѧه التحديѧѧد بسѧѧلب المواقѧѧع الأثريѧѧة والخسѧѧارة 
 ،لا يمكن إستبدالهاالتي علمية اليخية وتارالثرية والأالناتجة على المعلومات 

 باتخѧѧاذ الخطѧѧوة بѧѧالمواد الثقافيѧѧة علѧѧى المسѧѧاهمة بفعاليѧѧة فѧѧي المحاربѧѧة ضѧѧد التجѧѧارة المحظѧѧورة  مصѧѧممة
المهمة لتأسيس قواعد دنيا عامة من أجل إرجاع أو أعادة مواد ثقافية بين الدول المنضѧمة إلѧى المѧؤتمر، مѧع هѧدف                   

 لثقافي في مصلحة الجميع،تحسين حفظ وحماية الميراث ا

 علѧѧى أن القصѧѧد مѧѧن المѧѧؤتمر هѧѧو تسѧѧهيل إرجѧѧاع وإعѧѧادة المѧѧواد الثقافيѧѧة، وأن بنѧѧد تѧѧوفير وسѧѧيلة     مؤآѧѧدة
شرعية لإسترداد الحق، مثل التعويض، لازمة لإحداث الإرجاع أو الإعادة في بعѧض الѧدول، لا يѧدل ضѧمنياً علѧى                  

 ية هذه؛أنه يجب أن يتم إقرار وسيلة إسترداد الحق الشرع

 أن إقرار بنود هذا المؤتمر للمسѧتقبل لا يمѧنح بѧأي طريقѧة آانѧت أي مصѧادقة أو تشѧريع لتعѧاملات                         ةًمثبت
 الغير قانونية من أي نوع والتي يمكن أن تكون قد حدثت قبل بدء فرض المؤتمر،

كنѧه سѧيبادر    للمشѧاآل المنبثقѧة عѧن التجѧارة المحظѧورة، ول          هذا المؤتمر لن يوفر بحد ذاتѧه حѧلاً           أن   مدرآة
بعملية ستعمل على تحسين التعاوت الثقافي الدولي وتحѧافظ علѧى دور ملائѧم للتجѧارة القانونيѧة والإتفاقيѧات الدوليѧة                   

 للتبادل الثقافي،

 بѧѧأن تنفيѧѧذ هѧѧذا المѧѧؤتمر يجѧѧب أن يترافѧѧق مѧѧع مقѧѧاييس فعّالѧѧة أخѧѧرى لحمايѧѧة المѧѧواد الثقافيѧѧة، مثѧѧل  معترفѧѧةً
 ية المادية للمواق الأثرية والتعاون التقني؛تطوير واستخدام السجلات والحما

 حѧول   1970 بعمل الاجسام المختلفة لحماية الملكية الثقافي، على وجه التحديѧد مѧؤتمر اليونسѧكو                معترفةً
 التجارة المحظورة وتطوير قوانين سلوك القطاع الخاص،

 : على ما يلياتفقتقد 



  مجال التطبيق والتعريف– 1الفصل 

 1المادة 
 :هذا مؤتمر على المطالبات ذات الصفة الدولية من أجلينطبق 

 إرجاع مواد ثقافية مسروقة ) أ(

إعѧѧادة مѧѧواد ثقافيѧѧة منقولѧѧة مѧѧن منطقѧѧة دول منضѧѧمة إلѧѧى المѧѧؤتمر خلافѧѧاً لقانونهѧѧا المѧѧُنظم لتصѧѧدير المѧѧواد   ) ب(
صѧدرة بشѧكل   المُشѧار إليهѧا مѧن الآن فصѧاعداً بѧالمواد الثقافيѧة المُ             (الثقافية بغرض حماية مثراثهѧا الثقѧافي        

 ")غير قانوني

 

 2المادة 
لأغѧѧراض هѧѧذا المѧѧؤتمر، فѧѧإن المѧѧواد الثقافيѧѧة هѧѧي، علѧѧى أسѧѧس دينيѧѧة ودنيويѧѧة، هѧѧي المѧѧواد ذات الأهميѧѧة    

ية أو التاريخية أو الأدبية أو الفنية أو العلميѧة والتѧي تنتمѧي إلѧى أحѧد التصѧنيفات المدرجѧة                 ما قبل التاريخ   وأ الأثرية
 .في ملحق هذا المؤتمر

 

 إرجاع المواد الثقافية المسروقة – 2الفصل 

 3المادة 
 .يجب على حائز المادة الثقافية التي تمت سرقتها أن يُعيدها )1(

لأغراض هذا المؤتمر، المادة الثقافية التѧي تѧم التنقيѧب عنهѧا بشѧكل غيѧر قѧانوني أو تѧم التنقيѧب            )2(
وقة، عنѧدما تكѧون متوافقѧة مѧع قѧانون الدولѧة       عنها بشكل قانوني ولكن تم الإحتفاظ بها بشكل غير قانوني تُعѧد مسѧر      

 .التي فيها التنقيب

أي مُطالبة للإرجاع يجبأن تُقدم ضمن فترة ثلاثة سنوات من وقت معرفة المُدعي بمكان  )3(
 .المادة الثقافية وهوية الحائز، وفي أي حالة ضمن خمسين سنة من وقت سرقتها

ة تُشكل جزءاً متمماً لصرح أو موقع أثري من ناحية أخرى، فإن مُطالبة ما لأرجاع مادة ثقافي )4(
معروف، أو تنتمي إلى مجموعة عامة، يجب الا تكون عُرضة للمحددات الزمنية غير فترة السنوات الثلاثة من 

 .تاريخ معرفة المُدعي بمكان المادة الثقافية وهوية الحائز

 تُصرح بأن مطالبة بالرغم من بنود الفقرة السابقة، أي دولة منضمة إلى المؤتمر يمكن ان )5(
مطالبة مقدمة في .  سنة أو فترة أطول آما هو منصوص عليه في قانونها75معينة هي عُرضة لمحدد زمني من 

دولة أخرى منضمة إلى المؤتمر لأرجاع مادة ثقافية منقولة من صرح أو موقع أثري أو مجموعة عامة في دولة 
 . أيضاً عُرضة لذلك المحدد الزمنيمنضمة إلى المؤتمر أدلت بهكذا تصريح يجب أن تكون

التصريح المُشار إليه في الفقرة السابقة يجب أن يتم في وقت التوقيع أو الإقرار أو القبول أو  )6(
 .الإنضمام

من مجموعة من المواد الثقافية المسجلة أو " مجموعة عامة"لأغراض هذا المؤتمر، تتكون  )7(
 :غير ذلك المعروفة والمملوآة من قبل

 ؛ة إلى المؤتمر منضمةدول ) أ(

 سلطة إقليمية أو محلية في دولة منضمة إلى المؤتمر؛ ) ب(

 جمعية دينية في دولة منضمة إلى المؤتمر؛ ) ت(

جمعية تم تأسيسها من أجل هدف ثقافي أو تعليمي أو علمي بشكل أساسي في دولة  ) ث(
 .منضمة إلى المؤتمر ومعترف بها في الدولة على أنها تخدم المصلحة العامة

تنتمي إلѧى وتُسѧتخدم مѧن       مطالبة بإرجاع مادة ثقافية مقدسة أو مهمة إجتماعياً         ،  إضافة إلى ذلك   )8(
، الاسѧتخدام الشѧعائري   أو   آجѧزء مѧن تقاليѧد ذلѧك المجتمѧع          منضѧمة إلѧى المѧؤتمر     أهلي في دولة     أو   قبل مجتمع قبلي  

 .المُطبق على المجموعات العامةللمحدد الزمني تكون عُرضة  أن يجب



 

 4المادة 
 الثقافية المسروقة المطالѧب بإعادتهѧا يجѧب أن يكѧون مѧؤهلاً، عنѧد وقѧت الإرجѧاع،                  حائز المادة  )1(

 أن أن يعلѧم عليѧه بشѧكل معقѧول    لتلقي دفعة مالية آتعويض منصف ومعقول مع توفر أن الحائز لم يعلم أو لم يتعين     
 .مادةالمادة آانت مسروقة ويستطيع أن يُثبت أن طبق المجهود المستحق عليه عن استحواذه على ال

مѧن  معقѧول   بدون تحيز إلى حق الحائز بالتعويض المُشار إليه في الفقرة السѧابقة، بѧذل مجهѧود                  )2(
يقѧوم بѧدفع التعѧويض حيثمѧا يجѧب دفعѧه       أجل جعل الشخص الذي نقل المادة الثقافية إلى الحائز، أو أي ناقل سѧابق،      

 .يمكن أن يكون متوافقاً مع قانون الدولة التي تم فيها تقديم المطالبة

دفع التعويض إلى الحائز من قبل المѧُدعي، عنѧدما يكѧون مطلوبѧاً، يجѧب ان يكѧون بѧدون تحيѧز                        )3(
 .إلى حق المُدعي باسترجاعه من أي شخص آخر

عند تحديد ما إذا آان الحѧائز قѧد طبѧق المجهѧود المسѧتحق عليѧه، سѧتؤخذ بعѧين الإعتبѧار جميѧع                          )4(
 ومѧا إذا آѧان الحѧائز قѧد استشѧار أي سѧجل متѧاح                 ظروف الاستحواذ، من ضمنها صفة الأطѧراف والسѧعر المѧدفوع          

والتѧي يمكѧن أن يكѧون قѧد         أخرى ذات علاقѧة     ووثائق  بشكل معقول خاص بالمواد الثقافية المسروقة وأي معلومات         
جصل عيها بشكل معقѧول، ومѧا إذا آѧان الحѧائز قѧد استشѧار وآѧالات متاحѧة أو اتخѧذ أي خطѧوة يمكѧن أن يقѧوم بهѧا                    

 .روفشخص عقلاني في هذه الظ

يجب على الحائز ألا يكون في وضع أآثر إيجابية مѧن الشѧخص الѧذي حصѧل منѧه علѧى المѧادة                        )5(
 .الثقافية بالوراثة أو غير ذلك بالمجان



 إعادة مواد ثقافية مُصدرة بشكل غير قانوني – 3الفصل 

 5المادة 
رى في  من الممكن لدولة منضمة إلى المؤتمر أن تطلب من المحكمة أو السلطة المختصة الأخ              )1(
 .من منطقة الدولة الطالبةمنضمة إلى المؤتمر من أجل إعادة مادة ثقافية مُصدرة بشكل غير قانوني  دول أخرى

مادة ثقافيѧة تѧم تصѧديرها بشѧكل مؤقѧت مѧن منطقѧة الدولѧة الطالبѧة، لأغѧراض مثѧل العѧرض أو                    )2(
حمايѧة ميراثهѧا الثقѧافي ولѧم         رخصة صادرة بموجب قانونها المُنظم لصادراتها لغرض         بموجبالبحث أو الترميم،    

 .تتم إعادتها بموجب شروط الرخصة، ستعتبر مُصدرة بشكل غير قانوني

المحكمة أو السلطة المختصة الأخرى في الدولة المُخاطبة سѧتأمر بإعѧادة مѧادة ثقافيѧة مُصѧدرة                   )3(
كل آبير بواحѧدة أو أآثѧر   إذا ما آانت الدولة الطالبة قد أثبتت أن نقل المادة من منطقتها أضر بش    بشكل غير قانوني    
 :من المصالح التالية

 الحفظ المادي للمادة أو بيئتها؛ ) أ(

 تكامل مادة مرآبة؛ ) ب(

 حفظ معلومات حول شخصية علمية أو تاريخية، على سبيل المثال؛  ) ت(

 .الاستخدام التقليدي أو الشعائري للمادة من قبل مجتمع قبلي أو أهلي ) ث(

 . لدى الدولة الطالبةأو أثبتت أن المادة ذات أهمية ثقافية آبيرة

 مѧѧن هѧѧذه المѧѧادة يجѧѧب أن يحتѧѧوي أو يُرفѧѧق بهѧѧذه المعلومѧѧات حѧѧول  1أي طلѧѧب يѧѧتم وفقѧѧاً للفقѧѧرة  )4(
الطبيعة المالية والقانونية آونѧه يمكѧن أن يُسѧاعد المحكمѧة أو السѧلطة المختصѧة الأخѧرى فѧي الدولѧة المُخاطبѧة فѧي                           

 .3  إلى1تحديد ما إذا آان قد تمت تلبية متطلبات الفقرات 

أي طلب للإعادة يجب أن يُقدم ضمن فترة ثلاثة سنوات من وقت معرفة الدولة الطالبѧة بمكѧان                   )5(
وجود المادة الثقافية وهوية الحائز، وفي أي حالة ضمن فترة خمسون سنة من تاريخ التصدير أو من التاريخ الذي        

 .ادة من هذه الم2وجب فيه إعادتها بموجب رخصة تمت الإشارة إليها في الفقرة 

 

 6المادة 
حائز المادة الثقافية الذي اسѧتحوذ علѧى المѧادة بعѧد أن تѧم تصѧديرها بشѧكل غيѧر قѧانوني يجبѧأن                          )1(

لتلقي دفعة مالية آتعѧويض منصѧف ومعقѧول مѧع تѧوفر أن الحѧائز لѧم يعلѧم أو لѧم            يكون مؤهلاً، عند وقت الإرجاع،      
 أن يُثبت أن طبق المجهود المستحق عليѧه عѧن           أن المادة آانت مسروقة ويستطيع     أن يعلم عليه بشكل معقول    يتعين  

 .استحواذه على المادة

عنѧѧد تحديѧѧد مѧѧا إذا آѧѧان الحѧѧائز يعلѧѧم أو تعѧѧين عليѧѧه بشѧѧكل معقѧѧول أن يعلѧѧم أن المѧѧادة الثقافيѧѧة قѧѧد  )2(
صُدرت بشكل غير قانوني، يجب أن يؤخذ بعين الإعتبار ظروف الاستحواذ، مѧن ضѧمنها غيѧاب شѧهادة التصѧدير                     

 . قانون الدولة الطالبةالمطلوبة بموجب

بدلاً من التعѧويض، وبالإتفѧاق مѧع الدولѧة الطالبѧة، مѧن الممكѧن أن يُقѧرر الحѧائز المطلѧوب منѧه                    )3(
 :إعادة المادة الثقافية إلى الدولة أن

 يحتفظ بملكية المادة؛ ) أ(

ينقѧѧل ملكيѧѧة المѧѧادة مقابѧѧل دفعѧѧة ماليѧѧة أو مجانѧѧاً إلѧѧى شѧѧخص مѧѧن اختيѧѧاره مقѧѧيم فѧѧي الدولѧѧة     ) ب(
 .ي توفر الضمانات اللازمةالطالبة الت

آلفة إعادة المادة الثقافيѧة وفقѧاً لهѧذه المѧادة يجѧب أن تتحملهѧا الدولѧة الطالبѧة، بѧدون التحيѧز إلѧى                 )4(
 .حق الدولة باسترجاعها من أي شخص آخر

يجب على الحائز ألا يكون في وضع أآثر إيجابية مѧن الشѧخص الѧذي حصѧل منѧه علѧى المѧادة                        )5(
 .لك بالمجانالثقافية بالوراثة أو غير ذ

 

 7المادة 



 :بنود هذه المادة لا تنطبق حيثما )1(

 لم يعد تصدير المادة الثقافية غير قانونياً في وقت طلب إعادتها؛ ) أ(

إذا ما تم تصدير المادة أثناء فترة حياة الشخص الѧذي صѧنعها أو أثنѧاء فتѧرة خمسѧون سѧنة                  ) ب(
 .بعد وفاة ذلك الشخص

قѧرة السѧابقة، فѧإن بنѧود هѧذا الفصѧل سѧتنطبق حيثمѧا                في الف ) ب(بالرغم من بنود الفقرة الفرعية       )2(
آانت المادة الثقافية مصنوعة من قبل عضو أو أعضاء من مجتمѧع قبلѧي أو أهلѧي مѧن أجѧل الاسѧتخدام التقليѧدي أو               

 .الشعائري من قبل ذلك المجتمع وستتم إعادة المادة إلى ذلك المجتمع

 

 بنود عامة – 4الفصل 

 8المادة 
 يمكѧѧن تُقѧѧدم أمѧѧام المحѧѧاآم أو السѧѧلطات   3 وطلѧѧب بموجѧѧب الفصѧѧل  2 مطالبѧѧة بموجѧѧب الفصѧѧل  )1(

المختصѧѧة فѧѧي الدولѧѧة المنضѧѧمة إلѧѧى مѧѧؤتمر حيѧѧث توجѧѧد المѧѧادة، إضѧѧافة إلѧѧى تقѧѧديمها إلѧѧى المحѧѧاآم أو السѧѧلطات          
 .المنضمة إلى مؤتمر المختصة غير تلك والتي لها سلطة قضائية بموجب القواعد المفروضة في الدول

 .تقديم النزاع إلى أي محكمة أو سلطة مختصة أو تحكيمق الأطراف على من الممكن أن يتف )2(

من الممكن الإلتجاء إلى المقاييس المؤقتة، من ضمنها الوقائية، المتوفرة بموجب قانون الدولѧة               )3(
المحѧاآم أو    المنضمة إلى مؤتمر حيث توجد المادة حتى عنѧدما تقѧديم المطالبѧة بإرجѧاع أو طلѧب إعѧادة المѧادة أمѧام                       

 .سلطات المختصة في دولة أخرى منضمة إلى مؤتمرال

 

 9المادة 
لن يمنع أي شيء في هذا المؤتمر دولة منضمة إلى المؤتمر من تطبيق أي قواعد أآثر إيجابية          )1(

من أجل إرجاع أو إعادة مواد ثقافية مسروقة أو مُصدرة بشكل غيѧر قѧانوني أآثѧر مѧن تلѧك المنصѧوص عليهѧا فѧي               
 .المؤتمر

 هذه المادة علѧى أنهѧا مُلزمѧة بѧالإعتراف أو بفѧرض قѧرار مѧن محكمѧة أو سѧلطة                       يجب ألا تُفسر   )2(
 .مختصة أخرى من دولة دولة أخرى منضمة إلى المؤتمر تخرج عن بنود هذا المؤتمر

 

 10المادة 
  فقط فيما يخص مادة ثقافية مسروقة بعد بدء فرض هذا المѧؤتمر      2يجب أن تُطبق بنود الفصل       )1(

 :م فيها تقديم المطالبة، بشرطنسبة إلى الدولة التي ت

أن تكون المѧادة قѧد سѧُرقت مѧن منطقѧة الدولѧة المنضѧمة إلѧى المѧؤتمر بعѧد بѧدء فѧرض هѧذا                  ) أ(
 المؤتمر في تلك الدولة؛

أن تكون المادة موجودة في الدولة المنضمة إلى المؤتمر بعد بدء فѧرض هѧذا المѧؤتمر فѧي               ) ب(
 .تلك الدولة

ص مѧادة ثقافيѧة تѧم تصѧديرها بشѧكلغير قѧانوني بعѧد             فقط فيمѧا يخѧ     3يجب أن تُطبق بنود الفصل       )2(
 .بدء فرض هذا المؤتمر في الدولة الطالبة وأيضاً في الدولة التي تم فيها تقديم المطالبة

لا يقѧѧوم المѧѧؤتمر بѧѧأي طريقѧѧة بتشѧѧريع أي تعѧѧاملات غيѧѧر قانونيѧѧة مهمѧѧا آانѧѧت طبيعتهѧѧا والتѧѧي      )3(
من هذه المادة، ولا يُحѧدد أي حѧق لدولѧة        ) 2(أو  ) 1(فقرات  حصلت قبل بدء تطبيق المؤتمر أو المستثناة بموجب ال        

أو شخص آخر بالمطالبة بموجب الوسائل الشرعية لإسѧترداد الحقѧوق والمتѧوفرة خѧارج إطѧار عمѧل هѧذا المѧؤتمر                       
 .من أجل إرجاع أو إعادة مادة ثقافية مسروقة أو مُصدرة بشكل غير قانوني قبل بدء فرض هذا المؤتمر

 



 د نهائيةبنو – 5الفصل 

 11المادة 
المؤتمر مفتѧوح مѧن أجѧل التوقيѧع فѧي الإجتمѧاع الختѧامي للمѧؤتمر الدبلوماسѧي الخѧاص بѧإقرار               )1(

 وسѧيبقى  للمواد الثقافية المسѧروقة أو المُصѧدرة بشѧكل غيѧر قѧانوني      الإعادة الدوليةمسودة مؤتمر يونيدرويت حول  
 .2000 يونيو 30مفتوحاً للتوقيع من قبل جميع الدول فيروما حتى 

 .هذا المؤتمر عُرضة للإقرار أو القبول أو المصادقة من قبل الدول التي وقعته )2(

هذا المؤتمر مفتوح من أجل الإنضمام إليه من قبل الدول التي لѧم توقعѧه بѧدءاً مѧن تѧاريخ فتحѧه                        )3(
 .للتوقيع

)4(             ѧل تنفيѧن أجѧمي مѧراء رسѧذه يُعد الإقرار أو القبول أو المصادقة أو الإنضمام عُرضة لأيداع إج
 .لدى المودع لديه

 

 12المادة 
مѧن الأشѧهر السѧتة التѧي تبعѧت تѧاريخ إيѧداع            يجب أن يبدأ فѧرض هѧذا المѧؤتمر فѧي اليѧوم الأول              )1(

 .الإجراء الخامس للإقرار أو القبول أو المصادقة أو الإنضمام

 لكل دولة تُقѧر أو تُوافѧق أو تُصѧادق أو تنضѧم إلѧى هѧذا المѧؤتمر بعѧد إيѧداع الإجѧراء الإقѧرار أو                   )2(
 بالنسبة لتلط الدولة في اليѧوم الأول     القبول أو المصادقة أو الإنضمام الخامس، يجب أن يتم بدء فرض هذا المؤتمر              

 .من الأشهر الستة التي تبعت تاريخ إيداع إجراءها للإقرار أو القبول أو المصادقة أو الإنضمام

 

 13المادة 
المنضѧمة إلѧى المѧؤتمر مُلزمѧة قانونيѧاً          لا يؤثر المؤتمر على أي إجѧراء دولѧي تعتبѧر بѧه الدولѧة                 )1(

والذي يحتوي على بنود حول مسائل يتم تنظيمها بهذا المؤتمر، مѧا لѧم يѧتم الإدلاء بتصѧريح مخѧالف لѧذلك مѧن قبѧل                  
 .الدولة المُلزمة بهذا الإجراء

يمكѧѧن لأي دولѧѧة منضѧѧمة إلѧѧى المѧѧؤتمر أن تѧѧدخل فѧѧي إتفاقيѧѧات مѧѧع واحѧѧدة أو أآثѧѧر مѧѧن الѧѧدول      )2(
يجب على الدول التي تحقق مثل      . الإتفاق، بقصد تحسين تطبيق هذا المؤتمر في علاقاتهما المشرتكة        المنضمة إلى   

 .هذه الإتفاقيات أن تُرسل نسخة منها إلى المودع لديه

في علاقتها مع بعضها البعض، الدول المنضمة إلى المؤتمر والتѧي هѧي أعضѧاء فѧي منظمѧات         )3(
 بأنهѧا سѧتطبق القواعѧد الداخليѧة لهѧذه المنظمѧات أو الأجسѧام وبѧذلك فلѧن                    إندماج إقتصادي أو أجسام إقليمية لتُصرح     

 .تطبق ما بين هذه الدول بنود المؤتمر الذي يتوافق مجال تطبيقه مع مجال تلك القواعد

 



 14المادة 
في الدول المنضمة إلى المؤتمر والتي لها وحدتين إقليميتين أو أآثر، سواءاً آان لها أم لѧم يكѧن                    )1(

ونية مُطبقة مختلفة فيما يخص مسѧائل التعامѧل مѧع هѧذا المѧؤتمر، مѧن الممكѧن، فѧي وقѧت توقيѧع أو إيѧداع                            أنظمة قان 
إجѧѧراء إقرارهѧѧا أو قبولهѧѧا أو مصѧѧادقتها أو إنضѧѧمامها، أن تُصѧѧرح بѧѧأن هѧѧذا المѧѧؤتمر سѧѧيمتد علѧѧى آافѧѧة وحѧѧداتها       

 .تصريح آخر في أي وقتومن الممكن استبدال تصريها بالإقليمية أم فقط على واحدة أو أآثر منها، 

أن تُصѧرح تعبيريѧاً عѧن الوحѧدات        يجب أن يتم تبليغ هذه التصريحات إلѧى المѧودع لديѧه ويجѧب              )2(
 .الإقليمية التي يمتد عليها المؤتمر

إذا ما امتد هذا المؤتمر، بفضل التصريح بموجب هذه المѧادة، علѧى واحѧدة أو أآثѧر ولكѧن لѧيس            )3(
 : المؤتمر، تجب الإشارة إلىآل الوحدات الإقليمية لدولة منضمة إلى

 يجب أن تُفسر على أنها تُشير إلى منطقѧة        1منطقة الدولة المنضمة إلى المؤتمر في المادة         ) أ(
 الوحدة الإقليمية في تلك الدولة؛

يجب أن تُفسر المحكمة أو السلطة المختصة الأخرى في الدولة المنضѧمة إلѧى المѧؤتمر أو       ) ب(
إلى المحكمة أو السلطة المختصة الأخѧرى فѧي منطقѧة     في الدولة المُخاطبة على أنها تُشير       

 الوحدة الإقليمية في تلك الدولة؛

يجѧب أن تُفسѧر   ) 1(8الدولة المنضمة إلى المؤتمر الموجودة فيها المادة الثقافية فѧي المѧادة     ) ت(
 على أنها تُشير إلى منطقة الوحدة الإقليمية في تلك الدولة حيث توجد المادة الثقافية؛

يجѧب أن   ) 3(8الموجودة فيها المادة الثقافية في المѧادة         ة المنضمة إلى المؤتمر   قانون الدول  ) ث(
تُفسر على أنها تُشير إلى قانون منطقة الوحدة الإقليمية فѧي تلѧك الدولѧة حيѧث توجѧد المѧادة                 

 الثقافية؛

 يجѧѧب أن تُفسѧѧر علѧѧى أنهѧѧا تُشѧѧير إلѧѧى الوحѧѧدة   9الدولѧѧة المنضѧѧمة إلѧѧى المѧѧؤتمر فѧѧي المѧѧادة    ) ج(
 .في تلك الدولةالإقليمية 

فѧإن المѧؤتمر    مѧن هѧذه المѧادة،    1إذا لم تدلي دولة منضمة إلى المؤتمر بتُصريح بموجب الفقѧرة      )4(
 .سيمتد على آافة الوحدات الإقليمية في الدولة

 

 15المادة 
التصريحات التي يتم الإدلاء بها بموجѧب هѧذا المѧؤتمر فѧي وقѧت التوقيѧع معرضѧة للتأآيѧد بعѧد                        )1(

 .و الإنضمامالإقرار أو القبول أ

 .التصريحات وتأآيدات التصريحات يجب أن تُكتب وأن يتم إعلامها رسمياً إلى المودع لديه )2(

يجب أن يكون تصريح مѧا نافѧذا بشѧكل متѧزامن مѧع بѧدء فѧرض هѧذا المѧؤتمر نسѧبة إلѧى الدولѧة                      )3(
 فѧرض المѧؤتمر   من ناحية أخرى، التصريح الѧذي يسѧتلم بخصوصѧه المѧودع لديѧه إعلامѧاً رسѧمياً بعѧد بѧدء                . المعنية

 .يجب أن يكون نافذا في اليوم الأول من الأشهرالستة التابعة لتاريخ إيداعه لدى المودع لديه

أي دولѧѧة تѧѧدلي بتصѧѧريح بموجѧѧب هѧѧذا المѧѧؤتمر يمكѧѧن أن تسѧѧحبه فѧѧي أي وقѧѧت بѧѧإعلام رسѧѧمي     )4(
تابعѧѧة لتѧѧاريخ إيѧѧداع  سѧѧيكون هѧѧذا السѧѧحب نافѧѧذاً منѧѧذ اليѧѧوم الأول الأشهرالسѧѧتة ال  . مكتѧѧوب مُوجѧѧه إلѧѧى المѧѧودع لديѧѧه 

 .السحب

 

 16المادة 
يجب على آل دولة منضمة إلى المؤتمر فيوقѧت التوقيѧع أو الإقѧرار أو القبѧول أو المصѧادقة أو         )1(

الإنضمام أن تُصرح بأن المطالبات بإرجاع أو، أو طلب إعادة، مواد ثقافية المقدمة من قبѧل الѧدول بموجѧب المѧادة               
 :ن الإجراءات التالية ستخضع لها بموجب واحد أو أآثر م8

 مباشرة إلى محكمة أو السلطة المختصة في الدولة المُصرحة؛ ) أ(



عن طريق سلطة أو سلطات مخصصة من قبل الدولة لإستلام هذه المطالبات أو الطلبات ومن                ) ب(
 ثم إرسالها إلى المحاآم أو السلطات المختصة الأخرى في الدولة؛

 عن طريق قنوات دبلوماسية أو قنصلية ) ت(

 

مكѧѧن أيضѧѧاً أن تقѧѧوم آѧѧل دولѧѧة منضѧѧمة إلѧѧى مѧѧؤتمر بتخصѧѧيص المحѧѧاآم أو السѧѧلطات       مѧѧن الم )2(
 .3 و 2المختصة من أجل إرجاع أو إعاجة المواد الثقافية بموجب بنود الفصول 

 فѧѧي أي وقѧѧت بواسѧѧطة   2 و 1مѧѧن الممكѧѧن تعѧѧديل التصѧѧريحات التѧѧي تمѧѧت بموجѧѧب الفقѧѧرات       )3(
 .تصريح جديد

ة لا تؤثر على الإتفاقيات ثنائية الجانب أو متعددة الجوانѧب    من هذه الماد   3 إلى   1بنود الفقرات    )4(
حول المساعدة القضائية بالنسبة للمسائل المدنية والتجارية التي يمكن أن تكون موجѧودة بѧين الѧدول المنضѧمة إلѧى                     

 .المؤتمر

 

 17المادة 
 إقرارهѧا أو قبولهѧا      يجب على آل دولة منضمة إلى المؤتمر، فيما لا يتعدى ستة أشهر تبعѧاً لتѧاريخ إيѧداع                 

أو مصѧѧادقتها أو إنضѧѧمامها، أن تѧѧُزود المѧѧودع لديѧѧه بمعلومѧѧات مكتوبѧѧة بأحѧѧد لغѧѧات المѧѧؤتمر الرسѧѧمية والمعنيѧѧة           
 .يجب أن يتم تحديث هذه المعلومات من وقت لآخر آماهو ملائم. بالتشريع الذي يُنظم تصدير المواد الثقافية

 

 18المادة 
 .لك المُصرح بها تعبيرياً في هذا المؤتمرلا يُسمح بأي تحفظات باستثناء ت

 

 19المادة 

من الممكن شجب المؤتمر من قبل أي دولة طرف، في أي وقت بعد التاريخ بدء فرضه فѧي                  )1(
 .الدولة، بإيداع إجراء للتنفيذ لدى المودع لديه

لѧدى    إجѧراء الشѧجب    سيكون الشجب نافذاً في اليوم الأول من الأشهر الستة التي تبعت تѧاريخ إيѧداع               )2(
أطول لنفاذ الشجب تُحدَد في إجراء الشجب يجѧب أن تكѧون نافѧذة عنѧد                حيث أن فترة    . المودع لديه 

 .المودع لديهإنتهاء هذه الفترة الاطول بعد إيداعه لدى 

بالرغم من هذا الشجب، يجب أن يُطبق هذا المؤتمر بالرغم من ذلك على المطالبة بإرجاع أو طلѧب             )3(
 .قبل تاريخ نفاذ الشجبإعادة مادة ثقافية مُقدمة 

 

 20المادة 
عند فواصѧل زمنيѧة منتظمѧة، أو        ) يونيرويت(من الممكن لرئيس الجمعية الدولية للقانون الخاص الموحد         

دول منضѧمة إلѧى المѧؤتمر، أن يѧدعوا إلѧى إجتمѧاع لجنѧة خاصѧة مѧن أجѧل مراجعѧة                         في أي وقت عنѧد طلѧب خمسѧة        
 .العمل التطبيقي لهذا المؤتمر

 

 21المادة 

 .ب أن يودع هذا المؤتمر لدى حكومة جمهورية إيطاليايج )1(

 :حكومة جمهورية إيطاليا أن يجب على )2(

الجمعيѧة   تُعلم جميع الدول التѧي وقعѧت أو انضѧمت إلѧى هѧذا المѧؤتمر ورئѧيس                  ) أ(
 ):يونيرويت(الدولية للقانون الخاص الموحد 



، بكل توقيع أو إيداع جديد لإجراء إقرار أو موافقѧة أو مصѧادقة أو إنضѧمام                •
 سوية مع تاريخها؛

 آل تصريح وفقاً لهذا المؤتمر؛ •

 سحب أي تصريح؛ •

 تاريخ نفاذ هذا المؤتمر؛ •

 ؛13الإتفاقيات المُشار إليها في المادة  •

 إيداع أي إجراء شجب لهذا المؤتمر سوية مع تاريح إيداعه وتاريخ نفاذه؛ •

المѧѧؤتمر إلѧѧى جميѧѧع الѧѧدول الموقعѧѧة وإلѧѧى إرسѧѧال نسѧѧخ طبѧѧق الأصѧѧل مѧѧن هѧѧذا  ) ب(
الجمعيѧة الدوليѧة للقѧانون       ميع الدول التي انضمت إلى المѧؤتمر وإلѧى رئѧيس          ج

 ؛)يونيرويت(الخاص الموحد 

 .للمودع لديه تنفيذ هذه الوظائف آما هو مألوف ) ت(

 

 . المفوضين الموقعين أدناه، المخولين آما يجب، تم توقيع هذا المؤتمربشهادة

سѧنة ألѧف وتسѧعمائة وخمسѧة وتسѧعون، فѧي نسѧخة         تم في روما، في اليѧوم الرابѧع والعشѧرون مѧن يونيѧو،               
 .واحدة أصلية باللغتين الإنجليزية والفرنسية، حيث يُعد آل من النصين أصلياً



 الملحق

المجموعات النادرة من العينات وحيوانات فترة زمنيѧة معينѧة والحيѧاة النباتيѧة والمعѧادن وعلѧم التشѧريح،             ) أ(
 ومواد ذات أهمية لعلم الطبيعيات القديمة؛

لكية لها علاقة بالتاريخ، تتضمن تاريخ العلوم والتكنولوجيا والعسكرية والتاريخ الإجتماعي، إلѧى حيѧاة       م ) ب(
 القادة الوطنيين والمفرآين والعلماء والفنانين وللأحداث ذات الاهمية الوطنية؛

 أو من الإآتشافات الأثرية؛) من ضمنها النظامية والسرية(نتاجات التنقيبات الأثرية  ) ت(

 فنية أو تاريخية من صروح أو مواقع أثرية تم تقطيعها؛عناصر  ) ث(

 آثار عمرها أآثر من مائة عام، مثل النقوشات أو العملات المعدنية أو الأختام المطبوعة؛ ) ج(

 مواد ذات اهمية عرقية؛ ) ح(

 :ملكية ذات أهمية فنية، مثل ) خ(

باستثناء (صور ولوحات ورسومات مصنوعة يدوياص على أي حامل وبأي مادة            •
 ؛) الصناعية والمواد المصنعة المزخرفة يدوياًالتصاميم

 الاعمال الأصلية لفن تماثيل أو نحت بأي مادة؛ •

 النقوش والمطبوعات والطباعات الحجرية الاصلية؛ •

 الترآيبات والصور المرآبة الأصلية بأي مادة؛ •

تاريخيѧѧة،  (المخطوطѧѧات اليديويѧѧة النѧѧادرة والكتѧѧب القديمѧѧة والوثѧѧائق والمنشѧѧورات ذات الأهميѧѧة الخاصѧѧة ) د(
 منفردة أو في مجموعات؛) فنية، علمي، أدبية، إلخ

 الطوابع البريدية أو الضريبية أو ما شابهها، منفردة أو في مجموعات؛ ) ذ(

 الأرشيفات، متضمنة الصوتية والصورية والأرشيفات السينمائية؛ ) ر(

 .بنود الأثاث التي يزيد عمرها عن مائة عام والأدوات الموسيقية القديمة ) ز(

 


